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PEDAGOGY

Candidate of pedagogic science, associate professor Akpayeva A. B.,
candidate of pedagogic science, associate professor Lebedeva L. A.

Kazakhstan, KazNPU named after Abai

FEATURES OF INDIVIDUAL EDUCATIONAL
TRAJECTORY PLANNING FOR STUDENTS
STUDYING THE SPECIALTY OF PEDAGOGIC AND
METHODOLOGY OF PRIMARY EDUCATION UNDER
THE NEW GENERATION EDUCATIONAL
PROGRAMS

The paper presents project of formation of individual educational
trajectory student - the future of primary school teachers. The possibility of
studying additional specialty: English teacher, teacher of computer science,
a music teacher in primary school.

A number of documents on education adopted in Europe within the
last decades, the main of which is the Bologna Declaration (1999), form a
background for the creation of the single European educational space.

The reform of Kazakhstan higher education system within the
frameworks of the Bologna process resulted in the necessity to develop and
test the new generation educational programs. This was a transition to the
personally-oriented higher education. As it is well-known, one of the
Bologna process elements is variation of the training courses. This is a real
opportunity for the students to structure their own unique educational
trajectory, taking into consideration the number of objective and subjective
factors.

For the sake of fairness, it is necessary to mention that the current
SOSE (State Obligatory Standards on Education) on higher pedagogical
education contain both the obligatory and the optional elements. But the
possibility of disciplines selection frequently is just formal, the student may
not on their own select the subjects, attractive and professionally important
for them.

In the developed educational programs the results of education are
provided in form of the competencies, representing the fusion of
knowledge, skills, experience, individual abilities and personal skills, to be
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demonstrated by a student upon completion of the educational course. The
competencies are of the complex nature, they comprise both the knowledge
constituent and the behavioral element (the system of social, moral and
professional qualities allowing to the graduate to behave reasonably and
effectively in various situations, both professional and non-professional).

The new educational programs differ from the previously used by
their competency-based approach (orientation to the results of education,
expressed in the form of competencies), modular structure, increase of
optional courses share, as well as by the volume of educational load
calculated in ECTS credits.

The professional formation of the future primary school teachers is
something special in the line of all pedagogical specialties due to its multi-
subject nature.

The mentioned-above peculiarity, unfortunately, is not always
properly perceived by the scientific and pedagogic community. Frequently
in school practice the teachers of primary school are hierarchically lower
than the subject teachers. Meanwhile, particularly the primary school
creates the foundational knowledge in all sciences, forms the behavioral and
learning skills. Because of this it is necessary to pay special attention to
selection of the applicants, training of the students in “pedagogics and
methodology of primary education” profession.

If we make the comparative analysis of the subject teacher
professional activity, for example, of the mathematician, and the
professional activities of the primary school teacher, the material
differences in their professional university training can be easily noted. The
data of such analysis are provided in the Table below.

The difference can be clearly detected based on the information
provided in Table Nel. The future primary school teachers in the process of
training in a Higher Educational Institution must be provided with multi-
discipline training at the sufficiently high scientific level, and in addition,
multi-methodological training. Today, the issue on teaching informatics and
English in the primary school is very urgent. These subjects (due to
pedagogical staff deficit in villages and even in cities) are frequently taught
by the primary school teachers (as well as music and imitative arts).

This means that for training of a specialist of such profile the training
programs must provide for the basic courses in the number of scientific
disciplines (mathematics, language, natural science, music, imitative arts,
industrial arts, physical training), as well as methodology of such disciplines
teaching. It is obvious that every graduate must know the methodology of
obligatory subjects teaching minimum (mathematics, language, natural
science), but taking into consideration the specificity of village schools and
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sufficiently large part of city schools, the graduate also must have the
knowledge of methodology on imitative and industrial arts, and physical
training teaching. This is conditioned by the fact that only in few schools
these disciplines are taught by the subject teachers.

Table 1 - Comparative Analysis of the Professional Activities of a
Primary School Teacher and Mathematician

The Disciplines|Peculiarities of|Peculiarities |Peculiarities |Possibility to
taught  (within|theoretical of of  practical teach any
the frameworks|training in almethodologic |training additional
of professional|higher al training in a school
activities) educational higher disciplines
institution educational (within the
institution frameworks of
professional
activities)
'S |Mathematics, |Mathematical [Methods  of|Practical Informatics
algebra, cycle mathematical |course in
geometry disciplines cycle problems
. disciplines solution
(5] .
_ g teaching
g5
25
e E
Mathematics, |Basic Methods  on|Practical Music,
native mathematics, |mathematics, |course in tasks|Informatics,
language, Basic language, solution, Foreign
literature language, world practical Language
reading, world|basic cognition, course in
perception, literature, physical orthography,
manual training|basic  natural|training, practical
class, physical{sciences, basic|imitative arts,|course in
training  class,|physical industrial arts|calligraphy,
the  imitative|education, teaching, and|practical
arts class basic imitative|methods  on|course in
arts, basic|foreign imitative  arts
g industrial arts,|language and industrial
& basic music. |teaching. arts, practical
2 course of
‘é music,
2 practical
P course in
g foreign
& language.




Proceedings of the International Scientific and Practical Conference

The individual educational trajectory is the personal student’s view
of his/her own promotion in the professional activities, taking into
consideration personal abilities, and probably, additional education, which
he/she might have (music school, art school, languages knowledge and etc.).

Full-fledged individual educational trajectory may be structured
from the optional disciplines attributed to different training profiles. Music,
foreign language, informatics, self-cognition, work in ungraded school may
become such optional disciplines of methodical direction.

The developed new generation educational programs provide for
significant increase of the number of optional (selective) disciplines.

Table 2 — Description of Studied Discipline Modules

Ne Module Name Module Percentage
volume
(ECTS)

1 General Education
Disciplines Module

1.1 | Obligatory Disciplines | 20 8
Element

1.2 | Optional Disciplines | 16 7
Element

2 Professional Disciplines
Module

2.1 | Obligatory Disciplines | 24 10
Element

2.2 | Optional Disciplines | 36 15
Element

3 Special Disciplines Module

3.1 | Obligatory Disciplines | 36 15
Element

3.2 | Optional Disciplines | 108 45
Element
Total 240 100

As shown in Table Ne2, the largest number of optional disciplines is
in the special disciplines module (ratio 1:3). This provides the student with
the possibility to make his/her selection from sufficient number of
disciplines.

It is supposed that such principle of the educational programs
structuring will allow the Higher Educational Institutions to develop the
new syllabus, taking into consideration the demands of the regional labor
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market, educational traditions, own methodical developments, availability
(lack) of the appropriate pedagogical personnel, level of students training
and etc. All these will result in diversity and competition of the educational
programs on the territory of the Republic of Kazakhstan. Besides, the
Higher Educational Institutions get the opportunity to create the syllabus
compatible with the European analogs.

While development of the optional discipline blocks there arises the
unique possibility to set the profile training of the primary school teachers.
The content of training under a certain profile is the actual step towards
concretization of the bachelors of pedagogics and methodology in primary
school training to a certain type of professional activity. The profile training
is provided through the optional disciplines element determined by the
Higher Educational Institution. In this connection there is a possibility to
extend the range of profiles within the frameworks of a certain Higher
Educational Institution.

It is necessary to mention that selection of disciplines by the
students, in our opinion, is influenced by the number of the following
factors.

I.  Abilities and needs of a student.

This factor is obvious. Every student strives to make the training
process more attractive from the point of his/her own needs.

Il.  Professionalism and flexibility of adviser’s work with the
students in the group.

The adviser’s role is very important in the student’s professional
establishing. Frequently the student’s choice depends on his/her competence
in structuring of the individual educational trajectory under the particular
syllabus (discussion of various alternatives), on the market labor demands,
knowledge by the adviser of the individual inclinations of the students in the
group, and the ability to forecast the professional training level of every
particular student.

The adviser prepares the list of the optional disciplines for the next
training period in accordance with the working syllabus.

o Prepares the schedule of teachers’ presentations.

o Analysis the personnel potentials of the faculty and teaching
staff.

« Conducts the students meetings.

« Agrees with every student and approves the final versions of the
students’ individual syllabus.

I11. Professional Competence and Mobility of the Pedagogic
Collective.
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Provision of real possibility to structure the individual educational
trajectory for a student creates certain difficulties in the work of the faculty
and staff in the Higher Educational Institution. Working based on the
traditional SOSE (State Obligatory Standards on Education), a teacher for
many years have lectured one and the same subject, being sure that in the
next year he/she will have the same guaranteed load. In this connection it
frequently led to decrease of the teaching quality and to routine of teaching.
The new generation educational programs radically change the situation.
Now for provision of his’her own load the teacher has to “fight” for a
student. In the conditions of provided possibility to select the disciplines, as
well as taking into consideration changed social situation, it is possible to
attract a student only by demonstration of the offered discipline importance
(personal and professional). Such approach drastically changes the attitude
to the classes’ arrangement. A student will only attend the classes of those
teachers, who make them interesting and provide the opportunity for
professional and personal growth.

For the teachers this also is a significant motivation for improvement
of their own professionalism.

Availability (lack) of the appropriate pedagogical staff (teachers of
music, informatics, English, arts and etc.) also becomes very important.

IV. Labor Market Requirements to the Graduates of Higher
Educational Institutions

In the conditions of competitive environment in the labor market
(possibility to work in high schools, schools for talented children, ungraded
schools) a student far long before graduation from a Higher Educational
Institution shall determine the priority directions of their professional
activities. The modern school expects the young specialists not only
qualified in the advanced teaching technologies, but also the specialists
ready to improve continuously their professional level, efficiently interact
with children, their parents, colleagues and administration.

V. Equipment of the Material and Technical Base in the Higher
Educational Institutions.

Insufficient material and technical equipment of the Higher
Educational Institutions creates a serious problem for implementation of the
individual educational trajectories. The entire spectrum of the problems
exists in this respect:

o Lack of auditoriums.

o Lack of appropriate premises (small gyms or a room for active
games arrangement, music classes and etc.).

o Lack of appropriate equipment (musical instruments, music
centers, computers, language laboratories, art studios and etc.).

10
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o Lack of necessary library stock.

See below the approximate list of optional disciplines under the
special disciplines module.

Table 3 — Special Disciplines Module (List of Optional Disciplines)

Practical course in problems solution
1. . .
Recreational mathematics
2 Children's book
" | Practical course in spelling
3 Calligraphy
" | Practical course in orthography
4 Teaching Grammar
" | Practical course in calligraphy
5 Teaching Fiction
" | Practical course in solution of recreational problems
6 Methods of text linguistic analysis
" | Methods of schoolchildren speech culture development
7 Basic physical training
" | Teaching physical culture
8 Basic industrial arts
" | Technology of industrial activity (with practical course)
9 Bases of art education
" | Technology of art activities (with practical course)
Teaching English
10. | Teaching Informatics
Teaching Music
Bases of self-cognition
11. . 4 .
Practical course in natural sciences
Vocal and chorus
12. | Rhythmics and Dancing
Basic musical education

11
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Methods of teaching self-cognition

13. - . .
Teaching social sciences

Professional Kazakh (Russian)

14. Kazakh (Russian) -2

Professionally oriented foreign language

15 English -2

Methods of student training for subject competitions

16. Amusing Grammar

Theory and technology of teaching in multi-aged groups

Methods of teaching in ungraded schools

Instrumental Training

Music Therapy

Practical Course in Informatics

19. | Practical Course in English

Practical Course in Music

Business English/Natural Science (laboratory course)

20. | Comparative methodology on teaching languages (native,
foreign)

17.

18.

Let us arrange the possible variants for individual educational
trajectories structuring for the students interested in in-depth study of
English (with the view to teach English in primary school), Informatics
(with the view to teach Informatics) and Music (with the view to teach
Music). The example of the individual educational trajectory structuring is
provided in Figure Nel.

Thus, development of the new generation educational programs
creates new possibilities for individual educational trajectories structuring,
which is particularly actual for multi-discipline specialties.

In our opinion, the new educational programs have the following
advantages: competence-based approach, orienting to individual needs,
modular structure of the program, systematic approach to pedagogical staff
training.

12
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In-depth study of
informatics

Informatics
(Obligatory
discipline

Teaching
informatics

I

Practical course in
informatics

music

[ In-depth study of

|

In —depth study of
English

English (Obligatory

Vocal and chorus discipline )

—
Instrumental Teaching English
trainina

Teaching
music

Practical
course in
music

Practical course in

English

——

1. Business English/

2. Contrastive
methodology on teaching
languages

Fig. 1 Example of the Individual Educational Trajectories Structuring for

the Students of “Pedagogics and Teaching Methodology for Primary
Schools” Profession

LITERATURE
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Professor Shyngyssova N.,
senior teachers Ahmedova A.N., Artykova E.O.

Kazakhstan, Almaty, Al-Faraby Kazakh National University

THE EVALUATION OF THE COMMUINICATUIVE
METHOD OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES

The communicative approach in teaching foreign languages — it is
an approach aimed at developing students' sense of perception and
understanding of a foreign language, also the acquisition of language
material for constructing speech utterances.

The communicative approach in teaching foreign languages, at first
is designed to teach students freely navigate in a foreign environment, and
be able to respond adequately to the different linguistic situations. The
communicative approach in learning a foreign language first emerged in
70th years as a result of the Council of Europe experts. Since that time, this
approach is widely used throughout the world and has become one of the
main methods of teaching foreign languages. Perhaps many teachers found
it difficult to precise definition of the communicative approach. What
exactly is meant by the communicative approach? To teach communicating,
lack of training of grammar on the course, or a class in which the emphasis
will be done on the use of open discussion? In order to better understanding
what communicative approach is, it is necessary to consider the whole set of
accompanying principles.

The main aim of the communicative approach in teaching.

The main goal of learning is communicative competence of students.
Meaning of the term will be more clear and understandable in comparison
with the concept of grammatical competence. .Grammatical competence — it
is the ability to competently build phrases and sentences, to use correctly
and coordinate the tenses; this is the knowledge of parts of speech and
knowledge of how to construct different types of sentences.Grammatical
competence, as a rule, is the centre of many training aids, in which provide
certain grammatical rules and exercises on practicing and consolidation of
the rules. Undoubtedly, grammatical competence is an important, but not
the only aspect of language teaching. A person who is completely mastered
all the rules of grammar, who can competently build sentences, might be in
difficulty in the real communication in a foreign language, in the real
communication. That is why; a person will feel the deficiency of
communicative competence.

14
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Communicative competence.

Communicative competence may include the following aspects:

- the knowledge of how to use the language for different purposes
and functions,

- to know how a language changes depending on a particular
communicative situation and participants in this situation (eg, knowledge
of differences of formal speech from informal, oral from written).

- the ability to create, read and understand texts of various types and
character (eg, stories, interviews, dialogues, reports).

- the ability to support a conversation even with limited lexical and
grammatical base.

How does teaching a foreign language happen?

Our understanding of the process of teaching foreign languages in
the last 30 years has undergone fairly dramatic changes, and the use of the
communicative approach - is particularly the result of a new understanding.
Previously, foreign language teaching was mainly directed to the
development of grammatical competence. It was considered that grammar
exercises help to develop the habit of correctly use of language.

By memorizing dialogues and phrases by heart, correcting mistakes
in written or oral form, permanent control by the teacher can avoid wrong
speech. However, the communicative approach, primarily focused not on
the correctness of language structures (although this aspect is also
important), and other parameters:

- Interaction of the participants in the communication process,

- Clarifying and achieving a common communicative purpose,

- Attempts to explain and express things in different ways,

- Extension of the competence of the one participant of
communication through communication with other participants.

The role of teachers in training.

The teacher uses the communicative approach, usually works as:

- Assistant,

- Other- Counselor.

The special attention is paid to group training. The task of teachers
and students - to learn to work together, to move away from individualized
learning. The pupil learns to listen to his comrades, to conduct talks and
discussions in the group, to work on projects with other members of the
group. The apprentices focused on their group mates, than their teacher as a
model.

What is the novelty of the communicative method?

What for obliges communicative in learning process? As far as
categories are concerns to the category of wide concepts, practically all

15
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comprehensive, then the "Communication™ must be shown in its relation to
the all main parts of the educational process. This will help determine the
content of the principles of the communicative method, and consequently,
to formulate them.

Communicative speech involves orientation of the educational
process, which is not so much that the practical goal is pursued (in fact all
aspects of past and present put the goal), but in the fact that the way to this
goal very practical use of the language. The practical orientation of speech
is not only a goal but a tool, where both dialectically are interdependent. If
we take into account that only maintenance the speech pattern (as shown by
the practice and experiments of recent years) allows teaching the speech as
a means of speaking contact. The first principle of teaching speaking as a
kind of verbal activity is the principle of the speech orientation.

Communicative includes individualization of learning speech
activity, which is defined as a record of all the properties of the student as
an individual; his abilities, his ability to realize the speech and training
activities, and mainly his personal properties. It is no exaggeration to say
that the communicative method of individualization is the main (if not the
only) way to create a real motivation and activity. This phenomenon is so
individual that teaching speech is individualization is possible.

Speech - the phenomenon is so individual that to teach speech out of
individualization is not possible. Taking this into account, we can assume
the individualization as the regularity of learning. Consequently, we are
entitled to formulate the second principle of teaching speaking as a kind of
speech activity - it is the principle of individualization at the leadership of
its personal aspect.

Communicatively connects with the concept of functionality. This
concept means that any speech unit, any form of language in the
communication process executes some speech functions. Otherwise, the
speech would be impossible to effect. In other words, the functionality is the
most essential characteristic of any speech unit, ie, any language form used
in speaking. The third principle of the communicative method of teaching
speaking is the principle of functionality.

Communicative supposes situational training. Situational able to
recreate the communicative reality and thereby excite the interest of
authenticity of speaking, which is very important. By "situation" we should
understand not as aggregate extralinguistic circumstances, but as a system
of relations of interlocutors reflected in consciousness. The fourth principle
of teaching speaking as a kind of verbal activity is the principle of
situational.

16
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The process of communication is characterized, as we know, the
constant change of the subject of conversation, circumstances, conditions,
problems, and so on. To be adequate to a given situation, the speaker can
not ignore the novelty of all the components of communication. That is why
we will introduce the fifth principle of teaching speaking as a means of
communication - the principle of novelty. These principles fully reflect the
patterns of communicative training of speech activity. The communicative
method is designed to teach speaking. In this case, the "method" as a
concept becomes clear: characteristics of indication possess only the
method of teaching to any kind of speech activity. On the base of this
method can be made different learning systems, depending on which
language was taught and in what condition. For instance, it can be
functioned the system of teaching speaking in German, English, Russian,
etc. languages in school, linguistic and non-linguistic universities.

Moreover, the communication as a category of methodology can
serve as a basis for the creation of teaching methods and other kinds of
speech activity - listening, reading, writing and translation. Named approach
implements the basic requirements for modern educational process:
communicative behavior of the teacher in the classroom; using the tasks
which recreate real-life situation of communication and includes a number
of learning activities in such situations; parallel assimilation of grammatical
form and its function in speech taking into account individual characteristics
of students.

LITERATURE
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C. ph. s. Askarova G. S.

Al-Farabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty

SOME PECULIARITIES OF TEACHING KAZAKH TO
AFGHAN LISTENERS

The article discusses some peculiarities of teaching Kazakh to
Aughan listeners who are studying in the Republic of Kazakhstan.

Nowadays teaching Kazakh to foreign audience is rapidly
developing. The article considers the main problems in the process of
teaching the Kazakh language to Afghan students such as peculiarities of
explaining lexis and phonetics of the Kazakh linguistics.

Listeners from Afghanistan mainly consist of Pushtu, Tajik, Hazara,
Uzbek nationalities. The official languages of the Republic of Afghanistan
are Pushtu and Dari languages. In the written language it is used the Arabic-
Farsi alphabet. Moreover, in Afghanistan 34 million people speak the Dari
language which is considered to be a variant of Farsi. Because the second
biggest ethnical group in Afghanistan are Tajiks. Tajiks are Farsi related
nation who inhabit in the eastern and northern parts of Iran, in the bordering
areas of Afghanistan, Tajikstan, Uzbekistan, Kyrgystan, and Pakistan. But
Hazaras are Turkic related nation. They inhabited North Caucasus and
shores of the Black Sea. According to historical data, in the middle of the
VI century Hazar khanate was founded, however in the VI11-XIX centuries
a leading state was weakening because of discords between its people
(Hazaras). Profitably taking advantage of the disagreement between the
Khanate’s people Kievian Rus and other Turkic related nations occupied the
Hazar khanate and it left the historical arena, its people were mixed with
nomadic Turkic nationalities. Nowadays Hazaras consist of Turkic nations
especially Kereit, Berish tribes of the Junior Dzhuz.

In the Foundation Faculty students from Aughanistan have lessons of
Kazakh first 6 weeks 36 academic hours in each. That is they have 3
Kazakh lessons 6 days a week. Because there is no common language for
communication, we speak only Kazakh at lessons. There are
approxiamately 15 thousand Arabic and Farsi words in the modern Kazakh
language. These borrowed Arabic and Farsi words entered our language
mainly in fields of science and education, astronomy, housekeeping,
redarding Islam religion, in the direction of administration and politics.
There are also a lot of words that don’t regards to any of the groups

18
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mentioned above, they are used in everyday language, moreover there are a
plenty of words which mean abstract notions in literary language.

The fact that there are a lot of Arabic and Farsi words helps Aughan
students to understand certain words and intercommunicate at the Kazakh
lessons. Because Arabic and Farsi languages are widely used in countries
like Turkey, Pakistan, Iran, Aughanistan.

Being able to distinguish vowels as solid and soft ones plays an
important role in mastering the Kazakh language and writing it accurately.
After memorizing soft and solid forms of vowels and being able to
dintiguish them, we suggest paying attention to orthography of vowels. For
example,

A letter “a” in the middle of “zh, sh” and “y” is pronounced as “a”
[£], but it is spelled as “a”: zhay, shay [d3&i, [&£i];

The last letter in the Arabic and Farsi words is spelled as “a”, but
promounsed as “a” [#], i.e. Zhamila, rasua [d3amil#, rasue];

Sounds “o, 0, u, G, a” have their fixed palces in syllables, they are
mainly used in the first syllable: or, korshi, kulyn, Glken, angime.

Sounds ‘y, i’ are not used at the end of words, and etc.

Having learnt the orthography of vowels Aughan students have skills
of writing in Kazakh in a literate way.

Expalining the lexis of the Kazakh language has its peculiarities. One of
the lexical themes are works of the greatest Kazakh poet Abay will be more
interesting and understandable for Aughan listeners if compare them with works
of “seven stars of the East” Abilkasym Ferdowsi, Rudaki, Fizuli, Omar
Khayyam, Sagdi Shirazi, Hafiz Shirazi, Abdirakhman Zhami. Because when
they realize that Kazakh people are well-informed of their favourite poets of the
East they try to know more about Abay and his works, too.

Explaining the lexis of the Kazakh language has its own
peculiarities. In explaining one of the lexical themes — sayings and proverbs
a teacher can ask students to give their own equivalents to Kazakh ones and
it helps to compare them, to express student’s ideas correctly, and to form
students’ speaking skills.

To sum up, we are convinced that there a lot of peculiarities of
teaching Kazakh to Aughan speakers. We believe that teaching by
comparing two languages, explaining parts of the Kazakh linguistics as
phonetics, lexis and so on help students to enrich their vocabulary and to
make the teaching process more effective and interesting. It is obvious that
getting acquainted with new vocabulary, finding their meanings and
learning them by heart make students’s memory better and speak Kazakh
fluently with preparation or without.
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Kazaxkcman, Koizvinopoa, Kopkeim Ama amweindazel Kvizvinopoa
MemaeKemmiK ynueepcumemi

CO3 MOJIEHUETI ITIOHI BOMBIHIIIA
CTYJAEHTTEP/IIH O©3IHIIK ’K¥YMBICTAPBIH
YUBIMJIACTBIPY

The paper concerns problems of the organization of students'
independent work. Student's independent work is an organic part of
university teaching process, which in the present conditions becomes the
basis of professional education. There are considered reproductive, creative
tasks for the development of students’ speech culture.

Xorapbl OKy OpBIHIApBIHBIH OKBITY YIEpiCiHE KPEIHUTTIK OKBITY
TEXHOJIOTHSICHI  KEHIHEH eHreHjiri Oenrimi. AJ  KPEIUTTIK  OKBITY
TEXHOJIOTHSICHI KYHWECIHIEe CTYINCHTTEepIiH ©3 OeTiMeH OpbIHAAWThIH
JKYMBICTApBIHBIH OpHBI epekiie. O CTYAEHTTIH O3iHIiK OLTiM aiy, e3iHJIiK
JaMy KalOijeTTepl MEH epKiH, ChIHM OWJIay JaF/blIapbIHBIH KAJIbIITaCybIHA
OipzieH Oip MYMKIHAIK jKacalWThIH OKYy YAEpiCiH YHBIMIACTHIPYABIH HETi3ri
6ip hopmack! GOBITT OTHIP.

CTyneHTTep/IiH ©31HIIK KYMBICH — JUIAKTHKAIBIK MIHACTTEPIl ©3
OeTiMeH OpBIH/AAyFa, TaHBIMJABIK KBI3METKE JEreH KbI3bIFYIIBIIBIKTEI
KaJBIITACTBIPYFa JKOHE OeNrili FBUIBIM cajachl OOWBIHIIA OimiMIepIi
TOJIBIKTBIpYFa OaFbITTANFaH, CTYACHTTEPIIH OKY KBI3METiHJAE JIOTHKAJIBIK
OMIbI, NIBIFApMAaNIbUIBIK OEJICEHALTIKTI, 3epTTey KabiJeTiH KaMTaMachI3 €Ty,
NPaKTUKAJBIK MiHIETTEp/l XKy3ere aceipyMeH Oaitnanbictsl [1]. [lenaroruka
FBUIBIMJIAPBIHBIH  KaHauaaTel T.AXmeroBa KOFapbl OKY OpBIHAApPbIHAA
YUBIMAACTBIPBUIATEIH ©31HIIK KYMBICBIH XIKTEYHiH HETi3iHe CTyIeHTTep
OpeKEeTiHIH  IIBIFAapPMAIIBUIBIK JKOHE  PENpOAYKTHBTI  yAepicTepiHiH
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0alJTaHBICHIH, apaKaTHICHIH aly KaKeT OET TY)KBIPBIM jkacail Keje, OHBIH!
PenpooyKmusmix, — 8apuamusmix, i30eHiCmiK, WbleAPMAUbLIbIK Il
XKIKTEIIIT KeJreH 4 THITiH Heri3re anyasl YChIHAIB [2]. AJFaInKks! ekeyinie
PETPONYKTUBTIK OpekeT OachlM Oodagsl Ja, TaHBIMABIK JepOecTik
Toxipubeci (urepren GimiMmi) KepiHemi, HOTHXKECIHIE KOFapBl OEJICCHIITIK
KabimeTi maMuabpl. ANl COHFBI €Ki THITIHAC IIBFApMAIIBUIBIK, 13ICHYIIUTIK
opeker Oonazapl. IlIpIFapManIbUIBIK OpPEKETKE AaNFBIMIAPTTAp KACAIaIbl.
KapacTeIpsill OTBIpFaH HBICAHHBIH MaHBI3BIH, MOHIH OaiiKayFa CTyICHTTE
MYMKiHZIK Tyanbl. COHBIH HeTi3iHAe OYphIH TaHBIC €MEC 3aHABUIBIKTap MEH
ePeKIIeNIIKTEPAIH CBIPHI  aIllblIajgbl. ATaiFaH > KIKTENIM JKOFapbel OKY
OpHBIHIAFBl OKY Y/IEpICiHIH OacThl TajamTapblHa jkayan Oepe amajpl Jaer
ecenteyre Oonazbl. COHIBIKTAH OJ TAHBIMJBIK MIHACTTEPAl IICIIYAC
©31H/TIK KYMBICTHI YHBIMIACTEIPYIBIH HETi31 Ae Oona amagpl. MyHAarsl eH
0acTel KOHUT ONeTiHIMI3 — CTYIEHTTEpHiH KOciOM MaMaHIBIFBIH JKaH-
YKaKTBl UTepYiHiH THIMAL Oip >KOJBI peTiHAe caHANATHIH ©31HIIK KYMBICTHI
YUBIMAACTBIPY Maceleci. OUTKeHi KociOn JaWBIHIBIKKA JKETYIIH THIMII Oip
YKOJBI — CTYISHTTEPIH ©31HAIK KYMBICHIH FEUIBIMU-OMIICTEMETIK TYPFBIIaH
ZIYPBIC J)KOHE HOTHKEI YHBIMIACTHIpa aTyaa.

O3IHIIK JKYMBICTBIH TypJiepiHe Kapail MbIHaJail TamncelpMaiap
oepyre 6omapl:

Penpooyxmusmix cunammazer manceipmanap. Oran ophO3MUSIIBIK,
opdorpadusIbIK HOpMaFra KaTBICTHI TarlchipManap Oepimemi. Tamceipmara
eJIeH JKOJIapbiH Oepyre Oosaapl. Tarceipmanapasiy Makcatsl: 1. bepiaren
eJIeH XKOJIapbiH ophoINUSIIBIK HOpMara cail a3y (oKy). Osrepicrepain
TYpJiepiH aHbIKTay, cebebiH urepreH OimiMiepiniH (poHeTHkagaH, co3
MOJICHHETI MIOHIHEeH) HETi31HAe TYCIHIIPY.

2. bepinreH ce3mepre emye epexelnepiHe cail KOCBIMIIA KOCBII
Ka3BIHBI3AP.

Meicanaap:

bnank, OrOMHHT, OOKCHT, OOKC, BaxTep, BEJIOKPOCC, TaJCTYK,
reoJior, JAepMarosior, AedeKTOJOr, IHAJCKTONOr, HWHCTHUHKT, HH(ApKT,
KJIacC, KpecT, KpHUCTaul, Kpocc, KyOok, JanmmadT, JIeHbopuct, MeTa,
METPOJIOT, OTOJIAPHHTOJIOT.

[3Oenywinix cunammasvi MancoulpMaiap.

1.Tinmik HOpMa, OHBIH 0aCThI CHUIIATHI Typajbl OepiireH eHOeKTepre
CYHEHE OTBIPBII:

- HOpPMAaHBIH aHBIKTaMaChIH,

- OacTbl Oenrinepis,

- TYpJIEpiH,

- TUIIK XYHe MEH JaF[biFa KaThICHIH;
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- HOpMara IKATHANTBIH JJIEMEHTTEPIi, ONapABIH TYPJIEPiH,
KOJIJaHBLUTY ceOeTTepiH aHbIKTaHbI3Aap.

2. Kepkem onebuerTen, Oacmaces3 MaTepuangapblHaH MOTIHACP aJIbIIl
OFaH JIMHTBUCTHUKAJIBIK TAJIAY >KacaHmap.

KaxeTTi THHTBUCTHKAIBIK, SIICTEMEIIK ogedueTTepi oepinesi.

LIvizapmaiubliblk, cunammagvl Manculpmanap.

Byn MakcaTta CTyJOeHTTep pamuo, Tenexabapiapaarbl  ce3
KOJITAHBICKa, Oacmace3 OeTTepiHAeri MaTepuangapiblH Ce3 MOJCHHUCTIHE
Tajjaay >Kacaumpl.

O3iH/IIK KYMBICTBIH KOPBITHIHABICHI PETIHIC CTYACHTTED apachlHIa
«IOHTEJICK CTOJ» TUCKYCCHSICHIH YHBIMIACTRIpYFa 0omaabl. JJUCKYCCHSHBIH
TakbIpbIObl: «Ce3 MoIeHHETI — ©3 MOJCHUCTIH». MBIHAJall CHIIATTaFbl
cypakrap Korora 0oaibr:

Tingig agaM, KoFaMm eMipiHAeTi MaHBI3bI KaHIai?

Jypric ceitey He yIIiH Kepek?

Jypric ceitney yuria Hemepi Oiny kepek?

MyraniMHIH ceifiiey MoJICHHETI KaHAal neHreiine 60mysl kepek?
MeMJTeKeTTIK TUIIIH MopTeOeciH KeTepy YILIH HEe icTeyiMi3 Kepek?

GSIHILIK JKYMBICTBIH aTajifaH TUITEPl apKbUIbI CTYJICHT TCOPUSIIBIK
OLTIMIH TOJIBIKTHIPAJBI, all HETi3iHeH KociOW OUTIKTUIIr Kajblnracaabl. A
MaMaHHBIH Koci0M OUTIKTUNNHIH ~KYpPBUIBIMBIH —FalbIMAAp MbIHA/IAH
Typaepre 6eneni:

1. AHanuTUKanbIK OUTIKTUIIK:

- KociOM JKarmasTTapra, KYOBUTBICTapFa Ka3akK TUTIHAE Tangay
xKacait 0Ly,

- eKiHII aJJaMHBIH KaciOH opeKeTiHe Tanmay xacai Oiry;

- @3iHIH KACINTIK OpeKeTiHe Tanmay kacai Oury.

2. KypBUIBIMIBIK-TTPOTHOCTUKAIBIK OUTIKTLTIK:

- KociOH opeKeTiH YWBIMIACTHIPYIBI KYPACTHIPY;

- OKy MaTepHaJIblH TaHIAY, OHJICY, KaliTa KYpacThIpy;

- ©3 9pEeKeTiH kobainay,

- KociOm MiHAETTEep i menryai xobamay.

3. KaTreICBIMABIK OiTIKTITIK:

- TONTarbl XoHe Oacka Ja aJaMJiapMeH KapbIM-KaThIHAC JKacail
oiy;

- QHrimere apanacy;

- @3iHe KBI3BIKTHIPA aIy;

- miKipTanac TyF¥bi3a Oiry, 63 OHBIH IaNeiIeH any,;

- eKiHII agaMapl THIHAAH Oy )KOHE OHBIH CO3iH TYCIHY.

4. ¥WpIMIACTHIPYIIBUIBIK OUTIKTIIK:

- amamuap.sl OeJICeHIl OpeKeTKe TapTa OLly;

U"P.C“’!\’!—‘
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- omapra HycKayiap Oepy, OHBI TYCIHIIpY;

- QpeKeT eTyre 3ediHiH MOFBIpIaHasIpa Oiry;

- OpeKeTTeri KeMIIUTKTepHi Kepe OLTy >KoHE OHBI Jep Ke3iHzae
TY3€Te any.

ATanFaH opeKeTTepaiH 6opi A€ CTYNEHTTIH coiyiey 9peKeTi apKbUIbI
icke aceim OTBHIpAaThIHEI Oenrisi. COHABIKTaH ©31HIIK JKYMBIC CTYICHTTIH
celiyiey opeKeTiHIH AyphIC KalbIITacyblHa BIKMAN jkacaysl Tuic. On yuiiH
oJlapfa YCBHIHBUJIATBIH TalChIpMalapiblH Ja MakcaThl (IypbIc ceilney
MOJICHHETIH XeTUIIpy) aliKbIH, MiHAET] caH anyaH (OLTIKTLTIKTEpre Kapain)
Oomyer Tumic. bBimikrinmikTepaiy Oy TYpiH KaJbINTAacThIpyda icKep
oibIHIApIBIH Oepepi Mout. FanbiMaap/piy mikipiHiie, ickep ofbIHaap:

- OKBITY  YIepiciHiH THIMAUTITIH KeTepei. OnapasiH
JRIeTICYIHIIe TOCTYPIli A9PICTEpAE aKMapaTThIH CTYAEHT Tek 20 maibI3biH
FaHa urepce, ickep oifprHmapaa 90 maitbpI3bIH Urepei.

- OKBITY YHepiCiH WHTeHCH(TEHAipeni, SFHH IKOFaphl OKY
OpHBIHJAFBI ICKep OMBIHIAp MaTephalibl UTepyre KeTeTiH yakbITThl 30-35
TaibI3¥a KbICKApPTaIbl.

- OKBITY YVAGpICIH  aKTUBTCHOIpedi, sSFHH  OuTiIM  amyFra
KBI3BIKTBIPA/IbI, OHBIH IIBIFAPMAIIBUIBIK JCHICHiH apTThIpas [3].

AHaIUTUKAIBIK OUTIKTUIIKTI KaJbIITACTHIPY YIIIH CTYIEHTKE ©31HiH
KociOM opekeTiHe Tainmay okacaryra Oosaabl. On  ymiiH MblHagan
TakpIpeiTap Oepyre Oomansl: «MEHIH MaMaHIBIFBIM — MEHIH eMipiM»,
«MyraniMm — MekrenTiH kyperi», «bana-OonamarpiMbiz» T.T. OCHI
TaKpIpbInTap OOMBIHIIA CTYAEHT ©3 OHBIH MATIH TYPIHAE KYpacThIpajbl
(aypI3ma ma aiityra Oomanmer). Herisri Makcat — KeJemeKk MaMaHIBIFBIHBIH
MOHIH, MAaHBI3BIH, Oanma TopOWeciHaeri OpHBIH amry. KaTBICBIMIBIK-
MIPOTHOCTUKANBIK OUTIKTUTIKTI KaJBINTACTHIPY VIIH CTYACHTKE KEJIeUIeK
MaMaH/BIFBIHBIH CHIATBHIH jko0ajay Typasbl TarcelpMa Oepyre Ooiasbl.
Aram aiTkanna: «MeH KaHZail MyFraimiM OonyeIM Kepek»? «OKymipurapra
©31H[Ii CHIIJIAaTy YIIIH He icTeyiM Kepek»? JereH TarchipMaiap OoibIHIIA 63
oif-KOCIapiapbiH, KoOalapblH JdaiblHIATyFa Oomagsl. KaThICBIMIIBIK
OUTIKTLTIKTI KaNbIITACTBIPY YIIIH CTYACHTTEp Oip-OipiMeH Amanor Kypslm,
HeMece cypak Oepil, COFaH jkayanm KaWTaphIll KaJbITacysl THIiC. by
MakcaTTa MBIHAJai TaKbIpBINTap YChIHY THIMAL: «Ci3 MEKTemKe >KyMBICKa
OpHajacyra KeNJiHI3, KIMMEH Kajail ceinececiz?», «ATa-aHaHMEH,
yCTa3gapblHMEH, KypObUIapbIHMEH Tene(OH apKbUIbl ceilyiecyiHisre Typa
Kengi, Kanaid celyecy kepek?», «CeH 3 eMipiHe pu3achly 0a, erep pusa
OonmMacaH, OHBI Kajall kakcapTyra Oonanbl?» JereH NpoOJeMalbIK
CYpaKTap oJapibl OMIaHabIpapsl CO3CI3.

YHUbIMIACcTRIPYIIBUIBIK OUTIKTUTIKTI KaJBIITACTHIPY YIIIH MbIHAAAH
TancelpManap Oepyre Oosazabl. 1. Tin anTanblFblH ©TKi3yre opail OHBIH
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OTUTyi JKaimel Oarmapmama KypacTeIpTy. 2. «Tim xoHE KOoFam» [ereH
TaKBIPHINTA MiKipTaNacka JaWbIHIBIK KacayablH CICHAPUHiIH JaibHnay. 3.
«Tinm — YATTBIH XaHBD» JET€H TAKBIPHIIKA OJICH, SHTIME YKa3/bIPThII, COFaH
KOHKYPC YHBIMIACTBIPY.

BimikTimiKTI  KaJmBINTacTBIPY  MaKcaThIHIA O Kyprisimerin Oy
TaKBIPBINITAFBl iCKep OWBIHAAp, OIpIHIIIACH, CTYACHTTEPAIH TaKBIPBITKA
KBI3BIFYIIBUIBIFBIH TYFBI3Q/IbI, OWIAPBIH THIMII JKETKI3yre THIPBICAIBI, OJI
YIIiH CO3/iH KATBICBIMJBIK CamachklHa MOH Oepilie/ii, KIiHIIIICH, oJapibl
KE3-KeJreH JKarmasTTarbl MpoOJeManapiabl IICIIyre TaIMbBIHABIPAAbI, ©3
MO3UIMACHIH alKbIHIAyFa JKeTeneinmi, Oyn MakcatTa e30eTTepiMeH
TYKBIPBIMIIAP JKacayFa KaJbITacaibl, YHIHIIIACH C€O3 MOJACHHETIH
KETUIAIpyre, oaeOu TUIAIH HOPMAJapblH CakKTayFa, SFHH TUIIK
KY3IPEeTTUTIKTIH ~ KaJbIITaCyblHA MYMKIHAIK kacamanbl. COHIBIKTaH
JMIAKTUKAIBIK ~MAaKCAaTTarbl OWBIH JIEMEHTTepiH cabakra KOJIaHy
CTYAICHTTEpAIH JAYPHIC COMICY MOACHHETIH KAalbINTACTBIPY/AA ©TC THIMII
6omgel. CabakTarbl OHBIH DIIEMEHTTEpPI OKY OpEKeTiH TYFbI3yFa ceOermri
O0ONyMEH KaTap CTYACHTTCPAiH MBIHAZAaW KaOilIeTTepiHiH KalbITacyblHA
JKaraai skacamgbl:

- OepinreH Tancelpmaiap OOWBIHIIA MOTIH KYpPAacCTBHIPBII, OHBI
aybI3IlIa JKETKI3e OUTyre HeMece opINTeciMeH TUAJIOT KypacThipa Oltyre;

- @3 OWBIH XKYHei e AoJeNai aiita oinyre;

- OackaHbIH MiKipiH TYCIHIII, OHBI TaJAal anyra;

- KaFasTKa TajJay jKacai Keje, o3iHIe menim KaObliiai anyra;

- JIyphIC Ceilliey MO/ICHHETIH CaKTayFa T.T.

Koram emipiHe eHINm >kKaTaTbIH NAaibIH aKmapaTTapIbl YHEMi ecre
cakTam OTBIpY MYMKIH eMec. AJI COJ aKmaparTapIblH KociOM opekeTiHe
KaXeTTiIepiH CTYICHTTIH 631 i3[IeHINm Hrepce, KaTeNiri MEH JKeTICTiri
HETi3iHae OUTIM-TOXIpHOeCiH TONBIKTHIPCA, COHNA FaHAa OJAapABIH Oiay
KaOieTi, ecTe cakTay MYMKIHJITT apTaThIHBI OeTiTi.

OJIEBUETTEP

1. CyneiimeHoB X.C. Hayunsle OCHOBBI OpTaHU3ALIH
CaMOCTOSITENTFHON PabOThI CTyIeHTOB By30B. — Anmartsl: PUK, 2001. — 159 c.

2. AxmeroBa T.O. OKbITYIbIH KPEAUTTIK KyHeciHAe CTyJeHTTepaiH
Kazakila ceijiey TUIIH ©34iK JKYMbIC apKbpUIBI JaMBITY oJicTemeci
(PKOHOMHKA MaMaH/BIFBIHBIH OPBICTUINI TONTAphl YIIiH): MEA. FbUI. KaHI.
..auccep. — Anmmarel, 2008. — B. 24.

3. JlomreB T.II. O HEKOTOPBIX BONPOCAX CTPYKTYPHI MPEATI0KEHHS
//Obuiee u pycckoe si3piko3Hanue. — M.: Hayka, 2006. — C.140-158.

24



Scientific Issues of the Modernity

Maructpant AiaumoBa A. C., 1. F. K. AGmixanposa K. A.

Kaszaxkcman, Kovizvinopoa, Kopkeim Ama amuvinoazel Keizvinopoa
MemieKemmik yHugepcumemi

Kazaxcman, Kvizvinopoa, Kopxvim Ama amueindazet Ksizvinopoa
MemieKemmik yHugepcumemi

BACTAYBILI CHIHBIIT OKYIIBIJIAPBIHBIH
BAWJIAHBICTBIPBHIII COMJIEYIH JJAMBITY
OJIICTEPI

The article deals with the methods and techniques of development of
primary school children's coherent speech. Speech developing is the main
goal of primary school, because a child socialization in society is not
possible without its acqiring.

XXI racplp — aHa TEXHOJIOTHSUIAPIBIH OpKEHICreH, jxahaHmaHy
yZlepicl KeHIHeH eTeK jkaifFaH 3aMaH. AKIapaT KypaJliapbIHbIH ©pKEeHACYiHe
OaillaHBICTBl TULAIH CO3IIK KOpHI JKaHapynla, COHAal-ak Tin OuTiMiHIH
apHachl 1a KeHerone, OuniM Oepy canachlHOArbl OKYJBIKTap Ja YaKbIT
Tana0plHA call e3repy YCTiHIe. OWTKeHI emiMi3miH OoJamiarel, OHBIH
MaTepHAIIBIK JKOHE pyXaHH JaMyhl )Kac YPIIaKTHIH OLTiMi MEH TOpOMECiHiH
IeHreiine OaiIaHbICTEL.

Tin naMeITy >KYMBICHI - KMBIH Jja KYpJedi ynepic. bacraysinn cbiHbIn
OKYIIBUTAPBIHBIH OaiIaHBICTHIPHINT COMIICYiH NMaMmbITy Oamamapra Timi
MEHIepTyeri Heri3ri MiHaeTrTepaiH Oipi Oonbll caHanmaapl. byn e3
Ke3eriHAe OKYLIbUIAPJbIH OaiIaHBICTBIPBII COWJICYIH AaMBITY/AbIH Oana
TYJIFACBIH KaJIBINTACTBIPYAFbl POJII MEH OJIEyMETTIK MaHbI3bl OTe 30p
exeHairiMmen tyciuaipineni. Cedebi Tij1 MEH CO3/IiH HETri3ri KOMMYHHKATHUBTI
KbI3MeTi OaiIaHBICTBIPBIN COMJICY apKbLIbI KY3€re acajbl.

BalinaHbICTRIPBII COMICY MEreHiMi3 - JIOTHKA MEH I'paMMaTHKaHBIH
3aHBl OOWBIHINA KYpbUIFaH, Oenriyi Oip TakpIpbINTa AasKTaJFaH OWIBI
OinnipeTiH JkoHe e3apa OalNIaHBICTBHI a37BI-KONTi OeNIKTEpAEH TYpaThiH
GaitaHsbIc.

BaiiaHbICTBIPBINT coMieyli  AaMBITYlaFrbl ©H aJfallKel KajaM —
ce31ik )xyMbICH. M.P.JIsBOB: «Ce3/ik )KyMBICH — OYJT OKYIIIBLIAP/IBIH KaHa
ce3lepai MeHrepyiHe, OJIApIBIH CO3IIK KOPBIH OaWbITyFa OarbITTaliFaH
KaTThIFyap xyieci. XKylieni >koHe MakcaT-0araapiibl CO3/IK KYMBICHIHBIH
HeTi3iHae Oanamap KWUBIH CO3IEpAl AYpPHIC alTyIbl JKOHE IYPBIC Ka3yIsl
yiipeHeni, OHBI ©3AEPiHIH aybl3IIa KOHE Jka3bamia ceiney TuTiHAE

25



Proceedings of the International Scientific and Practical Conference

KOJIIaHyFa JafF[bUIaHaIbD», - JCI CO3MIK XYMBICHIHBIH TEK CO3IIKTEpPMEH
eMec, op TYpJIi OaFBITTaFkl JKYMBICTAp EKCHIITiH aTam kepcereni [1].

BanaHpIH MeKTeTke KelreH KyHiHeH 0acTarn ce3/iK JKYMBICHI Ma3MYHIBI,
JKOCTIapJIbl, Ke3€KTi yaepic peTiHme ypri3imyl Tuic. Ce3miK KYMBICHIH MYFaIiM
KbUT OachlHIA ©3iHIH KYHTI30emK  JKYMBIC JKOCHapBIHIA KOCIApIIAI,
OarmapraMaga KOpCeTUTeH MaTepHaNIapIbIH KeJNeMiHAe OKYIIBIHBIH OTKeH
HeMece KeJleleKTer] OLTIMIH eCKe ajla OTHIPBII KYPIi3yi KaxKeT.

Mexkrenreri TypJli IOHAEPAEH OKYyLIbUIAp OUTIM alyMeH KaTtap, ol
MIOHJEpre THUICTI TepMHUHAEpHAI urepedi. MyHnal ce3nep Kasak TiUIIHEH
arFaH OUTIMAEPIH KOPJAHABIPBIN, CO3IIK KOPBIH, Coiiey NaFrapIchl MeH
a3y 1iebepiirin apTTeipazbl. Ce3 MarblHAJapbIH €CTE CaKTall, OJIap.Ibl
TOJNBIK KalTa J>KAHFBIPTY ICIHE OKYIIBLIApAbl YHpeTeyln - MeKTenTe
Oacrayslm CHIHBIT MyFaiiMi. COHIBIKTaH 9p ca0aKThl, SFHH 9p cabakka
OemiHreH 45 MHUHYTTHI THIMZI €Till YHBIMIAacTeIpa OiTy ici MyFaliMHEH
€peKIIe IIBIFAPMAIIBIIBIK JKYMBICTBI, OIIIBI 1a 3epAeii eHOEKTI Tanan eTesi.
Bynpl myranmiM «AHa Tim» cabakTapblHIA JKYPTi3iIeTiH CO3IK KYMBICHI,
OKYIIBIJIApFa MATiH OOHBIHINA JKOCTIAap KYPFBI3Y, KOPKEM MOTIH/I aybI3Iia,
xazbamia MasMyHIaTy, IIbIFapMa JKa3[bIpTy T.0. KONTEreH IKYMBIC
TypJiepiHe OalaHBICTBI XKYy3ere achlpapl.

Ce3lik )XYMBICHI JIa, COIlJIeM Kypay >KYMBICTapbl J1a OKYyIIbUIAPbI
OalIaHBICTBIPBINT ~ COMICYre Aaspiaiiapl JOed  Kele, OmiCKep-FaabIM
C.PaxmeToBa 0ailIaHBICTBIPBIN COJICY >KATTHIFYJIAPbIHBIH TOMEHJETIIei
TYpJIEpiH YChIHAIIBI:

1) cypakrapra keHeiite xayan 0epy, oHrimenecy;

2) OKBbIFaHIbl TaNJayFa, IPaMMaTHKAJIBIK MaTepHAIAapAbl OTyre
OaiuIaHbICTHI aJTyaH TYPJIi MOTIHIEP MEH XaTThIFyJap;

3) Oakpuiay KYHAENIKTEPiH KYPrizy;

4) oKpIFaHIBI aybI3IIa, Xka30ana Ma3mMyHay (ap TypIi Hyckana);

5) OGepinreH TakpIpbIl, cypeT OONBIHINA, OAKbUIAY aPKBLIbI JKUHAFAH
MaTepuallIapbl Typalibl, 0achkl Hemece asFbl OepiiireH MaTepuasiap Typasisl,
T.C.C. aybI3Ila, jka30alla oHriMe KypacThIpy;

6) sxarTam anfaH KepKeM MITIHAEpIi aiTy;

7) o3 >KaHBIHAH epTeri IMIBIFapy, oneOHU-KOPKEM IMIbIFapMaiap
GacTamacblH alTy;

8) yuri MoTiHaep i *ka3zbalia Ma3MyH/IaYy;

9) myranmiMHIH YCBIHFAH MOTIHIH ayb3lla, jka3bamia Kaita Kypy
(iiHapa oHriMenecy, Ma3MyHIay, OHIiIMelleCy MEH Ma3MyHIQy/AblH
LIBIFAPMALIBUIBIK TYPJIEpi, SHriMeNepAi caxHanay, 1.0.);

10)okpIiFan  mbIFApManapAbl  HeMece — ©37epi  KypacThIpFaH
SHTiMenepi aybl3lia CyperTey, ApaManaylblH ailyaH TYpJiepi, KUsJIbIHIa
9KpaHFa Tycipy;

26



Scientific Issues of the Modernity

11)anyan Typdi *kazbaina msFapMaap;

12)raserrepre Makajga Ka3y, OKBIFAH KiTamnTapbl, KepreH
CTIEKTaKJIbIEpi MEH KHHOPUIBMICP] XeHiHme MiKipyiepiH a3y (epexiie
JKaHpFa [IbIFapMa);

13)xar xazy;

14)ic karazmapel; apbi3, XabapiaHbIpy, KYTTBHIKTAYJIAp, XKeIeIXaT,
1.6. [2].

BacTayblm CHIHBINT OKYIUBUIAPBIHBIH ~ OailJIaHBICTBIPHIN COWNEYiH
JaMBITyZa cyperTiH peii ere 30p. Cyper Gana cesiMmine ocep erexi. bana
KYHIENIKTI TYpMBICTa KE€3AECHEUTIH 3aTTap MEH KYOBUIBICTapIbl Cyper
apkbpUIbl Kepe ananbl. CoHbIMEH Karap Oanara cypeT OYphIHHAaH TaHbIC
KYOBUIBICTApBIH ~ TEPEHIpeK TYCIHyre CeNTiriH THri3eAl, TaHBIMBIH
KeHeHTe i, akKbUT OWBIH, TUTIH JaMBITa Ibl, CO3IIK KOPBIH OalBITAIbI.

CypeTTiH OalTaHBICTBIPBINT ~ COIUIEYNi JaMBITyma €Ki Typi
KOJIIAHBUIAABI, oJap: 1) jKeke 3aTThIH CypeTTepi; 2) MasMyHIBI CypeTTep.
Cypertep OanaHblH OalKaFbINITBIFBIH, KUSUIBIH JaMbITajabl, OciHeney
OHEpIH TYCIHyTe CENTITiH TUTi3eli. AIABIMEH CypeT OOWBIHIIA Ma3MYHIAY
aypI3Ia, SHTIME KypacThpy TypiHAe Oomyel kepek. CyperTi cumaTtray
Ma3MyHIAyAblH €H KUBIH Typi. BIpiHIII CBHIHBIN OKYHIBUIAPBI CYPETTI
cypakTapra kayan Oepy apKbUIBI CHUMATTaijabl, OIpiHIIINEH, CYPETTiH
TaKbIPHIOBIH (cyperte HE OeliHesIeHTeH), eKIHIIIIEH, cyper
KOMIIO3HUITUSICHIH, 3aTTapAbIH OpHAJIacy PETiH, YIIiHIIieH, erep Oap Oolica,
OpeKeTTi, opeKeT eTylli TyJiFanapasl alkeiHAanabl. COHBIHAA CYpeTTiH
UISSUIBIK MaFbIHACHIH alTaIpbl.

ExiHmni celHBINTAaH OacTam, CypeTTi ©3iriHeH aybl3Ia CHIIATTai/IbI
("Cyperren HeHi Kepim OThIpFaHbIHABI oHriMenen Oep"). ChIHbIN
JKOFapbUIaFaH CailblH CypeTTi cumartayra OaiJIaHBICTBI TalanTap KHbIHAAMN
Tycemi, Tajmay »JJEeMEHTTepi eHrisiieni, OamamapaplH OalKaFBIIITHIK
KaOleTi JaMUIsI.

ConbIMEH 0acTaybllll CHIHBII OKYLIBIIAPBIHBIH OaiIaHBICTHIPHII
collieyiH JaMbITyFa OaiJIaHBICTBI JKYMBICTAp JKyHenmi >Kypriziice, o3
HOTHXXECiH Oepepi co3cis.
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Anomxuna K. 10.

OmcKuit zocydapcmeeHnHblil nedazozuueckuii yuugepcumem, 2. Tapa

EJUHBIN TOCYJAPCTBEHHBIN SK3AMEH KAK
®OPMA UTOT'OBOM ATTECTALIMH
BBIITYCKHHUKOB IIKO.I (HA TPUMEPE
OBIIECTBO3HAHMUSI «BJIOK SKOHOMMKA»)

The Unified State Exam (EGE) is a form of final certification of
students. The exam is conducted in the form of tests designed to check the
level of skills and knowledge of graduates of educational institutions.

EI'D — 10 Enunstii 'ocynapcrBennbiii Dx3amen. Pacumdpyem ato
nonsiTve: EnuHelii — ojHa ¢opma caadm SK3aMeHa JUIs BCEX PETHOHOB
Poccun, npunssmux cuctemy EI'D; 'ocynmapcTBeHHbIII — 3aMeHSIOIUN
IIKOJIbHEIE, BEITYCKHBIC, TOCYAapCTBEHHBIE IK3aMEHEI;, HY a CJIOBO JK3aMeH
- ollcHKa 3HaHMM 4venoBeka [1]. EaumHbIA rocynapcTBEHHBIH 3K3aMEH IO
00IIEeCTBO3HAHNIO — 3TO (opMa TOCYNAPCTBEHHOTO KOHTPOJI, IIEIBIO
KOTOPOH SBIISETCS YCTAaHOBJIICHHE YPOBHS OCBOCHHUS BBITYCKHHKAMHU
(denepamTbHOTO  KOMIIOHEHTa  TOCYJapCTBEHHBIX  00pa3oBaTEIbHBIX
CTaHIAPTOB OCHOBHOTO OOIIEro, CpeIHero (IMOJIHOr0) 00IIero 00pa3oBaHus
(yrBepxneH B 2004 r.) u 0053aTeNbHOTO MHHUMYMa COAEPKAaHHUSI CPEIHETO
(monHOTO) O6mIero obpazoBanus (yTBepxkaeH B 1999 r.). EI'D mo3Bonsiet
OOBEKTHBHO OMPEACIUTh PE3yJbTaThl 0OMIECTBOBEIUECKOIO 00pa3oBaHus,
JaTh HauOoJjiee TOYHYIO OLIEHKY KadecTBa 3HAHMH M y4eOHBIX HaBBIKOB
BBIITyCKHUKOB. /laHHas (hopMa aTTecTalvy CTABUT BCEX HK3aMEHYIOLINXCS B
paBHBIE YCIIOBUS, U MPOBEICHHUS dK3aMEHa HCITONB3YIOTCS PaBHOIICHHBIC
[0 CBOWCTBAM HW3MEpHUTENbHBIE MaTepuanbl (tectsl) [2, C.3]. IlepBeie
mpoobpa3el  ExamHOro  rocymapcTBeHHOro  3K3aMeHa  (TIpHHSATas
ab0pesuatypa EI'D) cramm mosBisateess B Poccum B 1997 romy. B
OTJIENIFHBIX IIKOJIAX HAYaJU MPOBOJUTH SKCIICPUMEHTHI 110 JOOPOBOIEHOMY
TECTHUPOBAHUIO BBITYCKHUKOB. ABTOpOM ujaeu EIUHOro rocyaapcTBeHHOrO
sk3ameHa B Poccum cran Bunagumup @Oununmnos, BO3IJIaBISBILAN
MunncrepcTBo obpasoanus ¢ 1998 mo 2004 rox. VimMeHHO OH Hawan
MacmTabHyo pedopMy OTedecTBEHHOTO 00pa3oBaHUS: IPHCOECTUHEHNE
Poccun x BonoHckoMy mporieccy ¢ pa3fesieHHeM BBICIIEr0 00pa3oBaHMs Ha
OakanmaBpuaT H MAarucTpaTypy, CO3JaHHE HOBBIX 00pa30BaTEIBHBIX
cragaaptoB. OMHUM HX HEOOXOJUMBIX YCIOBHH AITOTO MpoIecca CTajo
BBEJICHHE HOBBIX CIIOCOOOB OLEHKH 3HAHWH MIKONBHUKOB [3]. EI'D momken
OBUT YHUYTOXUTh KOPPYIIMIO B MIKOJaX M By3aX U 00eCHeYuTh
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3¢ (GeKTHBHYIO MPOBEPKY 3HAHWH BBHITYCKHHKOB. VIMEHHO mMO3TOMY OBLIa
BEIOpaHa TecToBas (opma, C KOTOpOoi paboTaeT OecrprcTpacTHAs MAIIIHA.
Kpome Toro, rocskzaMeH NOMKEH ObUI clenaTh BhIcIIee 00Opa30BaHHE I0-
HACTOAIIEMY JXOCTYITHBIM AJISI IETCH U3 PETHOHOB.

Bo Bce snuTHBIE W B OONBIIMHCTBO APYTHX BY30B MOXHO OBLIO
MOCTYIHUTh TOJNBKO OO Yepe3 pEemeTHTOPCTBO TPH JAaHHOM By3€, JTHOO
Yyepes3 IIaTHBIE KYpChl IPU HeM, JIM0O0 yepes 11eIeBOH NpHeM, KOTOPbIH OHU
peanusyror, IJMO0 4Yepe3 «IOTOBOPHBIE» IIKOJBI, KOTOpHIE €CTh Y
MOCKOBCKHX U IIUTEPCKUX BY30B.

B 1999 romy co3man @enepanbHBIi LEHTp TECTHUPOBAHUS
MuHoOpHayKH. 3amaya: pa3BHTHE B CTpaHE CHCTEMbl TECTHPOBAHHUS, a
TaK)Ke OCYIIECTBJIICHHE MOHUTOPHMHIA KadyecTBa 3HAHUI oOydaromuxcs B
POCCHHCKHX  00pa3oBaTeNbHBIX ydupexaeHusx. [log  pykoBoacTBOM
IUpekTopa neHTtpa Bnamumupa XieOHuKoBa Oblta paspaboTaHa wuzed,
TEXHOJOTUSI W Meroawka mposeneHus EI'D, a Takxke ero mporpamMMmHOE
obecrieueHre 1 MKaIMPOBaHUE PE3YNIBTATOB TECTHPOBaHUsA. Toraa sxe Obuia
chopmupoBana ocHoBa i cocraBieHnss KMMoB, pemannch BONIPOCHI
KOOPJMHUPOBAaHUS  MH(POPMAINOHHO-TEXHOJIOTHIECKOTO  00ECIeUCHNS
9K3aMeHa.

B 2000 rogy B pacnopspkenun [IpaButensctBa PO Obln 0603HauUeH
HOBBIH TIaH pa3BuUTHA 0OpasoBaHus: «llodTanmHbIi nepexo]; K HOPMAaTUBHOMY
TMO/IyIIEBOMY (PMHAHCHPOBAHHUIO BBICIIErO MPO(ECcCHOHAIEHOrO 00pa3oBaHus
IpeycMaTpuBaeT OTPabOTKy TEXHOJIOTMM TIpoBeAeHWs EmuHOoro rocy-
JIapPCTBEHHOTO BBIITYCKHOTO 3K3aMEHAa M €ro IOCIEyIolIee 3aKOHOIaTeIbHOe
3akpervieHue» [4]. C BBemeHumeM EI'D yumTenro HEOOXOAWMO 3HAYHUTEIHHO
TIEPECMOTPETh W TEPECTPOUTH CHCTEMY IOATOTOBKH Y4YalIMXCS K HTOTOBOM
arTectayy ¥, Ooyiee TOro, BCIO CBOIO HEAArOrMYecKylo JESTENbHOCTh. JTa
paboTa ObLIa, €CTECTBEHHBIM O00pa3oM, CBfi3aHA C TIYOOKHM aHAI30M
TIEJIaTOTUYECKOTO  OINBITA, MOMBITKAMH WH3BJIEYb W3 HEr0 TO, YTO MOXKET
MPUTOZUTECS M B COBPEMEHHBIX YCJIOBUSIX M OTKa30M OT TOTO, YTO SBHO
ycTapeno. B pesyinbrate chopmupoBanack onpeneiéHHas cucreMa padoThl, O
KOTOpoM M moiunér peur panee. IlpakTuka NOKa3bpIBacT, 4YTO AaXe IPHU
JOCTATOYHO WHTEHCHBHOM TTOJIT'OTOBKE YHYAIETOCS K SK3aMeHY U IPH HATUIUH
Yy HEro 3aMHTEPECOBAHHOCTH B MAaKCHMalbHO ycmemHod cmaun EID
(BBI3BaHHOW, KaK MPaBWIO, BOMOKHOCTBIO IOCTYIHTh, TaKUM 00pasoMm, B
HY>KHBIH By3), pe3yJIbTaT He Oy/IeT BBICOKHMM, €ClM Y peOEHKa HeT MHTepeca K
npeavery. EI'D mpoBoaurest B popme TecToB. UTOOBI 3TH TECTHI BBHITIOJIHHUTH,
HY’KHO BJIQJIETh ONpeeNEHHBIMY HaBbIKaMH. UenoBeK, HUKOTJa He PellaBIIni
TECTOB B TOM BHJE, B KaKOM OHHU MpEUIOKEHbI B 3agaHusx EI'D, MoxHO
CKa3aTh, HE «HAOMBIIMH PyKy» Ha MX PELICHUHM, MOXET IOJYyYHTb HHU3KUH
6au1. [ToaToMy KaXkablil yauTesb, JEeHCTBUTEIILHO JIIOOSIIMI CBOMX YUSHHUKOB,
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JKEJAIOMMA TIporBeTaHusl PomiHe, mpocTo 00s3aH MOMOYB JETSM OBIAJETh
HaBBIKAMM, HEOOXOOMMBIMH I BBINONHEHHS TecTtoB EID. Crnoxunach
cHcTeMa TaKOW MOATOTOBKH, B KOTOPOW MOXXHO BBINENIHTH 2 HAIPABICHUS.
[lepBoe W3 HHUX OXBaTHIBACT TEX YUAIIHMXCSH, M KOTOPHIX OOIIECTBO3HAHHE
SIBIIETCS TPO(MIBHEIM TpeMeToM. JlocTaTodHOe KONMYECTBO YacoB Ha
W3y4YEHHE ATOTO IpeaMeTa AaéT BO3MOXKHOCTH OCYIIECTBIITH ITOJTOTOBKY
yUaIUXCs B paMKaX OCHOBHOTO IIKOJILHOTO Kypca.

IoxarotoBky k EI'D mo o0mecTBO3HAHHIO MOXKHO OCYIIECTBIIATh HA
MPaKTUYECKUX 3aHATHUIX, HA KOTOPbIE OTBOJUTCS MO 2 CHAapeHHBIX yaca B
HEJeNIo JUIsl KaXKIOro Kiacca. Tembl MPakTHUECKUX 3aHSATUH HpPUMEpPHO
COOTBETCTBYIOT T€MaM YpPOKOB, HO TMPOBOJATCS MPAKTHUUECKHUE 3aHATHUS
yepe3 HeKoTopoe Bpems (1-2 Hemenu) Imociie COOTBETCTBYIOLIETO YPOKa.
[IpakTrky™m, Kak MpaBHIO, MPOXOIWT B (Qopme pabOTHI C pa3gaTOYHBIM
MaTepHuaioM, BKIrouarommM 3agaaus EI'D gactu C o obmecTBo3HaHWIO. B
pa3maTouHBI MaTephall, IO BO3MOXKHOCTH, BKJIIOYAIOTCS BCE THIIBI
3amaHuid, KOTOphle BooOme MoxHo Haiitm B dactu C. Kpome Toro,
pa3maTouHBI MaTephal MOXKET COJepXkKaTh CICIHaIbHBIC 3aIaHus
oOyuJaromiero xapakrepa, HalpaBJicHHbIC Ha (JOPMUPOBAHHE ONPEACTIEHHBIX
HaBBIKOB, HEOOXOUMBIX ISl BBITONIHEHUS 3afaHuii EI'D Toro wiu mHOTO
Thna. Ydammmcs J1aéTcs  BpeMs Ha  [HMCHhMEHHOE  BBIMIOJHEHUE
ONPENICNIEHHOTO 3aJlaHusl, a 3aTeM KTO-TO W3 HHUX BBIXOJUT K JIOCKE I
oTBeTa. B cnmywae 3aTpymHEHHS OCTalbHBIE YydYallUecs IOMOTaoT
OTBEYANOIIEMY.  3aKaHUMBAaeTCs  KaXKI0€  NPAKTHUECKOE  3aHATHE
HalMcaHUEeM TEeCTOB IO JaHHOH Teme. TecThl COCTaBJICHBI Ha OCHOBE
3ajaHui yacreid A u B enuHoro rocynapctBeHHoro sk3amena. Ilo uroram
HaTMCAaHUS TECTOB KAKIBIH YYalIUiics TOIyY4aeT OICHKY (T TeX, KTO
OTBeYall y JOCKHY 1O 3a7aHnio u3 9actu C OHa CTaHOBHTCS yXke BTopoi). [To
uToraM OOJBINUX pa3leloB YUeOHOTO Marepualia ydJalldecs IHITYT
KOHTPOJBHYIO padoty Ha ocHoBe EI'D (paccumTaHHyrO Takke Ha 2 4Yaca),
cocTosnlyro u3 3amaHuil yacted A, B, m C, HO BKJIIOYAIOIIYIO TOJBKO
Marepuan Mo mpoijeHHoMy paszzaeny. [lociae mpoBepku pabOThl YyIUTENb
00513aTeIbHO JIeJIaeT aHau3 €& BBIMTOJHCHUS, BBISBIISAS TC THUIIBI 3aJIaHUH, C
KOTOPBIMH yYallHecs CHPAaBISIIOTCA XYK€ BCEro. 3aTeM OH OTpabaThIBaeT
BBINTOJIHCHUE 3THX THUIIOB 3aJIaHMM Ha CICHHWANBHBIX 3aHATHSIX WA BO
BHEYPOYHOE BpEeMsI M AT yJaIuMCs BBIIOJTHUTD €NIE OJHY HIIN HECKOJIBKO
paboT, BKIIOYAIONINX, TOJBKO Takue 3amaHusa. Jlns ynoOcTtBa aHamm3a
KOHTPOJBHOH paboThl TO OmpeenéHHOMY pasfely Kypca, npu eé
COCTaBJICHUH JKEJIATEIEHO pa3paboTaTh MHHU-KOIU(PUKATOP ITOrO pas3jiena,
T.. CHIENIaTh TaK, YTOOBI OJJHOTHITHBIC 3aJIJaHHsI B Pa3HBIX BapUAHTAX CTOSIIA
o OAHMMM M TE€MHU Xe HoMepamu. BTopoe HampaBiieHHe NOJITOTOBKU
yuammxcs k EI'D oxBaTbiBaeT TeX U3 HHUX, KTO YYUTCS HE B IPOQIIIHHBIX, a

30



Scientific Issues of the Modernity

B 00meo0pa3oBaTeNbHBIX KiaccaX M TeX, KTO YYHTCS B TPOPHUIHLHOM
KJlacce, He BKIIIOYAIOMIEM YTIyONEHHOE HM3ydeHHE OOIIEeCTBO3HAHUS, HO
pemmn ero cnaBate B ¢gopme EI'D. IloHATHO, 9TO B pamMKaX OCHOBHOTO
Kypca (2 Waca B HEHeJIO) MOATOTOBUTH ydamuxcs K EI'D Ha Gonee mmm
MeHee MPUINYHOM YPOBHE IPOCTO HeBO3MOXKHO. Ho roToBUTH MX Hamo. B
pe3ynpTate paboOTHl MO WX IOATOTOBKE OB HAKOIUICH OMpeAeIEHHBIN
OTBIT, HA OCHOBE KOTOPOr0 ObUIa COCTaBJCHA MPOTrpaMMa JIICKTUBHOTO
kypca «lloaroroBka K eIMHOMY TOCYAapCTBEHHOMY OJK3aMEHY IO
00IIIECTBO3HAHUIOY IS ydyaruxcs 11 Kiaccos.

JlaHHBI Kypc HampaBlicH, MPEkKAE BCEro, Ha (OPMHUPOBAHUC Y
yYaluxcs TeX HaBBIKOB, KOTOPbIE HEOOXOAMMBI MMEHHO Ui YCIEUTHOW
cllaud €IMHOTO TOCYJAapCTBEHHOrO SK3amMeHa. Ha 3aHATHsIX ywamwuecs
3HAKOMSTCS C OCOOCHHOCTSIMH BBHITIONHEHUS Pa3IMIHBIX THUIOB 3aIaHUN
EI'D. bonbuioe MECTO 3aHMMAET TaKKe NPAKTUYECKOE BBINOIHEHHE
3amanmnid. TakoBa oOmias cxema moarotoBku k EID. JIBa yka3aHHBIX
HaTpaBJICHUs, KaK BIUIHO, OTIIMYAIOTCA APYT OT IPYTa TEM, YTO B IIEPBOM H3
HUX TPHOPUTET OTAAETCS H3YUCHHUIO TEOPETHUSCKOTO W IMPAKTHYECKOTO
MaTepuana. DOOpPMHPOBAHHIO HABBIKOB, HEOOXOAWMBIX [UI1 YCHEHIHON
clayd dK3aMeHa (BIUIOTh IO 3HAKOMCTBAa ¢ OnaHkoM oTBeToB EI'D m
TPEHUPOBKHU MO TPABUIHLHOMY €r0 3alOJHEHUIO), B 9TOM Ciydae, TaKxKe
npugaéress OonbplIoe 3HAYEHWE, HO BCE JK€ HAa IIEPBOM MECTE CTOMT
n3ydeHne oOIIeCTBO3HAHUSA. BO BTOpOM HampaBlIeHWU 32 OCHOBY Oepércs
paboTa UMEHHO MO (OPMUPOBAHHMIO HABHIKOB, a (PAKTHUCCKHI MaTepUal
UTpacT, CKopee, BCIIOMOTATENbHYIO POJIb, XOTSI, KOHEYHO, BCE paBHO B XOJIE
paboTBl TMPOUCXOMUT €ro IOBTOPCHHE W 3aKperuieHue. lnmearsHBIM
BapHaHTOM MOXXHO CYHTaTh CHTYal[dio, KOTJa €CTh BO3MOXKHOCTH
MOATOTOBUTh y4ammxcsi 1o oOomM HampaBieHusM [3].  Enunbri
TOCYJapCTBCHHBIH 3K3aMEH - 3TO 3K3aMCH C HCIIONB30BAHWEM 3aJaHH
CTaHJAPTU3UPOBAHHON  (QOpPMBI -  KOHTPONBHBIX  H3MEPHUTEIBHBIX
marepuanoB (KMMoB), BBIMONHEHHE KOTOPHIX TO3BOJISIET YCTaHOBUTH
YPOBEHb OCBOCHHUs yuacTHuKamu EI'D (emepaibHOro rocymapCTBEHHOTO
00pa3zoBaTeNLHOTO CTaHAapTa CpefaHero (IMOJIHOTO) OOIIero 0O0pa30BaHUS.
EI'D mpoBoauTcst MIChbMEHHO Ha pyccKoM si3bike. CollepikaTeNbHbIE paMKU
EI'D onpenensier kogudukaTop, OH MOKa3bIBAET, KAaKWe 3HAHUS, YMEHUS, U
HaBBIKM YYaIlIUXCS MOTYT CTaTh 00beKTamMu KOHTposisi B EI'D, u cocTaBiieH
Ha 0Oa3e 00s3aTeILHOT0O MUHHMYyMa COJAEP)KaHUS OCHOBHOTO OOIIEr0 W
cpemHero (moiHOTO) obpaszoBanus [5]. OCHOBHas IIeJh TECTOBOTO Oajuia -
OOBCKTHBHO OTPa3WTh IEPCOHANBHBIA  YPOBEHb IOJTOTOBICHHOCTH
KaXJIOTO BBITYCKHUKA II0 COOTBETCTBYIOIIEMY MPEIMETY IIKOJBHOU
mporpaMMbl B paMKaX  JCHCTBYIOIIUX  y4YeOHBIX  CTaHAAapPTOB.
OOBEKTHBHOCTH 00ECIICUNBACTCS:
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— BBICOKMM Ka4eCTBOM KOHTPOJIbHO-M3MEPUTEIBHBIX MAaTEpHaOB
EI'D, cocTaBneHHBIX ONMBITHBIMH ITE€AArOTaMH-IIPEIMETHUKAMH;

— Hay4HO OOOCHOBAaHHOW METONMKOW  INKAJHPOBAHUA, T.C.
METOIUKON  BBICTABICHMS OKOHYATENBHOTO TECTOBOrO Oamra 1o
pe3ynbTaTaM BBINOJIHEHHS aOUTYPUEHTOM COOTBETCTBYIOILETO TECTA;

— MAaKCHMalbHO  KOMIIBIOTEPH30BAaHHOM  TEXHOJOTHMEW  BCETO
KOMIUIEKca  0OpabOTKM  KOHTPOJIbHO-U3MEPHUTENBHBIX  MaTepualos,
IIpeyCMaTPUBAIOIIEI0 HAJEKHYI 3alllUTy OT HECAaHKIMOHHPOBAaHHOIO
BMEIIIATEeNILCTBA.

EI'D no obmecrBo3Hanmto, kak U OonbmuHCTBO EI'D mo apyrum
IpeaMeTaM, COCTOMT M3 TpeX THUIOB BOIPOCOB, pA3IHYAIOMIUXCA I10
CJI0KHOCTH, HO KOKAYIO TPYIILY MOXHO JOTIOJIHUTEIHHO Pa3eIUTh:

A1-A22 — BOIpOCH ¢ BRIOOPOM TIPABHIBFHOTO BapHaHTa OTBETAa M3
YETBIPEX NPEII0KEHHBIX, HATPHMED

A7. depma mocine YOOPKHM ypokas COKpaTwia KOJMYECTBO
paboTHHKOB. MexaHH3aTOpEl U KOMOalHEpbl BHOBb OyIyT HaOWpaTbcs Ha
(depMy TONBKO BECHOH cuenyromero ronxa. IIpuBeneHHBIH mpuUMeEp
WLTIOCTPUPYET 0e3paboThIly

®  (DPUKIHOHHYIO

® CC30HHYIO

® I[UKIHYECKYIO

¢ CTPYKTYpHYIO;

B1-B2 — 3amaHus ¢ KpaTKUM OTBETOM B BHJE OJHOTO CIIOBA,
HarpuMep

B3. Huxe npuBeneH psig TepMUHOB. Bce OHM, 3a HCKIIIOUEHUEM
JIBYX, OTHOCSITCS K TIOHSTHIO «IIPOU3BOJUTEIH.

TpeIoKeHNe
WHBECTHLIUH
GanmaHcoBast MPUOBIIL
cucTeMa MEeHEeIKMEeHTa
MOTPEOUTETBCKIH JOX0
JIOTHCTHKA

OCHOBHOM KanuTai

. TIONIE3HOCTH Onara

Haiinure 1 ykakute TepMHHBI, «BBINaAa0Mne» U3 0o0IIero psna, U
3aIMIIATE Yepe3 3aIATyI0 HUQPHI, 101 KOTOPHIMUA OHH YKa3aHbl;

B3-B7 — 3amaHns Ha YyCTaHOBJECHHE COOTBETCTBHSI HIIHM BBHIOOD
HECKOJIbKUX TPaBHIIbHBIX BAPUAHTOB;

C1-C8 — 3amaHus ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM Ha BOIIPOC, HAIIPUMEDP

Cl. Kak aBTOpBI ONpEAENsIOT MECTO TPYAOBBIX OTHOLICHHH B
CHCTEME 3KOHOMHYECKHX OTHOIICHUH? YeM OOYCIIOBICHO Takoe MecTo?

PN AN
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[MpuBenuTe OAHO yTBEPXKICHHE, KOHKPETUZUPYIOLIEE POJIb TPy B KU3HU
o0111ecTBa;

C9 — mHammcanue HEOOJBIIOTO COYMHEHWS WM 3CCe HAa OIHY M3
MPEATI0KEHHBIX TeM, HAIpUMep

C9. «3a BcAkuM OONBIIMM COCTOSIHUEM KpPOETCS IIPECTYILICHHE)
(O.Bams3ax) [6].
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HETPAJUIIUOHHBIE CIIOCOBbI _
MNPEAYIIPEXKXKJAEHUA IU30PO®OTPAOUN Y JETEUN C
HAPYIHIEHUAMMU PEUHN

Article is devoted to the development of orthography skills of
children with speech disabilities. The author suggests to use construction
and the analysis of the rhythmic, and, on their basis, position models of
words for formation of spelling intuition of children with the violated
speech .

BaxxHOCTb pyuyHBIX JABW)KEHUN,- MAHMIYJSALMH, XECTOB,- IpHU
obyuennn mmceMy TnomdepkuBan JI.C.BeIroTckmii B cBoeil  cTaThe
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«[Ipemucroprsi MHUCHPMEHHOW pedm», OIMyONWKOBaHHOH B COOpHHKE
«YMCTBEHHOE pa3BHTHE AeTel B mpolecce ooydeHus»[1]. B coBpemenHoit
Ke JUTeparype WCIIONB30BaHUI0 TPAKTHYECKHX IPHEMOB B IIpoIiecce
paboTHl HajJ pa3BHTHEM NHCHMa OTBOJUTCSA HEIOCTATOYHOE MECTO, XOTS
mpobiieMa TOBBIIEHHUS  SA3BIKOBOH  KYJNBTYpBHL, BKIIOYas KYyJIbTYPY
MMUCBMEHHOW pedd, TpOIOoJDKaeT OBITh akTyambHOW. Tak, B paboTax
P.E.JIeBunoii, A.H.Kopuesa, W.B.Ilpumenosoii u ap[5], [6], [7].) oTMeueH
ToT (akT, YTO B MNHUCBMEHHBIX paboTax  JeTed, UMeIoImuX ooliee
Henopazputie peun (OHP), nHaOnromaercss 3HAYMTENBHOE KOJIWYECTBO
opdorpadpuyeckux ommoO0K. M 3TH OMIMOKK SABJISIOTCS PE3UCTCHTHBIMHU K
IIe1arOrMYecKoMy BO3AECHCTBUIO.

Jusopdorpadust cHmwKaeT KadecTBO oOyueHnus pebenka ¢ OHP mo
LEeNOMy psIy IIKOJNBHBIX IUCIWIUTNH, PE3yJAbTaTOM YEero CTAHOBHUTCS
HEOpa3BUTHE MOTHUBALINH K ITKOJIFHOMY OOYYEHHIO BOOOIIIe, HeXKeTaHHe ObITh
aKTUBHBIM CyOBEKTOM y4eOHoTro mporecca. Kopau mu3opdorpadum kpororcs B
HEIIOCTATOYHOM C(hOpMHUPOBaHHOCTH pa3HOOOPa3HBIX (PaKTOPOB TOTOBHOCTH K
YCBOGHHIO TPaMOTHOro mmchMa. [Iporecc (opMHpOBaHHS YCTHO-PEUEBOH,
(YHKIIMOHATBHON (TICHXOJIOTUYECKOM) W OIEPAlIOHAIBHOM TOTOBHOCTH K
IpaMOTHOMY IIMCbMY HauuMHAaeTcs eme B JOLIKOJIBHOM Bo3pacre. Y
JIOLIIKOJILHMKOB C HOPMAJIbHBIM PEUEBBIM Pa3BUTHEM MHOTHE M3 Ha3BaHHBIX
NPENOCHUIOK (DOPMHPYIOTCS CHIOHTAHHO, CaMOIPOHM3BOJILHO, IO BIUSHHUEM
HOPMAaJIbHOW PEYEBOM Cpeibl. DTOr0 HE MPOUCXOAUT C JIOUIKOIbHUKAMH,
HMEIOLIMMHU B aHaMHe3e o01iiee HeZlopa3BuTHe peun. HeoOxoquma crienalibHO
OpraHu3oBaHHas padoTa.

I[lo muenuto P.E.JleBunoit [5], mocraToyHoe pa3BUTUE HAaBbIKA
3BYKOBOT'O aHajJM3a SBISIETCS OIHOM W3 BaKHEHINWMX MPEATOCHUIOK K
OBJIAZICHUIO MMUCEMOM. U, B caMoM Jerie, Kak IMOKa3bIBaeT OMBIT MEeIaroros,
70%—80% BBITYCKHUKOB PEYEBOTO JETCKOTO CaJa YCIICHIHO OBIA/ICBAIOT
aToi onepaunreid. OJHAKO, MOYTH MOJIOBUHA ATHX JETEH, OCBOMB rPaMoTy,
TO ecTh (OHETHYECKOE IUCbMO, JlaJiee HAYMHAIOT  HCIBITHIBATH
3HAYUTEJbHBIE TPYAHOCTH NpH o0yueHun opdorpaduu. Kak nokazan Ham
KOHCTAaTUPYIONIMKA  DKCIIEPUMEHT, MPOBENEHHBI Ha 0a3ze HadaIbHBIX
KJIACCOB CITEIHANBHON HIKOIBI Ne 9 11t feTeit ¢ TSDKENBIMH HapyIICHUSIMHA
r.AnMarbl, HI OJWH W3 HIECTHAALATH BBIITYCKHUKOB PEUEBBIX CaJOB HE
BJIAJIET YMEHUEM ONPEAETATh «OMIMOKOOMACHBIE» MECTa B CJIOBaX. Y 3THX
JieTeli B JIONIKOJBHBIH TepHoa He Obuta cdopMupoBaHa NOTPEOHOCTH
BIYMUYHUBO BHIOMpaTh OYKBY Ui 0003HAUEHHs HESICHO CIBIIIMMOTO 3BYKa.
CrnenoBartenbHO, Ul TpenynpexiaeHus nusopdorpaduu HeI0CTaTOYHO
BJIAJICHUS TOJBKO HABBIKOM 3ByKOaHain3a. HeoOxomuMo HayduTh peOEHKa
CTaBUTb U PELIATh 2IeMEHMAPHYI0 opdocpaghuueckyio 3a0ayy.
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BeccriopHo, B MOMIKONBHBIN MEpHOA JMOO B IOJTOTOBHTEIHLHOM
KJlacce CIeNHMajbHOM KOPPEKIMOHHOW MIKONBI 3Ta padoTa JOJDKHA
MIPOBOJIUTHCSA C OTIOPOH Ha pa3gépHymbie MAmMepuanu308anHvle O0eticmsus.
ConmepkaHWe OSKCIIepUMEHTa Ha 0a3e MOATOTOBUTENFHOTO  Kilacca
CIIEUMAJIbHON  KOPPEKLUMOHHOM IIKOJABI [UIsl JeTed C  TSDKEIBIMU
HAapyMICHUSIMH DPEYM 3aKII0Yaloch B Qopmuposanuu 36yKo-cio2080u
cmpyKmypul Kak OJHOTO W3 HampaBlieHHH npenoOydenust opdorpadum.
JL.LE.XypoBa, aBTOp METOAMKHU 10 OOy4YEHHUIO 3JIeMeHTapHOH opdorpaduu,
OoTMeuaJla BAKHOCTh YMEHHUSI BBICTPAUBATh OCOOYIO NO3UYUOHHYIO MOJENb
cnoBa [4]. Mopenu Takoro BHAAa MO3BOJSIOT HE TOJIBKO YTOYHUTh
NIPE/ICTAaBICHUS O 3BYKaX W 3aKPENHTh HAaBHIK (POHEMATHYECKOIO aHaJIM3a,
HO M TIPOBECTH OIepexaroniee o0ydeHue aneMeHTapHoi opdorpaduu. Mo
MomudurmmpoBarn Mmeronuky JL.EKypoBo#i, mpumeHuB e€ K AeTsIM C
o0IMM  HENOpa3BHTHEM pEUM, «YCHJHUB» JTall IPEIBAPHTEIHHOMN
MIOJITOTOBKH, OCOOCHHO paboTy MO pa3BUTHIO NIPEACTABICHUI 00 yaapeHUH
U yIapHOM cJIore KakK 0a30BOTO 3JIEMEHTa PUTMHUYECKON CTPYKTYpPHI CIIOBA.
OTH  TpEeACTaBICHUS AaKTUBHO (OPMHUPOBAINCH B  XOAE YPOKOB
KOPPEKLIMOHHOW pUTMHKW. JleTH y4YWiIuch pas3inyaTth Ha  CIYX,
MOJIEIMPOBaTh, a 3aTeéM BOCHPOM3BOIUTH CHJBHBIE M Cllabble CIOTH B
pa3IUYHBIX UX yepenoBaHusaX.[3]. YcloxkHEeHHe pedeBoro MaTepurana o B
COOTBETCTBUM C KIaCCU(UKAIMEH CIOTOBBIX CTPYKTYP — C IOCTECIICHHBIM
ycnoxHeHueM ot | kmacca go Xl (mo A.K.Mapxkosoit). [IpaBomepHOCTS 1
11eJ1ecO00Pa3sHOCTh TaKOH pPaboOTBl HAa ypOKEe KOPPEKIHOHHONW PUTMHUKHU
ompenenseTcss NEHCTBYIOIIMMH MpOTpaMMaMu pedeBeiX mkon (2004).
CornacHo 3THM TnporpaMmam, Oosee 30% BpeMeHHM Ha ypOKE OTBOAMTCS
PEUCPUTMHUUCCKUM  YIPaKHEHUSIM € 00S3aTeNbHBIM  OIPEAEICHHEM
CHIIBHBIX W CIA0BIX CIIOTOB M IIOCTPOCHHUEM PUTMHYECKOTO PHCYHKA CJIOBA.
TpaanoHHO NpU3HAETCS 3HAYMMOCTh TaKMX YHpaKHEHHH B pabore 1o
KOPPEKLMH peud NpH 3aukaHuu. Ho MBI, NCXOMS M3 alrOpHTMa pEIIeHUs
opdorpadpuyeckoii  3amaum, mnpemioxkenHoro H.H.Amrasunoit  [2],
aKIEHTUPOBAIM BHUMaHHE Ha  (OPMHUPOBAHMM  PEUEPUTMUUYECKUX
MIPECTAaBICHAN Yy BCEX JeTel, yJaCTBOBABIIMX B OJKCIIEPHUMEHTE, a He
TOJIBKO Y 3aMKAIOIINXCS.

ITo muenuro JLLE.XKypoBo#i, y nereif AOIIKOJLHOTO BO3pacrta Ha
HHTYUTHBHOM, TIPEIpEeYeBOM ypoBHE c(HOpMHpOBaHA CIHOCOOHOCTH
YyBCTBOBATh yJapHbIH 3BYK B ciioBe [4]. Ho Takas criocoOHOCTh OKazanach
He xapakTepHoW g gaeredl ¢ OHP, ydacTBoBaBIIMX B SKCHEpUMEHTE.
Bonee uemM y NONOBHMHBI J€TE€H C pPEUEBBIM HENOPA3BUTUEM MOMEHT
OTIpeJieTICHUs] yJIapHOrO TJIACHOTO B CJIOBE BBI3BIBAJ 3HAYUTENBHBIC
TpynHocTH. CorjlacHO mporpaMme 3KCHEepHMEHTa, Hamia pabora
HayMHAIACh C OINPEJEIICHNs He yIapHOTO 3ByKa, a yIAapHOro ciora. Jlersam
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MMOHAYAJy TOpa3go Mpomie OBUIO OPHEHTHPOBATHCS HE B 3BYKOBHIX, a B
CJIOTOBBIX PUTMHYECKUX MOJETSIX, BeAb MIMEHHO CJIOT (a HE 3BYK) SIBIIACTCS
0a30BOif, €CTECTBCHHOW, equHMICH 3Bydamieil peun. I[lpwaém paborta co
CIIOTO-PUTMHUYECKHMH  CTPYKTypaMu  0OS3aTENbFHO  COIPOBOXKIANACH
My3BIKaJIbHEIM MaTepuaioM. CHadaja HCIOIB30BAUCH IMPOCTHIC MEIOANN
C IBYHOJNBHBIM MY3BIKaJbHBIM pa3MepoM (B pHUTME Mapiia C IIEPBBIM
CWJIbHBIM, aKIICHTHBIM U BTOPBIM — CIIaObIM TOHOM). Hampumep, «Mapi
JICPEBAHHBIX COJIATHKOB» m3 «Jlerckoro amsbomay I1.M.YaiikoBckoro. B
COOTBETCTBUH C TEMIIOPUTMOM MAapIICBOW MENOJUM JCTH CKAHIUPOBAHO
MIPOU3HOCHIIA CJIOBA XOPCHYECKOTO THUIA — JBYCJIOKHBIC CIIOBA C TEPBBIM
yAapHBIM, Hampumep: md-wa, Mu-na, bo-ma... — WM OTXJIONBIBAU WX
0COOBIM 00pa30M: YIAPHBIH CIOT OTMEYAIH 3BOHKHM XJIOTIKOM B JIAJIONIH, a
0e3ymapHbIii — crmabbiM XJOmKOM 1o O0€apam. K TpEXCIIOKHBIM ClloBaM ¢
yAapeHHeM Ha TEepPBBIA CIIOT (Md-Mu-Ha, 0é-1a-f, cu-Hs-5) TNOOOUpPAIICH
BaJIbCOBBIC MEJIOIUH C TPEXIOIBHBIM Pa3MEPOM H CHIIBHBIM IIEPBHIM TOHOM
— TEpBBI 3BOHKHI XIJIOTIOK, 3aTeM [Ba CIa0bIX HPUKOCHOBEHHS MOI 2
0e3ymapHbIX ciora Ha (JOHE ABYX CIa0BIX MY3BIKAJIbHBIX JOJCH. . .

Kpome ToOro, mpexae dYeM TPUCTYHNHTh K (OPMHUPYIOIEMY
IKCIEPUMEHTY, 3aKIIFOYaBIIEMYCsl B O0YUCHHH MMOCTPOCHUIO TMO3UITHOHHOMN
monenu cioBa (JLE.XKypoBa), Hy)xHO ObUIO HayduTh JAETeH MOAOUpATH
POJICTBEHHBIE CJIOBa, M0O, TOJNBKO HM3MEHssS ClloBa 1O (opmam, oOpasys
cJoBa, OJM3KHUE MO 3HAYEHUIO, MOXKHO MPOBEPATH Oe3yAapHbIe TIacHBIE U
OTTYIIEHHBIE COTJIACHBIE aHATTU3UPYEMBIX CJIOB.

[locne mpoBemeHHWss JTOM  TpeABAPUTEIBHONH  pabOTBI MBI
MMO3HAKOMIIIA JIeTell C TOHATHEM CWIBHOM ® ciabod ¢oHeM. DOTO
MIPOUCXOUIIO B TIPOIECCE aHaIH3a M COMOCTABICHUS CIIOTO-PUTMHUYECKIX
Mozeneit cnoB. EmE Ha MOATOTOBHTENFHOM JTalle IETH O€30IIHO0YHO
HAYYWIUCh OMNpPEICNATh yIOapHBIH (aKICHTUPOBAHHBIA, CHIIBHBIA, C
XIIOTIKOM) cJIoT. BBUTO OKa3aHo, 4TO IITacHBIE, COCTABIIOMINE CIA0bI, Oe3
3BOHKOT'O XJIOIKA, CJIOT TOXKE SBJSIFOTCS CIa0BIMHU, a TJIACHBIC B CHIIBHOM,
yAapHOM clioreé — CHiIbHble. Takum 00pa3oMm, JeTH yCBauBaIH
TIpeICTaBIeHNE O HEPABHO3HAYHOCTH TJIACHBIX B CJIOBE. («[JTacHbIE 3BYKH B
cloBax OBIBAIOT CITA0BIMHU M CHIBHBIMEY.) IIIKOJIBHUKH YBUAEIH, YTO CHIIA
WJIH CJIa00CTh 3BYKa 3aBUCST, TIIABHBIM 00pa3oM, om e20 no3uyuu B CIOBE.
HekoTopbie y4aCTHHKH 3KCIIEPHUMEHTa CMOTJIA CaMOCTOSTEIbHO CHENATh
BEIBOJ] O TOM, YTO K «CHJIbHBIM» TJIACHBIM 3BYKaM OTHOCSTCS YETKO, TPOMKO
3By4Yallue yaapHble (GoHeMmbl. Ilemaror NOMONHWI WX MPEICTABICHHS O
CWIBHBIX 3BYKaxX: B 3Ty TPYIIY BXOJAT TAaKKe 3BYKH ), bl : B KaKOil Obl
MO3UNKU 3TH (OHEMBl HU HAXOJUINCh, OHH HE HYXIAIOTCS B IPOBEPKE,
3By4ar sICHO . EcTecTBeHHO, B Mpolecce IKCIePUMEHTAIEHOTO 00yUeHHS HE
YIOTPEOAIaCh CIIOKHAs SA3BIKOBask TepMUHONOTHA. [IpoBoms aHamu3
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KaXIOTO CIIoBa, JeTh (IpH HEOOXOOMMOCTH) MOTJIH KaXABIH pa3
oOpamaTbcst Kk Mojenu. OHE HE TOJIBKO CTPOMIIM 3BYKOBBIE MOJEIH CIIOB,
UCTIONB3Ysl (DUINKU-KPYKKH, HO M 0053aTEIBHO WCIONB30BAlM CIOBa
«CUJIBHBI» W «cTaOblii» 3BYKH IIPH aHAU3e 3THX Mojeneil. PaccMoTpum
oIpoOHO padoTy MO MOCTPOSHHIO 3BYKOBOW O3UIIMOHHON MOJIEIH.

Ipexne dwem pemars opdorpadudeckyo 3amady, HEOOXOIHMO
HAY4UThCs €€ CTaBUTh, TO €CTh JIETH JOJDKHBI ObUIM HAYYHUTHCS «BHIETH) B
CIIOBE T€ 3BYKH, KOTOpBIE HYXXHO MOJBEPTHYTb opghocpaduueckomy
amanuzy TIpexJIe, 4eM 3aMeHUTh Qumky OykBoil. To ecTh HyXHa Oblia
MOJIelIb, B KOTOPOH OTpaykeHa He JIMHEITHas TI0CIIeI0BaTeIbHOCTh 3BYKOB, a
MO3UIIMOHHAS POJIb K&XKJOT0 3ByKa, XapaKTepU3yollas CHIy WIH claboCcTh
TJIACHBIX H COIJIaCHBIX (I)OHGM. HOCTpoeHI/Ie TIO3UITUOHHBIX MO]IeJ'IefI 110
Ha OCHOBE XOpOIIO 3HAKOMOW NETAM IPEIMETHOH (JIMHEHHON) MOoIermn
3BYKOBOTO COCTaBa, ONMHUPAsCh HA KOTOPYIO OHH IPOBOAMIN HO3UIIMOHHBIN
a"anu3. Ouiky, 0003HaYaBIINE 3BYKH B CHIIBHOM — yIapHOHM — MO3ULIAH, a
TaKke (UIIKA OT 3BYKOB ) W bl, JETH OCTAaB/SUIM B OCHOBHOM DSy, a
(UIIKK 3BYKOB B c1a00i mo3umuu caBurainy BHu3. [locie 3Toro, 3Has, 4To
CUIIbHBIC 3BYKH HE HYKIAIOTCSI B IIPOBEPKE, IETH Cpa3y >K& 3aMEHSIH
«CWIIbHbIe» (UIIKKM B OCHOBHOM psiny OykBamu. [lomy4uiack HemosHas
MOJIeNb — MoJieNb ¢ mpobenamu. [IpoOessl MOXKHO OBLIO 3aKPBITH APYroi
¢umkold Wi OyKBOHM, MONPOCHB MOMOLIM Yy CJIOBa-«POJICTBEHHUKAY.
IToMOYb MOT TOJBKO TOT «POJCTBEHHHUK», Y KOTOPOT'O NCKOMBIH 3BYK OBIT B
CUJILHOM MO3UILIUH. TakoBo 6BIJ'IO YCJIOBUE UT'PBI — TJIABHOT'O 3BCHA HAILIETO
(OopMHUPYIOLIETO SKCIEPUMEHTA.

Paccmorpum koHkpeTHBIH mpumep. Ilemaror mnpemmaraer nersm
pemmTh opdorpapuIecKyro 3aaady: rpaMOTHO 3alHMcaTh TPYJHOE CJIOBO, B
KOTOpPOM ecTh claOblii TIacHbIM 3ByK. Ha maHHO BbBICTaBiIsieTCsl KapTHHKA,
Hanpumep, «Cionsl». CnpaBa OT KapTHHKHM pPEOEHOK BBICTpAaHBaeT
JMHEHHYI0 (UIIEYHYI0 MOJAENb 33/IaHHOTO CIIOBA «CIIOHBI». Onpenensercs
yIapHbIl CJIOT, MPOCTaBISETCS 3HAYOK yIApeHHs. 3aTeM JeTH CO3/aloT
MO3UIMOHHYI0O MOJIeNb, CABHIas BHHU3 (UIIKY, 0003HAYAIOUIYIO CJa0blit
Oe3ynapHbiii 3Byk. @uiiku, obo3Haqaromme 3Byku («Cy», «JI», «Hy, «bl»),
OCTalOTCSl HA CBOMX MeCTaX — B OCHOBHOM psijly, a (uIlIKa 36yka B ciaboi
Oe3ynmapHoi Mo3WIu («A») caBuraercss BHHM3. Ilosydaercss HeEMOJIHAs,
«HeKpacuBasy (HIIeYHas MOJAENIb ¢ MpodenoM. M Ha MpakTHYEeCKOM ypOBHE
JIETH yXe yOeXXJalich B TOM, YTO HEMOJIHOW (puIIedHON 3BYKOBOH MOJIENH
OylIeT COOTBETCTBOBaTh CJIOBO C IPOOENIOM, KOTOPOE HEBO3MOXKHO
3ammcaTh, Tak Kak B HEM He xBaTtaeT Oyks!!! JleTH yke 3HaKOMBI C T€M, YTO
B O9TOM Clly4ae IIOMOTalOT HaM CJIOBAa-«POJACTBEHHHKM». V3 Trpymnmbl
KapTUHOK C M300paXCHUSIMM 00€3bsHBI, IOIyras, TUrpa, JbBa, CJIOHA,
KPOKOJIMJIa, IPE/IOKEHHBIX JIOTOTEZOM, JETH CaMOCTOSITEJIbHO BBIOUPAIOT
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KapTHUHKY, H300pa’KaroNlyl0 «POJCTBEHHHKA», TO €CTh KapTHHKY «CIIOH».
BrIOpaHHy!0 KapTHHKY NMOMEINAIOT HA MAHHO MOJ KapTHHKOH «CIOHB» U
cIpaBa OT KapTHHKH BBICTPAaWBAIOT (HIICYHYI0 Moaenb cioBa «CJIOH».
@OUIIKK BBIKIAABIBAIOTCS ONPENEIEHHBIM 00pa3oM: CTPOTO MO MOIEIBIO
cinoBa «CJIOHBI», ¢pumka nox ¢umxoit («C» mox «Cx»; «JI» mox «JI» n
1.1.). [Ipn 3TOM 00s13aTensHO oTMeuaercs, B ciioBe «CioH» HEeT ciaaldbix
rimacHelX. OueHb BaKHO, YTOOBI TJIABHYI0 MAHUITYJSIIMIO (COBUTaHUE
«cnaboit» (UIIKKM BHHU3 B IIEPBOM CJIIOBE «CJIOHBI») IMPOM3BEN KaKAbIH
pe6énok. IMeHHO 3TO neiicTBHE SBISETCS MaTepualu30BaHHOW (GopMoi
MOCTaHOBKK opdorpaduyueckoil 3amgadun, TO €cTh IMOJCKAa3bIBA€T PEOEHKY
«omHOKOOIacHOe» MeCTO U — B OyAylleM — HeoOX00uMOCmb
O0CMAHOBUMbCA U NPOGEPUMb HANUCAHUE CILO6A UMEHHO 6 MOM «CIaboMy»
Mecme. JleTH yXe 3HAIOT TO, YTO CHJBbHBIE 3BYKH HE HYKAAIOTCA B
MIPOBEPKE, UX MOXKHO cpa3y 3aMeHHTh OykBamu. [IpomsBoantes emé oxHa
MaHUMYJALIST: KaXIblii peOEHOK BBIOMpAET Hy>KHBIE KAPTOUKU C OyKBaMH
«C», «JI», «H», «bl» m HakmagplBaeT HX MOOYEPENHO Ha (UIIKA B
ocHOBHOM psny. Kak yxe Obuto ckasano, Mexny Oyksamu «JI» m «H»
oOpa3syetcst mpolOen, Tak Kak (¢uika ciaaboro 3ByKa CIBHHYTAa BHU3 U
pebeHky IIPOCTO HE Ha 4YTO HAJIOXKHUTh OYKBY. Ilocne atoro
HaKJIa/IBIBAIOTCS KapTOUKU ¢ OykBaMu 1 Ha uinku ciosa «CJIOH». B uém
OykBaMHU OyIyT 3aKpBITHI 6Ce KPYXKOYKH, TaK KaK B 3TOM CJIOBE BCE 3BYKH
CHWIIBHBIE W HU OfHa (umIka He ObIa CIABUHYTAa BHM3. BHuMmaHme nerei
(uKcHUpyeTcss Ha TOM MOMEHTE, YTO OYKBBI HAKIIaJIBIBAIOTCS TOJILKO Ha
¢umKy, KoTopble He OBIM COBMHYTHL. B pesymbraTte COOCTBEHHBIX
MaHUIYJIATHBHBIX AEHCTBUI PeOEHOK yOeKIaeTcsi: U B CAMOM JIeJIe, CIIOBO
«CJIOHbI» 1 B OyKBeHHOM HCIIOJIHEHUH TMONydaeTcss «c mpobdemammy: CJI
HbI, 1 ero HEBO3MOXKHO 3amucaTh B TeTpajb. [lefaror ykaspBaeT 1eTsM Ha
TO, YTO CJIOBO 3TO MOJYYHJIOCH «HEIOJIHOE, HekpacuBoe». Kak OBITh?
[IpoGen HYXHO 3aKpbITh OykBOI#!!! DTO MOXHO cHenats, HO IPH OJHOM
YCJIOBHM: HY)KHO TOYHO 3HaTh, Kakas OykBa TpeOyercs. UToObl y3HarTh,
Kakas TpebyeTcs OykBa, CIEIyeT «IIONPOCUTH MOMOIINY» y POACTBEHHOTO
cnoBa (B manHOM ciydae 3170 «CJIOH», B koTOpOM HET mpoOesoB U Bce
¢umkn 3akpbeITel OykBaMu). Hamo 0003HAUNMTH CHa0BI 3BYK «CHIIBHOW»
OykBoi. DTy OYKBY, MO HTPOBOMY CIOXKETY, peOEHOK Kak ObI «Oepér
B3aliMbI» y CJIOBAa-«pOJICTBEHHUKA». [leTH coBepIIaloT e OJIHy pealbHyI0
MaHUMYJSIUIO: W3BIMAIOT KapTO4YKy C OykBoH «O» W3 MOJENH cJoBa
«CJIOH» u pasmemaroT e€ B Hy’kHOM MecTe B Mojenu ciaosa «CJIOHBI».
ChenaTb 3TO HECIOXHO, TaK Kak CIOBa pa3MEIIEHbl CTPOro APYr MOJ
JPYTroOM, 3JIEMEHT I0J] 3JIEMEHTOM. TaK BBITIOJIHSIETCS TPEThsI MAHHITYJISIIUS:
TIEpEeHOC MCKOMOI OYKBBI C «CHJIBHOTO POACTBEHHHKa» Ha TPYIHOE CIIOBO.
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Pebénox  BuamT  BCE COOTBETCTBHSA W CaMOCTOSATCILHO, Ha
MaTepHaN30BaHHOM YPOBHE, pemaeT opdorpaduiecKyro 3aaady.

KenatensHO TpeHUpOBAaTh AeTell B pemeHHN opdorpaduaeckix
3a7a4 Ha TPYNNaxX CJIOB, CXOXKUX 10 PUTMHKO-(OHETHYECKOMY COCTaBY, C
obmeir cmaboit ponemoil. [Tombop pOACTBEHHOTO CIOBa B 3TOM CiIydae
yHAGHUIHpYeTcs, U 3amada peOEHka ympomaercs. Ha HadanpHBIX 3Tamax
TAKOro OOydYeHHs KapTHHKY K IPOBEPOYHOMY CJIOBY-«POACTBEHHHUKY)
noJ0upaeT caM JIOTOIe] 3apaHee: B 3TOM CJIOBE HE JIOJDKHO OBITH ClIaObIx
¢onem. Ho Ha mocienyromumx odtamax peOEHOK caMm moaOupaer
MIPOBEPOYHBIE CJIOBa, MPUYEM cpa3y HECKOJbKO. M3 IpyImbl poJCTBEHHBIX
CIIOB OH BBIOMpAET Takoe CJIOBO, B KOTOPOM HCKOMBIH 3BYK CTOHMT B
CUJILHOM TIO3UIHH. HeOﬁXO}II/IMO OTMETHUTDH, YTO PCHICHUC BJICMCHTAPHBIX
opdorpaduiaeckux 3a1ad JOCTYIHO MIKOJIBHUKAM C OOIINM HEAOPa3BUTHEM
pedn mepBOoro roga OOydeHHsA TOJIBKO Ha MAaTepHallbHOM pa3BEPHYTOM
YPOBHE, C WCIIOIb30BAaHHEM pEUEBOTO KOMMEHTHUPOBAaHHUS. MOMEHT
MaHUIYJSIUHA B Ipouecce pemenus oporpaduaeckoit 3agaun SBIACTCS B
IpeAnTaraéMoil  METOJMKE OCHOBHBIM. Ilemaror o0s3aTespHO — €T0
KOHTPOJMUpPYeT U mpopalaTbiBaeT C KaXIbIM pEOEHKOM, Tak Kak
€IMHCTBEHHO BO3MOXKHBIH MYTh (POPMHUPOBAHHS YMCTBEHHOTO NEHCTBHS B
9TOM BO3pacTe — O3TO MyTh OT MAHMUNYJSILUA K HarIsgHO-0O0pa3HbIM
o0ObekTaM, a OT HHUX — K aOCTPaKTHO-S3bIKOBBIM JeHCTBHSAM. Takum
00pa3oM, O0OyYeHHE TOCTPOCHHIO HOSUYUOHHOU MOOelu Ha OCHOBE
PEUECPUTMHUUCCKUX Hpe}ICTaBHeHHﬁ MOXXHO Ha3BaThb OJJHUM us3
3¢ GEeKTUBHBIX CPEACTB MpenynpekaeHus quopgorpadun y gereit ¢ OHP.
[MocTpoeHne TO3MIMOHHONW MOJENM  SIBISIETCS  MaTepHAIM30BAHHBIM
CPEACTBOM OIIpEeJIeNICHNs OIIHOKOOIIACHOTO MECTa B CJIOBE.
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CERTAIN FORMS OF DIALOGICAL TECHNOOGIES
USED IN TEACHING STUDENTS AT THE
PHARMACEUTICAL FACULTY

This article refers to the application of certain forms of interactive
learning technologies at the Faculty of Pharmacy. The aim of the method is
to create a comfortable learning environment in which the student feels his
success, his intellectual consistency, making productive learning process
itself.

At the present time transition of Kazakhstan to the regulated market
economy led to an acute need for new specialists with qualities such as
activity, creativity, communicability, mobility, independence and compete-
tiveness.

Currently a lot of talk about the need to use interactive methodsof
teaching. Interactiveteachingmethodsincludedialogicalteachingtechnology [1].

Interactive teaching technologies can solve several problems at once:
developing communication skills; helps establish emotional contact
between students; provides educational task because it teaches teamwork,
listen to the views of his comrades; relieves nervous tension of students,
makes it possible to change the shape of their activities, to switch attention
to key issues topics classes.
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A few years our department has been working on a common
methodological theme "Interactive teaching as the basis of quality
education."” The aim of this work is the continuous improvement of
pedagogical skills of teachers, their competence in the field of new
technologies, and the use of new techniques in teaching.

In order to increase the effectiveness of student teaching -
pharmacists we have implemented in the educational process at the practical
training - training debate (interactive forms of teaching technologies), and
laboratory work - the method of work in pairs (mutual teaching students) at
the time of independent work of students - game teaching methods.

Among the interactive technologies distinguish: problem-searching
conversation, seminars discussion, heuristic conversation,analysis of
specific situation.

Educational discussion is a form of cognitive activity of students, in
which the subjects of the educational process in an orderly and purposeful
exchange their views, ideas and opinions on the discussed learning problem.
In recent years, debate as a form of interaction between the subjects of study
are increasingly used in the practice of teachers.

The discussion makes it possible to use the elements of pedagogy
cooperation of the type "teacher- student" and "student - student," which erases
the opposition between the positions of teaching and studying, and the outlook
of participants of the educational process becomes common property.

During the discussion  forms  following  competencies:
communicative (communication skills, to formulate and ask questions, to
defend their point of view, respect and acceptance interlocutor and others),
the ability to analyze and synthesize, to take responsibility, identify
problems and solve them, the ability to defend their point of view, i.e.,
social skills and others.

Dialog - a situation the exchange of views, feelings between two
people, when expressed their ‘I am’and attitude to something. "Truth is not
born, not in the head of the individual person, it is born between people
together seeking the truth in the process of dialogic communication" [2].

Educational dialogue is not only a form and method of teaching, but
also as an integral component, the inner content of any student-oriented
technology, aimed to the development of spiritual and moral potential of the
individual. It should be emphasized that the dialogic is the most important
characteristic of the modern teaching process, an indicator of its transition
to student-semantic level.

At the basis of the educational dialogue is an organization focused
communication between students or between learners and teachers.
Particularly interactive teaching is that in its frame fit well with elements of
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problem-search activity because the dialogue is always associated with the
solution of certain educational problems.

Educational dialogue reveals the intrinsic value of human
intersubjective reality coexistence of ownership in the learning process.
Educational dialogue has the following functions:

1) cognitive, when the dialog appears as a source of knowledge, the
way the search for truth;

2) communicative, when dialog acts as intersubjective interaction in
which information is transmitted to the attitude when it emphasizes the
importance of using voice, facial expression, etc.;

3) valuable - through dialogue carried out between values, search for
meaning, definition of a system of values;

4) developmental, conducive to self-realization, creative unleashing
the potential participants in the dialogue.

Active use of interactive learning technologies requires serious
methodological training of teachers and teaching students with methods of
conducting discussions and debates, the ability to control their emotions, to
respect theircomrades’views, even if they have the opposite point of view

[3].

In this regard, we propose the following methodical approach to the
development of dialogical communication: creation of motivation and show
samples of communication (rules of respectful dialogue, the ability to ask
questions, understand and summarize their thoughts); inclusion of students
in the heuristic conversation; discussion (consensus on several points of
view).

By the terms successful teaching of dialog we include: preparedness
to teach and be taught this complex form of training; creation of motivation
and interest to the problem; availability of meaningful self-directed dialogue
participants for in-depth and comprehensive discussion; tact and democratic
character of the student's behavior as an organizer of the dialogue; creating
a comfortable environment for self-realization of each participant in the
dialogue, for a reasoned defense of their position or change their opinion in
a convincing proof of the opposite point of view.

We consider technology dialog learning how technology based on
student-centered approach, because it really encourages self-knowledge
(their thoughts about the issue), for self-expression of each student,
updating knowledge, their application, orientation in student-relevant
subject area.

Among the factors in-depth mastery of the material in the course of
discussion include: introduction of each participant in the debate with the
information that is at the other participants (exchange of information);

42



Scientific Issues of the Modernity

encourage different approaches to the same object or phenomenon;
assumption of various differing views and assumptions about the subject
under discussion; the opportunity to criticize and reject any of the opinions
expressed by; To encourage participants to seek agreement in the form of
group consensus or decision.

Pedagogically important is to encourage students to self-searching
and processing information, the construction of an algorithm for solving the
problems of their representation in terms of the position of its argument.

The implementation of interactive technologies in teaching
chemistryeducational process will include: development of critical, logical
and creative thinking; formation of communicative culture; deeper
assimilation of knowledge, high ability to transfer them to different
situations.

The results of psychological and pedagogical experience, research
and analysis of a number of scientists own pedagogical activity show that
the primary productivity of dialogue forms are: a creative interpretation of
the studied material and the formation of value orientations; intensive
development of the individual student; formation of their communicative
culture, not only improves the level of mastery of chemistry, but also the
development of an active life position.

The main pedagogical effect dialog education lies in the fact that it
has an intensive development of the personality of students, contributes to
the conscious appreciation of the subject in fact, in the creative transfer and
use of knowledge, skills in other areas. Active learning of students in
dialogue enhances their communication, teaches defend their point of view,
listen to opponent, to exchange views and ideas in a comfortable and
creative atmosphere in class.
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CREATIVE COMPETENCE IN THE PROFESSIONAL
TRAINING OF FUTURE PEDAGOGUES

The article questions update training of future teachers associated
with the transition to the competence model of education in the context of
their creative competence formation and the main components in the
structure of the person’s creative competence that provides the creative
nature and effectiveness of the professional work of the teacher.

Reforming of the Kazakh education system in the Bologna process
has conditioned the necessity of training creatively thinking and
professionally developed subjects of the educational process.

The innovative reforms of the national education system in the context
of modern integration processes promote organizing and implementing the
pedagogical activity in the creatively oriented educational area. Readiness of the
educational process subjects for the maximum creative realization and
mobilization in the frames of the requirements set by the state and society are
the functional feature of the content of creative education.

The tasks of perfection of the pedagogical staff’s professional
training in the system of higher education are oriented to form the creative
personality, their creative potential development and to reveal the inner
mechanisms of their professional formation. «In connection with this the
top priorities are demands to such a personality that is creativity, activity,
social responsibility, intelligence, high level of professional skillfulness and
steady motivation of cognitive activity» [1].

The modern idea of the pedagogue’s professional training is
connected with the realization of the competence approach as a new
education concept that correlates to the realities and requirements of the
society in the context of economic and cultural development. The main task
is to make conditions for the development of a competitive personality that
can effectively and ahead of time react to fast changing conditions of the
national labour market.

In the scientific literature one can find many interpretations of the
definitions «competence» and «competency». Under the competence many
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home and foreign researchers understand readiness for the definite activity
that is potentially included in the structure of psychological innovations
forming the personality from an individual; under the competency they
understand particular references of the competence that must be formed in
the education process as the system quality innovations.

The sense generating constructs of the competence are competencies
as integrated characteristics of the education quality and personality features
for a successful activity in the definite area. In the structure of the
competencies besides activity knowledge one should include motivation and
emotional-volitional sphere and also experience as integration into the
whole all acquired single actions, ways and devices of tasks solving. In
other words, under the competence approach to the professional-
pedagogical education one understands a common system of definition of
tasks, content choice, organizational and technological providing of the
teacher’s training that is based on distinguishing the system of special,
common and key competencies that provide a high level and effectiveness
of professional-pedagogical activity of the teacher [2].

Thus, the innovative review of the pedagogical education content is
connected with the competence model of the future pedagogue in the
context of their professional competence formation. The important part of
the professional competence is a creative competence that provides the
creative character of the pedagogue’s innovative activity and domination of
the intellectual activity of the educational process subjects.

The leading idea of forming the future pedagogues’ creative
competence is their personal and professional development. The conceptual
basis to build the method system of the creative competence formation of
the students from the higher educational establishments is, on the one hand,
the education orientation to form personal creative abilities of the students,
on the other hand, to teach the future teachers different ways of developing
their future pupils’ abilities [3].

In the «State program of the education development of the
Kazakhstan Republic for 2011-2020» the creative development of the
personality is emphasized and creativity formation as an integral personal
characteristic is mentioned as one of the priorities of the Kazakh education
development [4]. That is why it is essential to introduce creativity into the
«ensemble of competences» that are necessary for the pedagogue as a
competent specialist who is master of all means of the successful activity in
the line with the tendencies of the world’s educational surrounding.

Nowadays in the scientific literature there is not a common definition
of creativity that is proved by the sayings of R. Hallmann: «Creativity is a
alloy of perceptions done in a new way (E. Mckellar), an ability to find new
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connections (L. Kyubi), arising of new relations (K. Rodgers), appearance
of new compositions (H. Murray), an inclination to perform and recognize
novelties (H. Lasswell), brain activity leading to the new enlightenments (K.
Gerard), experience transformation into new organization (F. Taylor),
imagination new meanings constellations (I. Gizalin)» [5]. In general in
many foreign authors’ research creativity is considered as an ability to
create a product that possesses novelty and at the same time corresponds to
the context in which it is used [6].

Despite the lack of the common scientific definition of the studied
phenomenon, creativity is connected with the man’s ability to perceive
something new, to generate new, different from the previous one, with creative
perceiving and transforming the world. In its summary characteristics one can
emphasize productivity, originality, adaptive spontaneity flexibility of the
thought and response to the problematic situations.

The scientific «many facesness» of the creativity allows considering
it in a broad sense as an independent phenomenon and in its narrow sense as
a common ability to create that is displayed and developed in the process of
creative activity.

Our understanding of creativity in the context of home and foreign
scientists point of view on the studied phenomenon of the psychological
education comes to the man’s ability to have a constructive, non-standard
thinking and behaviour; recognition and development of their own
experience; possibility to modify original solutions; to look at the problems
from a different angle of view.

The psychological-pedagogic literature analysis on the issue studied
allows saying that creativity is a dynamic, integrative personal characteristic
that determines the ability to create and conditions formation of competence
positions that is a creative competence of the future pedagogue.

The pedagogue’s creative competence is an integral multifactor
quality of the personality that on the professional basis conditions creative
potential of the educational process subjects and specialist’s readiness for an
active creative work.

In the structure of the creative competence of the pedagogue in the
context of our research we have defined the following components:

- intellectual — dominating of divergent thinking, an ability to
generate new, original ideas, to find non-traditional ways of solving
problematic tasks;

- emotional - a positive emotional orientation to transforming
activity, an ability to recognize, express and regulate one’s own emotions;
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- behavioural — variable strategies of the role interaction, creative
review of the behavioural stereotypes and acquiring new ones and
spontaneity of displaying creative activity;

- motivation-meaningful — recognition of the behaviour and activity
motives, need of creative interaction, readiness to perceive new things and
need to create novelty;

- reflective — reflection of one’s own creative activity, recognition
oneself as a creative personality who can transform themselves and the
surrounding world.

Thus, an ability to organize the pedagogical process creatively and
skills to construct creative forms of the professional activity are integrated
characteristics, systematic quality innovations that form a model of the
creative competence of the pedagogue.

In perspective the main result of the competence approach realization
should become a renovated staff training who are motivated to the pedagogic
profession and who are ready for creative activity in the conditions of home
education system reforms. One of the forms of modern society reaction to the
ongoing changes caused by the reforms of economic, political and social
institutions is a professional social-pedagogical activity. The problem
complexity of the social-pedagogical work, difficulty of the realization of social
transforms mechanisms and modernization of the whole infrastructure
surrounding need technologyzation of the social-pedagogical activity.
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PA3ZBUTHUE UYHOCTHU B OBYYEHHUU

It is discussed in the article the development of the individual as a
multifaceted process, determined by a complex combination of internal and
external conditions and inseparable from the way of life, the social context
of life, the system of relations in which is included a person. Personal
development is a complex dialectic of continuity and discontinuity,
increasing arbitrariness. At each stage of education requires in-depth
representations of pupils about the value of education and self-education
about the nature of learning activities affecting personal development. In
this personal development will be carried out only at the activity of students
in their own learning process.

Cpemu (akTopoB pa3BUTHS JIMYHOCTA OOYYECHHE - OJMH U3 CaMbIX
3HAYAMBIX W OIPENENAIONINX, MOCKOJIBKY OHO SBIISCTCS €IWHCTBEHHBIM
CIoCOOOM  TONYYEeHHs] CHUCTeMaThudeckoro obpa3oBanus. lVIMeHHO B
00y4eHUH TIPOUCXOIUT 3aPOKJICHUE U PA3BUTHE OCHOBHBIX MCUXUUYECKUX U
JIMYHOCTHBIX HOBOOOpa30BaHMWM, MPUOOPETEHHE OMbITa OCYIIECTBICHHUS
y4eOHOM, MO3HABaTEIILHOM, HCCJIEIOBATEIhCKOM JIEATCILHOCTH,
COBMECTHBIX JCHCTBHIA, OOIIEHUs, NOCTHKEHHUS YCIEXOB U MPEOJIOJICHUS
Heyaay, anpoOaIus CBOCH CaMOCTOSITENIbHOCTH U COCTOSITEIbHOCTH.

OTpaxkass BCe CYIISECTBCHHBIE MPU3HAKA 00pPa30BaTEIHHOTO
mporecca (ABYCTOPOHHOCTh, CYOBEKT-CYOBEKTHBIH XapakTep, HallpaBIICH-
HOCTb Ha TApMOHMYHOE Pa3BUTHUE JINYHOCTHU, EIUHCTBO COJAEPKATEIHLHONU U
MpoIeCCyalbHOH  CTOpPOH), O0OydeHHWe B TO K€ BpeMs UMEeT U
crnenuduyeckue KavyeCcTBCHHbIC OTaM4Yus. OHO HAaXOMUTCS B TMPSAMOU
3aBHCUMOCTH OT IleJieil 00pa3oBaHWs, KOTOpPBIE ONPEACISIIOT ero
colepkaHue, BeAyIIMe MPUHIMUNBI U CTpyKTypy. lLlemn oOpa3oBanus
BOIUIOMIAIOTCS B JIEATEIBHOCTH TIEaroroB, OCYIIECTBISIONINX IPOIECC
00y4eHus, B y4eOHBIX MporpamMmax, yaeOHUKax, METOAUYECKHUX TIOCOOUSX.

TpamunmonHo o0OydeHHE paccMaTpuUBalOT KaK COBOKYITHOCTH
TIOCJIEZIOBATENIFHBIX W B3aMMOCBSI3aHHBIX JIEHCTBUN YUUTENS W YyYalluxcs,
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HamnpaBICHHBIX HAa CO3HATENFHOE M TIPOYHOE YCBOGHHE O0yJacMBbIMHU
CHCTEMBI 3HAHWH, YMEHUHA M Pa3sBUTHE HX ITO3HABATEIHHBIX CIIOCOOHOCTEH.
bnaromaps TeOpeTHUECKHM M 3KCHEPHUMEHTAIBHBIM HCCIECJOBAaHMUAM OBLTH
PACKPBITHI CIIOJKHBIE CBS3M MEXIY OOyUCHUEM U Pa3BUTHEM.

[IpencraBneHue 0 TOM, 4TO MPOYHOE YCBOCHHE 3HAHUU BO3MOXKHO
Wb B TOM CiIydae, KOTa OHO ONHMPAeTCSd Ha JOCTHTHYTHIM ydaluMcs
YPOBEHb IICUXHYECKOTO pa3BHUTHs, ObLIO cHOPMHPOBAHO B TpYyAax
JI.C.Beirotckoro[2], JI.B.3ankosa [4], [I.b.Onbkonuna [13], B.B./laBbioBa
[3] u np. OnHu moxaszanu, yTo 0OydeHHE CTaHOBUTCA Ooiiee APPEeKTHBHBIM
TOT/Ia, KOTJja OHO OPUEHTHPYETCS HE Ha 3aBEPLICHHBIE LIUKJIBI YMCTBEHHOT'O
pas3BuTHs, a, HA0OOPOT, MOATAIKHUBAECT 3TO Pa3BUTHE, MPOKIAABIBAET EMY
JIOpory. AxTHBHas pa3paboTka H BHEIpPEHHE OTOW HIeu B
00pa3oBaTeNbHYI0 MPAKTHKYy HadajlaCh B YCIOBHUSIX HOBOW COIMAJIbHOM
curyauun B Poccumm. OnHa oTpaswnack Ha IapajgurMallbHOM —CTpOe
OTEYECTBEHHOM IICHXOJOTUM M TMENArorvKH, a TaKKe W Ha IIOHHMaHWUU
CYIIIHOCTH Tporecca 00ydeHus, €ro LeleH, conepKaHus ¥ TEXHOIOTHI.

[TonoxxeHne 0 TOM, YTO PA3BUTHE YJAIIHMXCS 3aBHCUT OT Xapakrepa
00y4eHUsI, CETOIHS yXXE CTaJl0 aKCHOMAaTHYHBIM. [Ipw 3TOM NpHOPHUTETHI
OTJAIOTCS TakoMy OOydYeHHI0, B KOTOPOM IIPOHMCXOJIUT pa3BHTHUE
CyOBEKTHOCTM  JIMYHOCTH, €€  CaMOIIO3HAaHWs, CaMOJEsTeIbHOCTH,
caMmoperyJssinuy, camopeanu3aiuu. CeronHs He BBI3bIBAET COMHEHHs, YTO
JUYHOCTh - €CThb (EHOMEH CYOBEKTHOCTH. OTO H3MEHSEeT MO3MIHI0
00yuaemMoro B yueOHOM Iporecce. BMecTo TpaauiiMOHHOTO PacCMOTPEHUS
ero Kak o0bekTa 0o0y4deHUs (GopMHpyeTcsi OTHOIICHHE K ydamemycs Kak
CyOBEKTY yUCHHUS.

B aT0li CBSI3M U3MEHSIOTCS POJIb M XapakTep ACATEIbHOCTH YUUTEI]
(mpenogaBatenst) B mporecce oOydeHusi. C MEPBBIX 3TANoB BKIIOYEHHS
pebenka B oOydeHHe Melaror TPaHCIUPYET B COBMECTHOM C HHM
JIeATeIbHOCTH HE TOJBKO MPEAYCMOTPEHHBIE YYeOHBIMH IpPOTpaMMaMu
3HaHMS, HO W CBOH JIMYHOCTHBII pecypc, IOHMMaHWe, BUIEHHE MHDA,
OLIEHKY COOBITHH, ()aKTOB HCTOPHM M COBpeMEeHHOCTH. MMeHHO nenaror
¢dbopMupyer y  y4ammxcs B TOBCEIHEBHBIX  aKTax  OOyd4eHHs
KOHIIENTyaJbHOE BHJCHHE MHpA, CIOCOOBI HPEOIOJICHHSI CTPECCOBBIX M
HANpSDKEHHBIX ~ CHUTYyallMd, CTpeMJIGHHE  COXpaHiITh  COOCTBEHHYIO
CYyOBEKTHOCTh  («CaMOCTB»),  HaMeudaeT 30Hbl  JUYHOCTHOTO U
IpoeCCHOHANBHOTO POCTa, JEMOHCTPUPYET 00pasibl KOHCTPYKTUBHOTO
TIOBE/ICHHS.

OtpaxkeHHass ydYaluMCsl, CYOBEKTHOCTb YUHTENsl dcTadupyercs
Jablie YMHOXasl «YeJIOBEYECKOE B UEJIOBEKE», BOCIIPOM3BOJS ITAJOHEI
JIOCTOMHOTO HPAaBCTBEHHOT'O MOBEJAEHHS, CHOCOOBI PELIEHHs HE TOJIBKO
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y4eOHBIX, HO 1 JKU3HEHHBIX 3a/1a4, (JOPMHUPYS TOBEPUTEIHHOE OTHOIICHHE K
JIOASIM U K caMoMy cebe.

Peus maer o rymaHmM3anmuM 0Opa3oOBaHUWS, HICH KOTOPOH HAaXOIAT
CBOE OTPaXCHHE B CYNIHOCTH, NPHHIMIAX M TEXHOJOTHAX JIMYHOCTHO-
pasBuBatoIero o0y4eHus. TpaguIioOHHO OOYYEHHE pacCMaTpHBaeTCs Kak
JBYCTOPOHHHH TIPOIECC MPENOJaBAHMUS U YICHHS.

C. II. bapanoB [l] BbImenua ueThIpe CYLIECTBEHHBIX NpHU3HAKa
nporecca oOydeHus: OOydeHHE - 3TO IpPeXJe BCEro IO3HAaBaTelbHAas
JEATeNIbHOCTh;  OOydeHHe - 3TO  CHENWalbHO  OpraHHU30BaHHAS
MO3HAaBaTeNbHas JESTEIbHOCTh;, O0y4YEHHE - 3TO YCKOPEHHE IIO3HAHHS B
HWHAWBUIYalbHOM Pa3BUTHUH; O0yYeHHE - 3TO YCBOCHHE 3aKOHOMEPHOCTEH,
3a()MKCUPOBaHHBIX B OMBITE YEJIOBEUESCTRA.

OOyueHHE BO3HMKACT B CBS3M C HEOOXOAMMOCTBIO PEHICHUSI 0COOOH
3a/1a4M, KOTOpasi COCTOUT B TOM, YTOOBI YCKOPHUTH HO3HAHHE OKPY’KarOIIETO
MHpa B XOZ€ MHAMBHAYAIbHOTO PAa3BUTHS UYENOBEKa. 3a €IWHHIYy BPEMEHH
(oTpe3ok ku3HM) peOCHOK B Mpoliecce OOYUeHHMS MO3HAST OOIbIIe, TIIyOXKe,
Pa3HOCTOPOHHEE OKPYKAIOIIyl0 NEHCTBUTENBHOCTh, YEM 32 OTOT K€
MIPOMEXXYTOK BPEMEHHM BHE Iporiecca o0ydeHus. Eci He yckopuTh 1o3HaHHE
YenoBeKa IyTeM €ro BKIIOYEHHsS B 00ydeHHe, TO OH HE CMOXET OBJAJIETh
Hay4YHBIMH 3HAHHMSMH, 3a(UKCUPOBAHHBIMH B OIIBITE YEJIOBEUECTBA.

OOy4eHue faeT BO3MOXKHOCTh YEJOBEKY B XOJ€ MHIMBUAYaJILHOTO
Pa3BUTHUS YCBOUTh 3aKOHOMEPHOCTH, OTKPBITHIE B MPOIECCEe OOIECTBEHHO-
HCTOPUYECKOTO pa3BUTHA uenoBedecTBa. OOydueHHE €CTh CIEIMaIbHO
OpraHW30BaHHAsl I103HABAaTENbHAs JEATEIBHOCTh C MENbI0 YCKOPEHUS
MHJIMBHUYAJIFHOTO TICMXMYECKOTO W JIMYHOCTHOTO DAa3BUTHS UYEIOBEKAa MU
OBIIAJICHNS] W3BECTHBIMH 3aKOHOMEpHOCTsMH ero Owitmsa. [Ipomecc
oOy4eHUsr TNpHM  TaKOM  XapakTepUCTUKE HMEeT  TEHICHOWIO K
CaMOCTOATENIBHOCTH W IIPUOOpPETaeT CBOIO JIOTHYECKYIO CTPYKTYpY,
OTIIMYHYIO OT IPYTUX (OPM IO3HAHUS.

[Icuxomormueckue TEeOpUH  OOOTamalOT  TEOpHI0  OOy4YeHHs,
PacKpbIBalOT MEXaHM3Mbl YCBOEHMs 3HaHHH, (OPMHPOBAHUS yMEHHH W
HaBBIKOB, 000CHOBBIBAIOT MPOIIECC PA3BUTHS JIMYHOCTH B 00y4EHHH.

B mpomecce 0o0yueHHs IPEANoOaraeTcsi BO3MOMKHOCTb PELICHUS
YYEHUKOM TIOCTaBIEHHBIX 3amad. OpHako 3Ta BO3MOXHOCTE HE
aHupyercss W He  rapaHtupyercs. OHa  JiMimmb  MOOWIH3yeT
MHTEJJIEKTYaJ bHbIE CHJIBI YUYAIUXCs, CO3JaeT ICUXHUYECKOe HampshKEHHE,
BBI3BIBAET AKTUBHOCTH IT03HABATEIIHHBIX ITPOIIECCOB.

Ha pemenne y4eOHBIX 3a7a4  BIMSAIOT MHOTHE  (DAaKTOPBI:
WHIUBHIYaJIbHBIE PA3IM4Msi YYallMXCs, HX OTHOIICHHE K YUYCHHIO,
paboTOCIIOCOOHOCTD, MAaCTEPCTBO YUNTENsI, KOHKPETHBIE YCIOBUS 00ydeHHUs
n np. YueOHas 3a1a4a cama 1o cebe He BeeT K ycrexy B 00y4eHUH, OHa
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JIMIIB BBI3BIBAET MOUCKOBYIO MBICIHMTENBHYIO IEATENBHOCTh. B 3TOM CBs3n
BO3HHMKAECT HEOOXOANMOCTD YIPABICHHS IPOIIECCOM O0yUCHHS.

Pemenne y4eOHON 3amadyd HE TONBKO NPUBOJUT K YCBOCHHUIO
y4eOHOro MaTepralia, HO U CIIOCOOCTBYET MOBBIICHUIO HAIMYHOTO YPOBHS
3HaHMH, YMCHUI M HaBBIKOB. DTO CO3MAeT BO3MOXHOCTh AJISI TIOCTAHOBKH
Oomee TPymHBIX Y4eOHBIX 3aJady, a IWpomecc OOyYCHHS CTaHOBUTCS
HENpephIBHBIM, OPUEHTUPOBAHHBIM Ha BCE 0oJiee  YCIOXKHSIIOLIEECs
coJepKaHHe.

Ilo cBoeil mncuxosorudeckoil mpHpoje NPOTUBOPEUUE MEXKIY
BBIJIBUTaeMOl y4eOHOW 3ajauell ¥ YpOBHEM pa3BHTHS LIKOJBHHKA UMEET
OTHOILIEHHE HE TOJBKO K Ipoleccy OOydeHHs, HO M K ICHUXHUYECKOMY
pa3zBuTHIO B IesqoM. [lcuxudeckoe M JNHYHOCTHOE pa3BUTHE YeJIOBEKa
BO3MOJKHO JHIIb B TOM CIydae, €CIIH BO3HMKAMOLIas 3aJada CBA3aHA C
JIMYHBIM OITBITOM CyOBEKTa 1 MOTEHIIMAIFHO MOXKET OBITh MM PEIICHA.

OOy4eHue crnocoOCTBYET YCKOPEHHIO HWHAMBHIYAIbHOTO Pa3BHUTHA
YelOoBEeKa, KOTOpOE MOMYMHAETCS COLUAIBHBIM  3aKOHOMEPHOCTSIM.
CrnenoBarenbHO, OHO 3aBHCUT KaK OT 3aKOHOMEPHOCTEH MHAMBHIYAIBHOTO
PasBUTHS YEJIOBEKA, TaK M OT OOIIECTBEHHO-MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSA
YEJIOBEYECKOr0 IO3HAHMs U Mporpecca 3HaHUN. BHyTpeHHUI cTUMYyN AJIs
pa3BuTHs Tpoliecca OOy4YeHHs, €ro CaMOABMXXEHHS BO3HHKAeT B CHILY
MIPOTUBOPCUUBOTO XapakTepa B3auUMOCBA3HU WHAWBUAYAJIbHOT'O n
00IECTBEHHO-UCTOPHYECKOTO IO3HAHUS OKPY’KAIOIIEr0 MUPA.

IIpoTuBOpEUne MEXIAY UHAMBUAYAIBHON CTPYKTYPOH NO3HABATEIBHOU
JESTENBHOCTH  00Y4JaroIIerocst M OOIIeCTBEHHO-MCTOPUIECKOH CTPYKTYPOH
TIO3HAHMS 0OecTIeunBaeT caMOBIKEHHE Tporiecca o0yueHns. OHO BO3HHKAET
KakK coLasibHas 33Ja4a, PEIIUTh KOTOPYI0 MOXHO, OBIIa[eBasi B JOCTaTOUHOU
Mepe ¢opmamu  OOIIecTBEHHOro mo3HaHWs. OOydeHWe  CTAHOBHTCS
HeleecooOpa3HbIM, €CIIM HE CTABHT 3a/ady NPHOIM3UTh yYpOBEHb 3HAHWH
4eJnoBeKa K COBPEMEHHOMY Hay4HOMY 3HAHUIO.

OcHOBHOE TIPOTHBOpEYME IIporecca OOy4eHHs, pPacKpbIBas €ro
CYIIIHOCTB, MO3BOJISIET TAKKE OOHAPY)KUTH IPOTUBOPEUMS B MHUBHYaIbHOM
n  OOMmECTBEHHOM pa3BUTHH. B WHIMBHIyaJbHOM pasBUTHH - 3TO
MPOTUBOPEYMS MEXIY JUYHBIM OIBITOM peOeHKa 0 OOydYEeHHS W TeM ero
OCMBICIICHHEM, KOTOPOE BO3HHMKAECT B XO/€ OOYYEHHS; MEXIy NPUBBIYHBIMH
Uit pebeHKa (opMaM¥ MBIIUICHUS U TOM CHCTEMOH JI0Ka3aTeNbCTB, KOTOPas
HeoOXoxuMa JuIsl pemieHHst y4eOHbIX 3amad. HasBaHHbIE TNPOTHBOpEYUS
CYIIECTBEHHBI, XOTd W XapakTEepU3YIOT OTIEIbHbIE CTOPOHBI MpoLEcca
o0yuenus. OHH yTITyOJISIOT IOHUMaHHE €ro CYIIHOCTH.

IMpouecc oOyueHnst - MOHSATHE, KOTOPOE OTPAXKAET CYLIECTBEHHBIC
NIPU3HAKH OOYUYCHMSI W XapaKTepU3yeT MOJEdb oOydeHus, rae Obl OHO HU
MIPOMCXOJIUIIO ¥ KeM ObI OHO HH OCYIIECTBIISIIOCH.
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[Ipobnema cooTHOmIeHNsT O0ydeHHUS W Pa3BHUTHSA ObUIa W OCTaeTcs
ONHOW W3 CTEpXHEBHIX IIpo0IeM IeJarorudeckoi mcuxojorud. Ha
Pa3INYHBIX HCTOPHIECKUX 3TAlaxX €€ PELICHHE MEHSIIOCh, YTO 00YCIOBICHO
CMEHOH METONOJIOTHYECKNX YCTAHOBOK, IOSBICHHEM HOBBIX TPaKTOBOK
MOHMMAHHA CYITHOCTH DPAa3BHUTHA JMYHOCTH M CAMOTO IIpoIiecca 00ydeHu,
MIEPEOCMBICTICHHEM €T0 POJIM B 3TOM Pa3BHTHH.

TpaauiuonHast mpobieMa COOTHOIIEHHsT OOy4YEeHWs M pa3BUTHS,
NpeXJe BCEro I03HABATENBLHOTO, B HACToOsee BpeMs TpaHchOpMH-
poBaach B TPOOJEMY COOTHOLICHWS OOYYEHHS M Pa3BUTHUs JIMYHOCTH,
3aJ1aB HOBBIE PaKypchl pe()OPMUPOBAHUS CUCTEMBI 00pa30BaHMsL.

CMeleHHe CMBICIOBBIX aKLEHTOB B 3TOW IMpolieMe 00BsCHIETCS
psmom npuumH. [lepBas cocrout B TOM, 4Yro oOpazoBaHHE B
JIEMOKpPATHIECKOM OOILIECTBE HE MOXKET OBITh HaNpaBlCHO JHIIb Ha
(opMupoBaHue 3HAHUN M yMEHHUH. BTopas npudnHa cBs3aHa C MPOIECCaMu
Pa3BUTHS HAyKH, 0OOTaleHNs M yBEINIECHUsI 00beMa 3HaHHH, 32 KOTOPBIMU
o0Opa3zoBaTeNbHbIE YYPEXKICHHS HE YCHEBAIOT, IIOCKOJNBKY HEJb3s
TIOCTOSTHHO YBEJIMYHMBATh CPOKH OOIIETO M MPOQECCHOHATBHOIO O0YyUCHHS.
OHO HOMKHO OBITH HAINpPaBIEHO Ha (QOPMHUPOBAHWE Y OOYJAIOIIUXCS
CIOCO0OB CaMOCTOSITENILHOIO U HENPEPHIBHOTO caMooOpa3oBaHus. TpeTbs
NpuYnMHa OOYCJIOBJIEHA TEM, YTO JUINTEIBHOE BpEMsl y4YeT BO3PACTHBIX
0COOEHHOCTEH JIeTel cuuTancs NPUOPUTETHBIM U HEM3MEHHBIM ITPUHITUIIOM
O6y‘leHI/I$[. BrisgBrieHHEe COOTHOIICHHS O6y‘IeHI/IH U pasBUTUA JIMYHOCTH
MO3BOJISIET YCTPAHUTH C TIOMOIIBIO OOYUEHHUS KaXYLIYIOCS OIPaHUYEHHOCTb
BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH YJaIlnXcsl, PaCIIMPUTh UX BO3MOXKHOCTH.

YerBepTast IpHUMHA CBsI3aHA C NMPU3HAHWEM NPUOPHUTETA TPHHIAIA
pasBHBalOIero  o0pa3oBaHWs; C  pa3sBUTHEM  TEOPHHM  JINYHOCTH,
MO3BOJISIIOIIEH  Oojiee  TOJIHO  TNPEACTaBHTh MPOLECCH  JIMYHOCTHBIX
peoOpa3oBaHUi Ha Pa3IMYHBIX ATANaX OHTOI'CHE3a.

CormacHo Touku 3penus JI. C. Breirorckoro, oOydueHume BemeT 3a
co0Oi pa3BUTME M JOIDKHO HMATH Boepenu Hero. OOyueHue, 110
JI. C. BeIrotckoMy, - 3TO HCTOYHHMK pa3BuThsi peOeHka. [Ipu peuienun
mpoOJieMbl  COOTHOWICHWS  OOy4eHHS W yMCTBEHHOTO  Pa3BHTHSA
JI. C. Beirotckuii, BeaynIyro poib oTBoAnI obydeHuro. [Iporece pa3Burus
peOeHKa, CUnTall OH, HE COBNAAAET C MPOLIECCOM 00YyUSHMS, a UET BCIIEH 32
HUM. Pa3BuBas »ToT TE3HUC, yquBIﬁ BBIACIINII ABa YPOBHA pa3BUTUA
peOeHKa: ypOBEHb €ro akTyalbHOTO pa3BUTHS M 30HY OJipKaiiiiero
pas3BuTHs. 30Ha OnrKalIero pa3BUTHSI OOHAPY)KUBAETCSI B COBMECTHOM CO
B3pOCIJIBIMH pELIeHNH 3a/1ad. VIMEHHO o0ydeHHe JOJDKHO CO31aBaTh 30HY
O6mmkaiiiiero pa3BuTHs. Takoe oOyueHHe JIBUIaeT pa3BUTHE, UJIET BIEpEIN
HEro, Onupasch He TOJBKO Ha co3peBiIMe (pyHKIWHU, HO U Ha T€, KOTOPHIE
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eme cospeBaroT. [losToMy OoOydeHHE NOIKHO OPHEHTHPOBATHCS HE Ha
BUEpAIHUH, a Ha 3aBTPAIIHAN JI€Hb IETCKOTO pa3BUTHA [2].

HyXHO OTMETHTB, YTO BO BCEX KOHIEMIHUAX O0YIEHHS BBIACIAIOTCS
pa3HbIE OKA3aTeNN U KPUTEPUH PA3BUTHS YEIOBEKA. DTO OOBIACHICTCS TEM,
YTO COAEPIKAHUE MOHATUS «PA3BUTHE YENIOBEKA» ONPENENAETCS YYEHBIMU
HeoqMHAaKOBO. Hambomee pacmpocTpaHeHHOH SBISETCS Takas ero
TPaKTOBKA: pa3BUTHE 4YEJIOBEKa - JTO IMPOLECC KOJIWYECTBEHHBIX U
KayeCTBEHHBIX U3MEHEHUH ero OpraHu3Ma, HepBHOM CUCTEMBI U TICUXUKH.

Pa3Burue, mnpexie Bcero, o0nagaeT NPOTAKEHHOCTHIO BO BPEMEHH.
Bpems ectb cymHOCTHas — XapaKTepHCTHKa IIpolecca  pa3BUTHS.
B. I. agpukos [10] oTMeuaeT, 4To pa3BHBATh MOXKHO JIFOObIC KayecTBa,
HO pa3BUTHIO, KaK M JIIOOOMY MpOIECCYy, MPUCYIIH HHEPLHOHHOCTh M
JaTeHTHBIC NIeprosl. PazBuBaromniee Bo3zeiicTBie nacT 3¢ eKT pa3BUTHS B
TOM CITy4ae, €CIM OHO OyZAeT JOCTaTOYHO JUIMTEIbHBIM. [IpH 3TOM Hy>KHO
HUMETh B BUAY, YTO JOKAa3aHO CYIIECTBOBAaHNE OCOOBIX NMEPHOAOB, B KOTOPHIC
pasBUTHE TPOMCXOAWUT Hambomee OBICTPO W BHE MPEAETOB KOTOPBIX
cymecTBeHHOTO 3(¢dexTa mOOUTHCA HEBO3MOXKHO. Takue IepHOIbI
MOJTyYHIIM Ha3BAHUE CEH3UTUBHBIX.

Jpyroii XapakTepUCTUKON Pa3BUTUS SIBISETCS €r0 3BOJIOLUOHHO-
WHBOJIIOLMOHHOE JIBW)KEHHE, T.€. HEOOpaTHMOCTh MpPOTPECCHBHBIX U
perpeccuBHBIX U3MEHEeHHH. VIMEHHO »3Ta XapaKkTepUCTHKa pPa3BUTHUA
MPOSIBISIETCS. B KOJIMYECTBEHHBIX M KAa4eCTBEHHBIX  HM3MEHEHHSX
pPa3BUBAIOIIETOCS  YeJIOBeKa, €ro JIMYHOCTHBIX, MHTEIUIEKTyalbHBIX,
MOBECHUECKUX U JEATEIbHOCTHBIX CBONCTBAX.

HakoHen, pasBuTHe Kak IIpolecc MPUOOpETeHHs KayeCTBEHHBIX
HOBOOOpA30BaHMI XapaKTepu3yeTcs CTaJuaIbHOCTHIO M HEpPaBHOMEp-
HOCTBIO (TETEpPOXPOHHOCTHIO). DJTa XapaKTEPUCTHKA B IIOJHOW Mepe
OTHOCHTCS M K Pa3BUTHIO YEJIOBEKA.

3HaHUE OSTHX XapaKTEPUCTHK Ppa3BUTHs, CYIMIHOCTH M HPHPOIbI
00yd4eHusl TI03BOJISIET HOHSTh, YTO 00y4YEeHHE - 3TO He MPOCTO (akTop (XOTs
U HEOOXOAMMBII), HO M CPEIICTBO, M OCHOBA Pa3BUTHs uelioBeKa. Pa3Hble
aBTOPBI BBIIEIAIOT PA3IMYHBIC TOKA3aTeIN PA3BUTHS YEJIOBEKa B IPOIIECCe

00yJeHHS:

- CIMOCOOHOCTh WHIMBHIA K JBIDKEHHIO OT abCTpakTHOTO K
KOHKPETHOMY H  OOpaTHO, JUCHHUILIMHUPOBAHHOCTH  MBIIIJICHHS
(IL.I1.bnoHckuit);

- 00y4aeMoCTb, T.€. CIOCOOHOCTH JI0CTUraTh B O0Jiee KOPOTKUI CPOK
Oomee  BeIcOKOrO  ypoBHs ycBoenus (. H. BoroseueHckui,
H. A. MeHunHCcKas);

- COYETaHHE CUCTEMHOCTH U JUHAMHYHOCTU 3HAHUM, T.€. YMEHUS UX
MIPUMEHSATH B pa3HOOOpa3HbIx ycnoBusx (FO. A. Camapun);
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- mepeHoc mpueMoB yMmcTBeHHOW aearenpHocTH (E.H.KabanoBa-
Memrep);

- YyBCTBEHHBII ONBIT, IMO3HAHWE CYIIHOCTH SBICHHUH, pEIICHHUE
MPaKTHYECKUX 3a/1a4, CBA3aHHBIX C MaTepHalbHBIM BO3JCHCTBHEM Ha
okpyxatomiee (JI. B. 3ankoB);

- TEOPETHYECKOE MBIIUICHHE, B TOM YHCJIE CHOCOOHOCTh K
«BHYTpeHHeMY Iutany aewictBuil» (/1. b. Onpkonun, B. B. JlaBein0B);

- (OHJ ONepaTHBHBIX 3HAHUH M 00Y4aeMOCTb, BKIIIOYAIOINAS DAL
kauyecTB yMa (3. . Kanmeikosa).

B Ha3zBaHHBIX TOKa3aTeNsX pedb HMIECT O Pa3BUTUU BOCHPUSITHUS,
NaMsTH, HaOJIOJATENbHOCTH, MBIIUICHHUS, PEYH, BOOOpaXKEHUs B XOJe
oOy4yeHus. DTO Te MOKa3aTeIM IICUXUYECKOrO pPAa3BUTHs, KOTOPOE JO
HEJIaBHETO BPEMEHH OTOX/ICCTBIISIIOCH C IMYHOCTHBIM Pa3BUTHEM.

A. B. IletpoBckuil B 3TOH CBSI3M OTMEYAET, YTO KaK JMYHOCTb M
TICUXHKA SIBIISIOTCS HETOXK/ICCTBEHHBIMH, XOTS M HAXOJATCS B €MHCTBE, TaK
1 pa3BUTHE JIMYHOCTH (KaK CHCTEMHOTO COIMAIFHOTO KaueCcTBa MHIWBH/A,
cyOBeKTa OOIICCTBEHHBIX OTHOIICHWH) M pPa3BUTHE IICUXHKH 00pa3yer
€IIMHCTBO, HO HE TOXIECTBO [6].

Hcxona w3 3TOTO TOJIOKEHHs, OCHOBHBIE HANPABICHUS Pa3BUTHUS
MICUXHKH (CII0OCOOOB M MEXaHU3MOB BBIIIOJIHEHHUS ACSTEIBHOCTH) HAXOASTCS
BO B3aMMOJCIHCTBMM C  HANpaBICHUSAMH JIMYHOCTHOTO  Pa3BUTHUSA
(HampaBlICHHOCTH, LIEHHOCTHBIX OpPUCHTALIMM, YPOBHS IPHUTA3aHUM,
CaMOCO3HaHHUS, CHOCOOOB B3aMMOAEHCTBHA C MupoMm). OOmmM ams
pasBUTHSI TNCHXMKH WM JIMYHOCTH  SIBISIIOTCS WX  CHCTEMHOCTb,
HMHTETPaTUBHOCTH, KOMIIEHCATOPHOCTD.

KauecTBeHHbIE N3MEHEHHS B XOJ€ Pa3BHUTHS IPOSIBIISIOTCS, MPEXKIE
BCETo, B II03HABATENLHOM cdepe. YCIOKHEHHE CTPYKTYphl HHTEIUIEKTa,
mepexo]] OT HEMOCPEACTBEHHOIO TII03HAHUS K OIOCPEAOBAaHHOMY, OT
HEPaCWICHEHHOT0 K IU(QEpeHIMPOBAHHOMY W 3aTeM K 0000IMeHHOMY
CTaHOBSTCS peambHBIMU OJaromapsi mpoiieccy oOyudeHus. OH TMO3BOJISIET
Ka4yeCTBEHHO HM3MEHMTH BCE IO3HABATENIbHBIE IPOLECCH: OT OIIYIICHHH,
BOCIIPUSITHSL W TIAMATH JIO TPEJICTABICHHA M MbIIUICHUS. M3MeHeHus
XapaKTepU3yIOTCs TOBBIIICHHEM INPOU3BOJIEHOCTH (IIeJICHANIPABICHHOCTH)
9THX  MpPOLECCOB,  TOSBICHHEM  HOBBIX  YMCTBEHHBIX  CTPYKTYP,
MproOpPETEeHNEM OIIBITAa BHIIIOJIHEHUS HOBBIX 0OJee CIIOKHBIX YMCTBEHHBIX
neictBuii  (onepanmii). CoBepIICHCTBOBAaHHE AHAIUTHKO-CHHTETHYECKON
JeATeIbHOCTH ~ NPUBOJUT K  CTPYKTYpHUPOBAaHHMIO  HMHTEIUIEKTa, K
00pa3oBaHUIO €ro IeJOCTHOCTH. VI3MEHEHHs CEeHCOPHO-TIEpPIEeNTHBHON
(ommrymeHue, BOCHPHATHE), MHEMOJOTHYECKOW (TaMsATh, MBIIUICHUE) |
aTEHIIMOHHOH (BHUMaHHE) CTPYKTYpP MHTEIJIEKTA SBIISIFOTCS pE3yJIbTaTOM He
m000r0 00yUeHHs, a PA3BUBAIOLIETO.
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Pa3zBuBaronuM  00ydeHHE  CTAHOBHTCS  TOTAA, KOTAa  OHO
MOJI/ICP)KUBACT BBICOKHH YPOBEHb MBICIUTENBFHONH aKTHBHOCTH YEJIOBEKA,
€r0 WHTENJIEKTyalbHBIH NOTEHOHal, (opMHpYeT coAaep)kaHWe CO3HAHUS,
CTPYKTYpHI €r0 JAUCKPETHBIX €AWHUI] (3HAYCHWU W KaTeropwuii), Omaromaps
KOTOPBIM Y HETO CO3JaeTCsl CyObEeKTUBHBIN 00pa3 Mupa.

OOy4eHue SIBISIETCS] pa3BUBAIOLINM B TOM CIIydae, CIIM HAaNpaBICHO
Ha  aKTHUBHM3ALMI0O  MBICIIUTEIBHOW  JEATENbHOCTH  00y4aeMbIX U
(dopMHpOBaHHE Yy HHX CIIOCOOHOCTH  CaMOCTOSTEJILHO WIA B
COTPYIHHYECTBE C JPYTMMH OOydaeMbIMH J0OBIBaTh 3HaHUW. OTa
CHOCOOHOCTB JIEXKHT B OCHOBE CAMOPA3BUTHS JINYHOCTH.

OnmHako Hac HMHTEpPECyeT HE TOJIBKO pa3BUTUE I103HABATEIbHOU
ctepbl, HO ¥ JIMYHOCTH B Ipoliecce 00y4eHus u Bocnutanus. [lorpeObHOCTh
B pa3pabOTKe TEOPHH JIUIHOCTHOTO Pa3BHUTHS, €r0 HCTOYHUKOB U (haKTOPOB
HanpasJsla ¥ oOpalaia neJaroruieckyio MbICIb B Icuxojoruio. MeHHo
NICUXOJIOTHYECKHE  KOHIEMIMM  Pa3BUTHA  JIMYHOCTH  CTAHOBUJINCH
OTIPABHOHM TOYKOW VIS CO3JaHUS MEJarorM4ecKuX KOHLEMIUN 00ydeHHS.
CMeHa KOHIEIIMM pa3BUTHSA JIMYHOCTH B IICUXOJOTMH HEMEUICHHO
MIPUBOIMIIA K CMEHE KOHIENINI 00y4JeHns], MPUHUMAEMbIX IeIarorniecKon
TEOPUEH U IPAKTUKOM.

Pa3Burue NUYHOCTH - MHOTOIUTAHOBEIN mIpouecc. OH omnpexaemnsercs
CJIOKHBIM COUYCTAHUEM BHYTPCHHUX W BHCUIHUX yCHOBI/Iﬁ n HCOTACIHUM OT
€€ XU3HCHHOI'O0 IMyTHU, OT CONUAJIbHOTO KOHTEKCTA €€ KXKU3HCACATCIbHOCTH,
OT CUCTCMBI OTHOmeHHﬁ, B KOTOPBIC JIMYHOCTH BKJIFOYCHA.

JlnmyHOCTHOE pa3BUTHE - 3TO W BHYTPEHHE MPOTHBOPEUMBBIN
npouecc. Kak M WHTENIEKTyalbHOE pa3BHTHE, OHO XapaKTEePHU3yeTCs
CIIOKHOM JMAJICKTHKOM HENPEepHIBHOCTH W IPEPHIBHOCTH, ITOBBIIICHUEM
MIPOM3BOJIFHOCTH. OJTO 3HAYUT, YTO IIOCTEIIEHHO 4YeJIOBEK HaydaeTcs
YIpaBIsTh CBOMM MOBEICHHEM, CTaBUTh W pEIIaTh CIOXHBIC 33JauH,
HaxOJWTh MYTH BBIXOJAa M3 KPU3UCHBIX (CTPECCOBBIX) CHTYaIHH,
COBEpIICHCTBOBATH CIIOCOOBI CAMOPETYIISAIHU.

HauaB pas3BuBaThcs IMOJ KOHTPOJEM B3POCTBIX, JIHYHOCTH CO
BPEMEHEM OCBOOOXKIAeTCsA OT WX 3aBUCHMOCTH M CTPOUT COOCTBEHHBIE
MporpaMMbl U3MEHEHHM M Pa3BUTHS OCHOBHBIX CTPYKTYpP CaMOCO3HaHHS.
JImgHOCTE CTaHOBUTCA CYOBEKTOM COOCTBEHHOW J>XM3HH. JIMYHOCTH Ha
MPOTSDKEHHH  JKM3HEHHOTO TyTH  (GOpMHpyeTcs H Kak CyOBeKT
JeATeILHOCTH. JTO OJHO U3 BayKHEHIINX HAIIPABICHUI Pa3BUTHS YEJIOBEKA.

JlesITeNbHOCTHOE pa3BUTHE MJET OT COBMECTHOTO CO B3POCIBIMU
BBIIIOJTHEHUS ~ TPEIMETHBIX  JICMCTBMH K  CaMOCTOSTEIbHOMY,  OT
HEOCO3HAHHBIX W HElEJICHANPaBJICHHBIX JNEHCTBUN K 0o0Jiee OCO3HAHHBIM U
LieJICHANPaBJICHHBIM, K YCTAHOBJIEHHIO MPOMU3BOJILHOTO OTHOLIEHHUS MEXIY
MOTHBaMH M  ILEJSIMH, YCJIOXHEHHIO OIEPallMOHAIBHOH  CTOPOHBI
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JesITeIbHOCTH (YMEHUS TUIAHUPOBATh, OPTaHU30BBIBATh, CONOINHATH CBOU
NeHCTBUS, BapbUPOBATh CIIOCOOBI WX  BBINOJHEHHS), BBIIEICHUIO
MOCTICIOBATENBHOCTH ~ OTIepannii, OTpabOTKe OOOOIIEHHBIX CIIOCOOOB
neicTBuii, (QOPMHPOBAHMIO HABBHIKOB CAMOPETYIAIMM Ha  OCHOBE
MBICTIUTENBHON pediexcun (CrocoOHOCTH OTpakaTh LeNH, JeHCTBUA,
crocoOBI UX OCYIIECTBICHHS) [§].

ConepxaHue  OCHOBHBIX  HANpaBJICHWH  pPa3BUTHS  YeJOBEKa
(MHTEJIEKTYaJIbHOTO, JIMYHOCTHOTO M JIESTEIbHOCTHOIO) MOKA3bIBAET, YTO
OHM B3aMMOCBSI3aHBI M B3aUMOOOYCIOBJIEHB. be3 uX CcoBMecTHOTo
OCYIIECTBJICHHSI HE MOTYT IPOU30MTH JBOJNIOLUOHHBIE MU3MECHEHHS HU B
MO3HABATEJILHOM, HH B JITYHOCTHOM Da3BUTHHU 4enoBeka. Ocobasi poib B
9TOM €JMHOM MpoLecce Pa3BUTHA OTBOAUTCA oOydeHuro. OHO JOJIKHO
OBITh pPa3BUBAIOIINM ¥ BOCHHTHIBAIOIIUM II0 CBOEH CyTH, TaK Kak
«BKIIFOYAETCS B CaM IIPOILIECC Pa3BHUTHA peOCHKa, a HE HAACTPaWBaeTCs
JIMIIB HaJ HUMY [8].

CriemyeT OTMETHTH, YTO JHYHOCTHBIC HOBOOOPA30BaHUS B IpoIecce
pa3BUTHS TOSBIIOTCS HE OTHOBPEMEHHO. OTO OTHOCHTCI U K
(OPMHUPOBAHUIO CTPYKTYPHl JMYHOCTH, K CMEHE BHIOB NEATCIHHOCTH, K
Pa3BUTHIO CO3HAHUS M CaMOCO3HAHMsS, CHCTEMbl OTHOLICHHH 4YeJoBeKa K
MHUPY U K camoMy cebe. Kaxxaplii 13 Ha3BaHHBIX KOMIIOHEHTOB OKa3bIBAETCS
BOBJICYCHHBIM B TIPOLIECC LEJIOCTHOTO PAa3BUTHS JIMYHOCTH, CO3/aBas
OTpENeTIeHHBI TemTanbT (LENOCTHOE O00pa3oBaHME), TO3BOJISIONINN
YEJIOBEKY PENpe3eHTUPOBaTh ce0sl CerupuIeckuM 00pa3oM, BO3MOXKHBIM
1 XapaKTEePHBIM IS TOTO T HHOTO 3Tarla Pa3BUTHSL.

OOyueHne Jemaer TPOIECC JIMYHOCTHOTO PAa3BUTHSA — Ooiee
[EJICHATIPABICHHBIM H MCHEE HAINpPsDKEHHBIM, IOMOTAeT «CMATUUTHY
MPOTEKaHWE HM3BECTHBIX KPU3UCOB PAa3BHUTHUS (KPU3UC HOBOPOXKICHHOCTH,
KpPHU3UC TEPBOTO ToJla JKU3HH, TPEX, CEMH JIET U KPH3HUC MOJPOCTKOBOTO
BO3pacTa u Jp.).

CoBpeMeHHBI ypOBEHb pa3BUTHS MEJArorMKH, OOOTaIIeHHOMN
IICUXOJIOTHYCCKUMHU 3HAHUAMH, IIO3BOJIACT CACJIaTh BBIBOA O TOM, 4YTO
pa3BUTHE JMYHOCTH - ATO MPOLECC CTAHOBJIEHHS TOTOBHOCTHU YeNOoBeKa (ero
BHYTPEHHET0 TNOTEHIWATa) K  OCYIIECTBICHHIO CaMOpa3BUTHA U
caMopecain3aliiii B COOTBETCTBUH C BO3HUKAIOIIMMU HUJIN MTOCTABJICHHBIMU
3aJa4yaMn Pa3HOTO0 YPOBHA CJIIOKHOCTH, B TOM YHCJIC BBIXOJANIUMHU 3a
paMKM paHee IOCTUTHYTHIX. Takoe omnpejesieHHe IO03BOJISIET H3MEPSTh
pasBUTHE JIMYHOCTH  CJOXHOCTHIO  3ajgad, KOTOpas HMMEeT CBOH
OTIpe/ieTICHHbIE KPUTEPHUH.

Pasurne mmyHOCTH, TaKUM 00pa3oM, MpennojaracT Kak pa3BHTUE
OTIENIFHBIX CYIIHOCTHBIX KAa4yeCTB HWHIWBUAA, Tak W (HOpMUpOBaAHUE
(YHKIIMOHAIBHBIX CHCTEM, C MOMOIIBIO KOTOPBIX IMPOUCXOINT pean3aliis
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OCHOBHBIX BHIOB JCSITEIBHOCTH (WTPBI, YUYEHUs, TpyHAa, OOIICHHS) W
OCYIIECTBJICHHE COIMAIBHO 3HAYUMBIX (POPM HOBEICHHS.

3HaONIM YeNoBeK, yMEIOMHMH YeIOBEK - 3TO XapaKTepUCTHKa
cBoiictB ymuHOCTH. Kpome TOro, oOydeHWe 3HaHHAM U crocodam
JEATENTPHOCTH IIPU YCIOBUHM MX 3HAYMMOCTH JUIA JINYHOCTH Pa3BUBACT €€
HPaBCTBEHHbIC, BOJIEBBIE M 3cTeTHUeckue dyBcTBa. (lemoBarenbHO,
o0y4eHue ecTh BMECTE C TEM M BOCITUTAHHE.

B cBoro ouepenp, BocmUTaHHE B JIIOOOM €ro CMbICIE O3HAYaET
(opMHpOBaHUE HE TOJBKO CBOWCTB JIMYHOCTH, HO W 3HAHWH, yYMEHHH.
dopmupoBaHHE MHPOBO33PEHHSI, HPABCTBEHHBIX YCTOEB IIPEIIOJIaraet
YCBOGHHE CHCTEMBI 3HAHUII O MHpe, O COLHUAIbHBIX HOpMaX, O0ydeHue
YMEHUAM 3TUMU 3HAHUAMU MOJIB30BAaTHCA, BOCIUTAHUC IEHHOCTHOTO K HUM
OTHOIICHHUS.

Wrak, oOy4yeHne M BOCIHTAHWE KaK (DAKTOPHI PA3BHTHS JTHIHOCTH
colep)KaT CXOIHBIE HYEpPThl W 3JEMEHTH. OJTO O0OYyCIOBICHO TeM
coJiep)KaHneM, KOTOPOE MPEJIaracTcsl yUaliuMest I aKTHBHOTO YCBOCHHSI.
OcHoBOM paznmuuusi 0OydeHUS U BOCIIUTAHHSA SIBISIETCS TO, YTO B IEPBOM
ClTydyae akIeHT JIeNaeTcsl Ha yCBOCHUH 3HAHUH M CIIOCOOOB AEATEIBHOCTH, a
BO BTOPOM - Ha MHTEPUOPH3ALMH COLMAIBHBIX LIEHHOCTEH, (DOPMHUPOBAHUH
JIMYHOCTHOI'O OTHOIIICHUS K HUM.

Henz0eXHOCTh BOCITUTHIBAIOIICTO BIUSHUS 00y4YeHUs 00YCIOBICHA,
NpeXJe BCEro, TeM, YTO OHO OPHEHTHPOBAHO Ha YEJIOBEKa KaK LIEJIOCTHYIO
JIMYHOCTB, MO0 BOCHPHUUMYHUBYIO K BO3JEHCTBUAM, JINOO OTBEPrarolIyIO
nx. OOy4atomue BO3AEHCTBUS HAKIAIBIBAIOTCS HA SMOLIMOHAIBHBIA CTPOI
JIMYHOCTH, COOTBETCTBYIOIIMI WJIM HE COOTBETCTBYIOIMHA MM. Tonpko B
NIepBOM ciIydyae OOyYeHHE CTaHOBHTCS JIMYHOCTHO 3HAYMMBIM W,
CJIEI0BATEIILHO, BOCITUTHIBAIOIINM 1 IMYHOCTHO - Pa3BHBAIOIINM.

CBs3p Mexy oOyd4eHHEM M BOCIIMTaHHEM He OIHOCTOpoHHsA. Kax
oOydyeHHe TpH OMpEEICHHBIX YCIOBHAX BIMSIET HAa BOCIHMTAHHOCTH, TaK H
YPOBEHb BOCIIMTAHHOCTH OKa3bIBAeT BIUSHHE HA 3PEKTUBHOCTH O0YyUEHHs, Ha
KauecTBO 0OyueHHOCTH. OOydueHHE ONMMPAcTCs Ha MOTHBAIMOHHYIO chepy
y4alIuxcs ¥ BMECTE C TeM Pa3BHUBAET, yriyOusier ee.

OOyueHne BOCIHTHIBaCT B HEOOXOIMMOM OOIIECTBY HAIPaBICHHH,
CTaHOBUTCA JIMYHOCTHO pa3BUBAONIMM TOrjJga, KoOraa oOpraHudyemas
JICATeNIbHOCTh YYEHHs M ee MpPEJAMETHOE COJAEp)KaHHWE COOTBETCTBYIOT
MOTPEOHOCTSIM, HHTEpEcaM, MOTHBAM YYalUXCsl, KOTJa 3Ta AEATEeIbHOCTh
OCYIIECTBIISICTCS. B YCIIOBUSIX, BIUSIONIMX Ha BO3HHMKHOBEHHE M 3aKperuie-
HHE [IEHHOCTHOT'O OTHOIIEHUS K HEM.

Wrak, aHanu3 COOTHOIIEHHS OOYYEHHs, BOCHHUTAHHS W Pa3BUTHSI
JIMYHOCTH TTOKa3bIBAaeT B3aUMOCBS3b ITHX IponeccoB. [lono6HO ToMy, Kak
LEJIOCTHA M eIMHA JINYHOCTb, TaK IEJIOCTEH U Ipoliecc ee GopMUpOBaHHS,
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OCYIIECTBISIEMbI C TOMOLIbI0 OOy4YEHHS W BOCIHTaHWS. Pa3BuBath
TapPMOHMYHYIO JINYHOCTh - 3HA4YWT 0OydaTh €€ 3HAaHUAM, YMEHHSM,
TBOPYECKOH [ESTENBHOCTH W (OPMHUPOBATH SMOIHOHAIBHO-IIEHHOCTHOE
OTHOIIEHHE K MHUPY 4epe3 OPraHU3alfI0 Pa3INYHBIX BHIOB ACATECIHHOCTH
(y1eOHOH, TPYHOBOM, SCTETHIECKOHN H AP.).

I'ymanucTHueckass ~ HampaBIEHHOCTh  OOpa3oBaHHSA  MEHSAET
TPaIMLOHHOE MpPEACTaBICHNE O Iean 00pa3oBaHUs KakK (OPMHUPOBAHUH
«CUCTEMaTH3UPOBAaHHBIX 3HAHWW, YMEHMH M HaBHIKOB». VIMEHHO Takoe
MOHMMaHHUE IeNH 00pa3oBaHUs IMOCIY)XWIO NPUYMHON AeryMaHH3aluH
nporuecca 0oOy4YeHUs, KOTOpas IpHBENa K TOMY, YTO BOCIHTATENILHOE
3HAUEHHE 3HAHUI O0Ka3aJOCh Pa3MBITHIM, IPOU30LLIO MX OTYYXICHHE OT
nuyHOCTH. Hum cpenHsis, HU BbICIIas LIKOJBI HE CTAIM TPAHCISATOPaMU
oOImedennoBe4ecko ¥ HAIMOHAIBHON KyJIbTyphl. Mnes rymaHusannu
00pa3zoBaHys, SBISIOMASCS CIEACTBHEM IPHMEHEHHUS aKCHOIOTHYECKOTO
MOJX0/a, UMEET MNPOKOe (HHII0CO(PCKO-aHTPOIOIOTHUECKOE U COIHATIBHO-
MOJUTHYECKOE 3HAUCHHWE, TaK KaK OT €€ BHEAPCHMS 3aBHCHT CTPATETHS
COLMAJBHOTO JBIDKCHUS, KOTOpas MOXET JHOO TOPMO3HTH pa3BUTHE
YeJIoBeKa W NMBWIM3AINHU, JHOO crocodcTBoBaTh eMmy. CoBpeMeHHas
TEOpHsT W TpaKTHKa OOY4YEeHUs MOXXET BHECTH CBOW BKJIAJ B pa3BUTHE
CYIIHOCTHBIX CHJI YEJIOBEKa, €ro COLMAIbHO LIEHHBIX MUPOBO33PEHYECKUX U
HPaBCTBEHHBIX KauecTB, KOTOpble HEOOXoauMbl B Oynymem. MoxHO
BBIJICJIUTH ClleIyoLIHe KyJbTYPHO-TYMaHUCTUYECKHUE GbyHKIMH
00pa3oBaHus:

- pa3BUTHE JyXOBHBIX CHJ, CIIOCOOHOCTE W  yMEHHH,
TIO3BOJISIOIINX YEJIOBEKY MPEO0JI0NIEBATh KU3HEHHBIC TIPETISITCTBIS;

- (opmHpoBaHHE XapaKTepa M MOPAJIbHOH OTBETCTBEHHOCTH B
CUTYalMsIX aJlaTHPOBAHMS K COIMANIBLHOM 1 IpUpOAHOH cepe;

- ofecrieueHne BO3MOXKHOCTEH Ut JIMYHOCTHOTO u
IpoQeCCHOHANBHOTO POCTA M ISl OCYILECTBIICHHS CaMOpeaIn3aliii;

- OBJIAJICHHE CPEJICTBaMH, HEOOXOJIMMBIMH JUIS JIOCTHIKCHUS
WHTEJJIEKTyalbHO-HPAaBCTBEHHOW CBOOO/IbI, TMYHOH aBTOHOMMH U CYACThS;

- CO3MaHME  YCIOBMH  [UII  CaMOpAa3BUTHSI  TBOPYECKOI
WHJIUBH/YaIbHOCTH Y€JIOBEKA M PACKPBITUS €r0 JYXOBHBIX MOTEHIINH.

KynbpTypHO-ryMaHUCTHUYECKHE ¢byHKIMN o0Opa3oBaHuUs
MTOJTBEPXKIAIOT TIOJIOKEHHE O TOM, YTO OHO BBICTYIIAET CPEICTBOM
TPAaHCISIIMK  KYJIBTYpPBI, OBJIaJieBasi KOTOPOWH 4YEJOBEK HE TOJBKO
alanTupyercs K YCJIOBHSAM IIOCTOSHHO HM3MEHSIOLIETOCs COLMyMa, HO H
CTaHOBUTCS CIOCOOHBIM K HeEaJalTHBHOW aKTHBHOCTH, ITO3BOJISIOIIECH
BBIXONTH 3a TPeJIesIbl 3alaHHOTO.

OmauM w3 HauOojee 3HAYMMBIX BBIBOJOB, BBITEKAIONIMX W3
OCMBICJICHHSI ~ KYJIbTYpHO-TyMaHHCTHYeCKnX  (yHKumii  oOpasoBaHus,
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SBISIETCA €ro oOmas HalpaBICHHOCTh HAa TapMOHHYHOE pa3BUTHE
JUYHOCTH, KOTOpPOE €CTh Ha3HAUeHWe, MpPHU3BAHHE M 3aJada KaKJoro
yemoBeka. Jlyms deloBeka dTa 3ajada BBICTYNMAeT KaK BHYTPECHHSSA
HEOOXOIUMOCTh PA3BUTUS CYITHOCTHBIX ((M3NYECKHAX M JTYXOBHBIX) CHIL.
JanHas MbICTh HampsSMyI0 CBA3aHA C MPOTHO3HPOBAHMEM  Ielei
00pa3oBaHUs, KOTOPOE HE MOXXET OBITh CBEIEHO K IEPEUHCICHUIO
JIOCTOMHCTB 4esioBeKa. MICTHHHBIA TPOTrHOCTUYECKHIA Uieall JIMYHOCTH - 3TO
HE IIPOM3BOJIbHAs yMO3pUTENbHAs KOHCTPYKIHS B TOPSIKE JIOOPBIX
noxenanuii. Cuia upeaja COCTOMT B TOM, YTO B HEM OTPaKarOTCs
KOHKPETHBIE MOTPEOHOCTH COLMAIBHOTO Pa3BUTHUS, TpeOylolIHMe CeromHs
dbopMHUpOBaHMSA ~ TAapPMOHHUYHON  JIMYHOCTH, €€  HHTEIUICKTYyaJlbHO-
HPaBCTBEHHOH CBOOO/IBI, CTPEMIICHHUS K TBOPYCCKOMY CAaMOPA3BHUTHIO.

INocTraHOBKa 1€ 0Opa30BaHMs B TAKOH (POPMYITMPOBKE HE UCKITIOUACT,
a, HAIPOTHWB, TPEATOJaracT e¢ KOHKPETHU3AIWIO B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS
0o0pa3oBaHUS W CTYIIeHH OOydeHUs. Kakmplli KOMIIOHEHT OOYYCHHS BHOCHUT
CBOM BKJIQNl B pEIICHHE TyMAaHUCTHYECKOH Ienn oOpazoBanms. Jlms
TYMaHHCTHIECKH OPHEHTHPOBAHHOTO OOYUCHHUS XapaKTEPHO JHAIICKTHYCCKOE
€IMHCTBO OOIIECTBEHHOTO W JIMYHOTO. BOT moueMy B €ro 3amadax IOJDKHBI
OBITh OTPaYKEHBI, C OJTHOW CTOPOHBI, TPEOOBAHUS, MPEABSBISIEMbIEC K JINYHOCTH
00ILIECTBOM, a C JpYrod - YCIOBHsS, OOECIHEYMBAIOLIHME Y/IOBJICTBOPEHHUE
MOTpeOHOCTEN JIMIHOCTH B CAMOPA3BUTHUM.

I'ymaHucTHYECKasT 1Ieb O0pa3oBaHus TpeOyeT MepecMoTpa ero
colepkaHuss W TexHolormid oOydenms. Uto kacaeTcs — conepKaHus
COBPEMEHHOTO 00pa30BaHUs, TO OHO JIOJDKHO BKIIFOYATh HE TOJIHKO HOBEHIITYIO
HAyYHO-TEXHUUYECKYI0O HWHpopMamuio. B paBHOIT Mepe B HEro BXOIAT
TYMaHHUTApHBIC IMTYHOCTHO Pa3BUBAIOIINE 3HAHUS M YMEHUS, OIIBIT TBOPUCSCKOM
JeATEeIbHOCTH, SMOIOHAILHO-TICHHOCTHOE OTHOIICHHE K MHUPY U YEJIOBEKY B
HEM, a TaKkKe CHCTeMa HPAaBCTBEHHO-3THYECKHX WyBCTB, OMPEACILIIONINX €T
MOBE/ICHHE B MHOTOOOPA3HbIX KU3HEHHBIX cUTyarmsix [11].

Takum o0OpasoM, 0TOOp comepxkaHus 0O0pa3oBaHHS OOYCIIOBJICH
HEOOXO/IMMOCTBIO pa3BUTUS 0a30BOM KYJIBTYphl JIMYHOCTH, BKIIFOYAIOIIEH
KYJIBTYPY KU3HEHHOI'O CAMOOIIPENEICHUA U KYJIbTYPY TPYAQ; HOJIUTUYECKYIO U
SKOHOMHUKO-TIPABOBYIO, JTyXOBHYIO ¥ (U3HUYECKYIO KYIBTYPY; KYJIBTYpY
MEXKHAITMOHAJIBHOTO W MEKIIMYHOCTHOI'O O6I_HGHI/I${. be3 cucrembl 3HaHUNA M
YMEHHH, COCTABISIIOIINX COACp)KaHHEe 0a30BOW KyJIbTYpbl, HEBO3MOXHO
TIOHATH TEHJICHIINM COBPEMEHHBIX IIMBHIIM3ALMOHHBIX MPOIeccoB. Peanmzanus
TaKoro IMOJXO0Ja CIIOCOOCTBYET COXPAaHEHUIO U Pa3BUTHIO KYJIBTYpBI, a TAKKe
co3/1aeT GIaronpHUATHBIE BOZMOXKHOCTH JUISl TBOPUECKOTO OBJIAJICHHS TOH WM
WHOM 00JIaCTHIO 3HAHUIL.

Peanmzanus KyJnbTypHO-TYMaHUCTHYCCKUX (DYHKIMA 0Opa3oBaHHS
CTaBUT Takke npoOieMy pa3pabOTKM W BHEAPEHUS JIMYHOCTHO
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Pa3BHBAIOIINX TEXHOJOTUH OOYYEHUsI, KOTOPbIe ITOMOIIN Obl MPEOIO0JETh
€ro 00C3ITMYCHHOCTh U OTUYYXK/CHUE OT pealibHOM ku3HuU. [ pa3paboTKu
TaKUX TEXHOJIOTHH YaCTUYHOTO OOHOBIICHHUS] METOJIOB M MPUEMOB O0yUCHHS
HemoctaroyHo. CymiHOcTHas —crenuduKka JHYHOCTHO —Pa3BUBAOIIMX
TEXHOJIOTUI O0YYEHHs 3aKJII0YaeTCs HE CTOJBKO B Mepeiadye HEKOTOPOro
coJiep)KaHusl 3HAHUI U (OPMHUPOBAHMH COOTBETCTBYIOIIMX UM YMEHHH U
HABBIKOB, CKOJIbKO B Ppa3BUTHU TBOPYECKON WHIWBUAYAILHOCTH U
UHTEJUICKTYyalIbHO-HPABCTBCHHOW CBOOOJBI  JTMYHOCTH, B COBMECTHOM
JIUYHOCTHOM POCTE yuuTes (TPeroaBareisi)  00yJ4acMbIX.

JIMYHOCTHO - pAa3BUBAIONIAC TEXHOJIOTMU OOYYCHHS MO3BOJISIOT
NPEOJIONIETh  OTUYXKJCHHE YUHMTEleH M YydJaluxcs, TNpernojasareiedl Hu
CTYIICHTOB OT COJICPKaHUs yIeOHOW JEATEIBHOCTH W JAPYT OT Apyra. Takue
TEXHOJIOTHH MPE/NONATral0T OPUCHTAIMIO HA JINYHOCTD, YBAKCHHE U JIOBEPUE K
HEl, ee JIOCTOMHCTBAM, MPHHSTHE ¢ JMYHBIX LeeH, 3ampocoB, HHTEPECOB.
OHH CBsi3aHBl WM C CO3JAHHEM YCIOBHU JUISI PACKPBITHS W Pa3BHTHA
crocoOHOCTel Kak 00y4aeMblX, TaKk K [EJaroroB, C OpHUCHTAIMEeHd Ha
obecrieueHre MOJHOICHHOCTH MX TIOBCEHEBHOM XU3HH. B TaKMX TEXHOIOTHSIX
o0yueHHs MpeojoieBacTess OE3BO3PACTHOCTh OOPA30BaHMS, YUHMTHIBAIOTCS
MCUXO(U3UONOTHIECKIE  MAPaMeTPhl, OCOOCHHOCTH  COIHAIBLHOTO W
KYJbTYPHOI'O KOHTEKCTA, CJIOKHOCTh U HCOJHO3HAYHOCTH BHYTPECHHETO MUpA.
HaKOHeH, JIMYHOCTHO pPa3BUBAIOIIUE TEXHOJIOIMU O6y‘IeHI/IH II03BOJIIIOT
OPraHUYHO COCIUHUTDH COIMATIBHOE U IMYHOCTHOE HavasIa.

Peanuszanusi KyJnbTypHO-TYMaHUCTHYECKUX (DYHKIUI 0Opa3oBaHus,
TakuM 00pa3oM, OOYCIOBJIMBACT HEOIPAHWUYEHHBIH B COIHOKYJIBTYPHOM
MPOCTPAHCTBE  JEMOKPATHYECKH  OPraHW30BaHHBIH,  COJEPKATEIBHO
HACBHIIICHHBI M TEXHOJIOTHYECKH WHTEHCHUBHBIM MpoIlecC OOydYeHus, B
LEHTPE KOTOPOr0  HAXOAUTCS  JHUYHOCTh  O0y4aemMoro  (mpUHIUI
AHTPOMOLEHTPUYHOCTH).  OCHOBHBIM ~ CMBICIIOM  Takoro  oOydeHwus
CTaHOBUTCS TADMOHHYHOE Pa3BUTHE JTUYHOCTH, KAYECTBO M Mepa KOTOPOro
BBICTYMAIOT MOKa3aTe/IIMUA T'yYMaHU3aIl[UK 00IIecTBa ¥ JUYHOCTH. OIHAKO
mpolecc  mepexoja OT  TPAJMIUOHHOTO OOydYeHHs K JIMYHOCTHO
pasBHBaroIIeMy MpoTekaeT Hermpocto. CylecTBYyeT MPOTHBOPEYHE MEXIY
q)yH}IaMeHTaJ'IBHBIMI/I TYMaHUCTHYCCKUMHU naecsamMmn n CTCIICHBIO ux
peanusanu B O6yquI/H/I B CBA3HN C OTCYTCTBHUEM JOCTAaTOYHO
MOJTrOTOBJIEHHOTO TEAaroruueckoro kopmyca. ['ymMaHucTuueckass nmpupoja
00pa3oBaHUs  MPOTHUBOPEYUT  JOMUHHPOBAHUIO  TEXHOKPATHYECCKOTO
MOJIX0/1a B TPAKTHKE OOYYEHUs, YTO CBHICTEIBCTBYET O HEOOXOJUMOCTH
pa3paboTKH ero TEOpHU Ha UACSIX TyMaHU3Ma.

C onHOW CTOPOHBI, TyMaHW3alUs OOpa30BaHUS SBISIETCS YCIOBHEM
(paxTopoM) rapMOHHYHOTO Pa3BHUTHS JTMIHOCTH, OOOTAICHHS €€ TBOPUYECKOTO
MOTEHI[HANA, POCTa CYIIHOCTHBIX CHJI U crocoOHocTerd. C Ipyroil CTOpPOHEI,
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OHa IPEJICTABISIET COOOH TpoIieCcC, HANPABICHHBIN HA Pa3BUTHE JIMYHOCTH KaK
CcyObeKTa TBOPYECKOH aesTeIbHOCTH. ['yMaHM3anuss 00pa3oBaHUs COCTABISAET
TaKKe BAKHEHITYIO XapaKkTepUCTHKy 00pasa KW3HHM IIEJaroroB M 00y4acMbIX,
MIPEIIOJATAOIIYI0  YCTAHOBJICHHE IIO/UIMHHO YEJIOBEYECKUX (TYMaHHBIX)
OTHOLICHNH MEXIy HIUMH B Ipolecce oOydeHust. [ HakoHel, ryMaHn3aIus -
KITIOYEBOM 3JIEMEHT MEarornueckoro MBIIUICHHUS, YTBEPIKAAOIIETO OJH
CYOBEKTHYIO CYIIHOCTH Iporiecca 00y4eHnst. OCHOBHBIM CMBICJIOM IIpoLiecca
OOy4YeHMs] CTaHOBUTCSI pa3BUTUE JIMYHOCTH, KauecTBO M Mepa KOTOpPOro
SIBIISTIOTCS TTOKA3aTEISIMK PabOoThl 00pa30BaTENIbHOTO YUPEIKICHHSI.

Crenyet Takxe OTMETUTH 0COOBIH KOHTEKCT I'YMaHHOCTH JIMYHOCTH,
KOTOpas MpOSIBISETCS B KadecTBaX, CBA3AHHBIX CO CIIOCOOHOCTSMH K
COIEPEKUBAHUIO, COPAJOBAHUIO, COJCHCTBHIO, coydacTHio. BoT mouemy
KIIFOUEBOH COIMAIBHO-TICHXOJIOTHYECKOH YCTaHOBKOH I'yMaHH3Ma SIBIISIETCS
BOCXOXKICHHE K JHUYHOCTU. TpeOyercs wu3ydeHHWE W pa3BUTHC JMYHOCTH
Kak IEJOCTHOTO Havajla, WHTETpHUpYyIomero B cebe Hamboiee BaskKHbBIC
NIPOSIBJICHUSI €€ AyXOBHOCTH. IIpm 3TOM deNOBEK MBICINTCA HE Kak
BEAOMBIH ¥ yNpaBISIEMBIH, a KaK aBTOpP, TBOpEL ce0s M CBOEH >KU3HH.
Taxo# BBIXOZ KaK pa3 M CBSI3aH C YTBEP)KACHHEM U Pa3BUTHEM B TCOPUH H
NpakTHKe OOyuYeHMs WAEH T'yMaHU3aluu OOpa3oBaHMs, BEAYILIEH cpenau
KOTOPBIX SBISETCA Pa3BUTHE JUYHOCTH. B TyMaHHMCTHUECKOM Tpaauruu
pa3BUTHE JMYHOCTH pPAacCMATPHBAETCS KaK IPOLECC B3aMMOCBSI3aHHBIX
HU3MEHEHU! B [103HaBaTEIbHOMN U SMOLMOHAIBHOMN chepax,
XapaKTepU3yIOIUX CTENeHb TapMOHMHM €€ CaMOCTH ¥ COIMYMHOCTH.
VIMeHHO JOCTWKEHHE OSTOH TapMOHMH  SIBISETCS  CTPATErHMYECKUM
HaTpaBJICHHEM JTHYHOCTHO pa3BHBaromniero odyduenus [11].

IMpomeccsl caMOpa3BHTHS W CaMOpeaTH3aLUH OTIPEIETISIOT
cnenuduKy TyMaHUCTHIECKOH Iel 00pa3oBaHUs: CO3/aHHE YCIOBHH IS
CaMOpa3BUTHUS U CAMOPEATN3AIMY JIMIHOCTH B TAPMOHHUH C CAMHUM COOOH U
obmectBoM. Takast ¢opmynupoBka 1eneid 00pa3oBaHMS IIO3BOJISIET
NIEPEOCMBICIIUTh BIMSHHE YENOBEKAa Ha CBOIO JKH3Hb, €ro IpaBo U
OTBETCTBEHHOCTh 3a PACKPBITHE CBOMX CIIOCOOHOCTEH U TBOPYECKOTO
MTOTEHIIMaJa, MMOHATh COOTHOIIEHHE MEXTy CBOOOION BBIOOpA JIMIHOCTH U
LIeJICHANIPaBICHHBIM BIMSIHHEM Ha Hee ooOmectBa. CremoBaTenbHO, B
COBPEMEHHOM TPAaKTOBKE I OOpa3oBaHUS 3aJ0K€HAa BO3MOXKHOCTH
(hopMHUPOBAHNS MIIAHETAPHOTO CO3HAHUS.

I'ymanucTiueckass 1nesnb  00pa3oBaHUsl  TO3BOJSIET  MTOCTaBHUTh
aJIeKBaTHBIC € 3a/1a4M IMYHOCTHO Pa3BUBAIOLIETO O0YUCHHMS |

- MHpPOBO33pEHYECKAs OpUEHTAlUs JIMYHOCTU B TMOHHUMAHUU
CMBIC/IA )KU3HU, CBOETO MECTa B MUPE, CBOEH YHUKAIbHOCTH U LIEHHOCTY;

- OKazaHHEe IOMOIIM B MOCTPOCHHU JIMYHOCTHBIX KOHLEMIIWH,
OTPaXAIOMINX MEPCIEKTUBBI U Mpeesbl Pa3sBUTHS Kak (PU3NUECKHX, TaK U
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IQYXOBHBIX 33JJaTKOB M CIIOCOOHOCTEH, TBOPUECKOTO MOTEHIIHANA, a TAKKE -
B OCO3HaHHU OTBETCTBEHHOCTH 3a KH3HETBOPUYECTBO;

- NpUOOIICHUE JMYHOCTH K CHCTEME KYJIBTYPHBIX IHEHHOCTEH H
BBIPabOTKa CBOET0 OTHOLICHUS K HIM;

- packpeITHe  JAWama3oHa W KOHKPETHOTO  COACp)KaHUsS
00IIeveIoOBeYeCKNX ~ HOPM  T'YMaHUCTHYECKOH  Mopamu  (JOOpOTHI,
B3aMMOIIOHIMAaHUS, MIJIOCEPANS, COUYBCTBHUS U JIp.) M KYJIbTHBHPOBaHHE
WHTEJUIMTEHTHOCTH KaK 3HAYMMOTO JIMYHOCTHOTO ITapaMeTpa;

- pa3BHUTHE MHTEJUICKTYaJIbHO-HPABCTBEHHON CBOOOIBI JTHMYHOCTH,
CHOCOOHOCTH K aJICKBAaTHBIM CaMOOIICHKaM U OLEHKaM, CaMOperysIsiuu
MOBEICHHS U JIESITEIbHOCTH, MUPOBO33pEHYECKOH pediekcuy;

- BO3POXKACHHUE TPAaJULUUU POCCUMCKOM KyJIbTyphl, 4YYyBCTBa
MAaTPUOTH3MA B CIMHCTBE STHUYCCKUX W OOIICYECTIOBEUECKHX IEHHOCTEH,
BOCIIUTaHWE YBaXCHHUS K 3aKOHAM CTPaHBl M TPaXTAHCKUM MpaBaM
JUYHOCTH, CTPEMJICHHUS K COXPAHCHUIO W Pa3BUTHIO IPECTHXKA, CIABBI U
0oraTcTBa OTEYECTBA;

- (opMHpOBaHHE OTHOIICHHUS K TPYAY KaK K COLMAIbHO U JIMYHO-
CTHO 3HAYUMOW JESTENbHOCTH, UCTOYHHKY U (aKTOpy MaTepHaJbHBIX H
JYXOBHBIX IIEHHOCTEH, KOTOpble, B CBOIO oOuepenb, OOecrnednBaroT
BO3MOKHOCTH JTMYHOCTHOTO POCTa;

- pa3sBUTHE TPEICTABICHHA O 3IO0POBOM o00Opase KHU3HH,
(dopMHUpOBaHHE >KH3HEHHBIX IUIAHOB II0 pEaIM3aldd JIHYHOCTHBIX U
COIMANBHBIX TTEPCIICKTUB.

Pemenne Ha3BaHHBIX 3aJad B Mporecce OOydeHHWS  Jaer
BO3MOKHOCTh 3aJIOXKHTh (PYHIAMEHT T'YMaHHTAPHOW KYJIBTYPHl JIMYHOCTH,
KOTOpasi BBI3bIBAET K KU3HHU HOTpe6HOCTI/I CTpOUTH U COBEPUICHCTBOBATH
MHp, 00IIECTBO, ceOsl.
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BUAEOMATEPHAJIBI IIPU OBYYEHUHN
NHOCTPAHHOMY A3BIKY

The authors of this article consider the video as one of the main
important trends in the study of a foreign language. The use of technical
means in the classroom and beyond. The organization of club circles for
fans watching a movie on the language of instruction. Planning movies
relevant to curriculum, instructive and educational films.

OpHa U3 OCHOBHBIX 3a7a4 00YyYEHUs WHOSI3BIYHON peuH — pa3BUTHE
HaBBIKOB TOBOpeHUs. Ho oBiasieHne 3THUM BUIIOM JIEATEILHOCTH COMPSIKEHO
¢ OONBUIMMHU TPYIHOCTSAMH, KOTOPBIC OOYCIIOBJIEHBI CIOKHOCTBIO CamMOro
mporecca MOPOXKICHHS PEYeBOr0  BbICKa3biBaHHs. UTOOBI  €O37aTh
MOTHBAIMIO OOIEHUS HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE B YYEOHBIX YCIOBHSIX,
HEO0XOIUMO HCIOJIB30BaTh CUTYAIUIO, TO €CTh 0OCTOATENBCTBA, B KOTOPBIC
CTaBUTCSA TOBOPAIIMHA, W KOTOPBIE BBI3BIBAIOT y HEr0 MOTPEOHOCTh
roBopuTh. Mcnonb30BaHUE BHUAEO NMPU3BAHO CO3/1aBaTh TaKHUE YCIIOBUS,
KOTOPBIC BBI3BIBAIOT YYAIIUXCS HA pa3roBop, o0CyxaeHue, nuciyT. Kpome
TOrO, yyalluecs CIyIaloT peub HOCHUTENS S3bIKa, BOOUYHUIO 3HAKOMSITCS C
UCTOpHEH, KyJIbTYpO#, Teorpadueid CTpaHbl. OTOT BHI JCSITEIBHOCTU
clenyeT yBsi3aTh ¢ OOIIEH METOMUKON M AMIAKTHYECKUMH TPUHITUTIAMH.
Ot6op GUIEMOB, Kak M MPOIECcC Pa3pabOTKH CHCTEMBI 3aJaHWi K HEMY,
OYEHb TPYMOEMOK WM 3aHUMAeT maccy BpemeHH. [Ipexxne Bcero, GpuibM
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JOIDKEH  COOTBETCTBOBATH  TEMATHUECKOMY  MaTepHaly  ypoKa.
OrpaHn4YeHHOCTh YacOB OTBEACHHBIX OJHOI TeME WHOTAA HE IO3BOJIAET
npenonaBaTenio BY3a B3sTh MOMONHWUTENBHBI MaTephal B BHIE BUICO
¢umpMa. JlydqmmM pelneHreM BBIXOJA M3 3TOTO IOJIOKEHHUS IMOTYIHIIOCH
coszanme KiIyOHOTO Kpykka «Movie Fans». 3a Tpéx seTHuii mepuon
paboTh Kryd TOKa3all OKOJIO NBAAIaTH (IIIBMOB Ha aHTIUHCKOM SI3BIKE W
€KEeroJHO TpHBIEKAaeT K cBoed paboTe crymeHToB 1 - 4 Kypcos
OakanaBpuara KasHY. Bcex »Tux cTyaeHTOB 0ObeAMHSIET HHTEpPEC K
KMHOMCKYCCTBY pa3HBIX CTpaH, yMEHHE aHaJIW3UpOBaThb YBUAECHHOE U
YCJIBIIIAHHOE Ha aHTJIMHCKOM si3blke. KpoMme MOCTOSHHBIX WIEHOB Kiyoa,
€ro MPOCMOTPHI MOCEHIAIOT T€, KTO XOYeT MPHUITHO IPOBECTH CBOOOJIHOE
BpeMsi, OOOIIATHCS CO CBEPCTHUKAMMU, HAYYHUThCS [ICHUTD IIPEKPACHOE.

BreaynutopHast pabota kiyba IMO3BOJSET 1O BPEMEHU INPOCMOTP
¢uIbMa Ha aHTVIMICKOM SI3bIKE OT Hadasa JI0 KOHIA, C MOCIEAYIOIUM €TO0
oOcyxneHneM Ha sA3bIke. [IpocMOTp BHAEOMATEpHANOB  IOBBIIIAIOT
3G PEKTUBHOCT, OOy4YEHUS WHOCTPAHHOMY S3BIKY, TaK Kak: SBJISIOTCS
oOpasiamMn  SI3BIKOBOTO  OOIIEHMST M CO3JAaf0T arMocdepy peabHOM
SI3BIKOBOM ~ KOMMYHHKAIIMM;  TOBBIMIAIOT  MOTHBALMIO  H3y4YCHHUS
WHOCTPAHHOTO  s3bIKa;  CHOCOOCTBYIOT  3ddexty  coywactuss u
COTMEpEeKUBAHUA C TepOsSMH; JAIOT BO3MOXHOCTb pa3BUBaTh BCE BUIBI
pedeBOil NeATeIbHOCTH; 3aKPEIUIAIOT 3HAHNS, YMEHHSI U HABBIKU CTYACHTOB,
He (PUKCHPYS HA 3TOM BHUMAaHHE.

3a 2014-2015 y4eOHblii roj CTyIeHTaM, K IPUMepY, ObUIN TIOKa3aHbI
clenyronye XynokecTBeHHble (mibMbl: «Enm3aBeray — ucropuyeckas
ouorpaduueckas menmonpama 1998 roma, pexwuccepa lllekxapa Karmypa,
moBecTByromas 00 ucropum KopoieBbl AHrnum EnmzaBersl [. AHrmms.
Cepennna XVI Beka. Muagmas goub koponsi I'enpuxa VIII — ronas
Emusasera I mocne cmepT crapuiell cecTpsl 4yJOM yHacie 0Bala IPECTOl.
Koponese mpezacTossio HaOpaThCst CHI M MYIpOCTH, a0kl el Jocranach
ocnabieHHas, HeMOIIHas AHTIHA, KOTOpoW yrpoxanun u @DpaHuus, u
Hcnanus, nu Pum. Ennzasera 1elMKOM U IOJHOCTBIO YXOJIUT B IOJUTUKY U
HpeANpuHUMAeT caMmble cMmeinble Mepbl. Mcrtopust 3anomuut Enuzasery I,
KaK CaMyIo TATAHTIUBYIO M PEIIUTEIHHYIO0 KOpOJieBy [3].

Kaptuna «Kopons roBoput!» (The King's Speech) moBectByer o
reprore, KOTOPBIH MEpeCcTymws depe3 camMoro ceds BO HMs CTpaHbI,
KOTOpOH €My TMpeACTOsIO ymnpasisiTe. Peds B ¢uibMe 0 Kopole
Bennkobpuranuu ['eopre VI, oTie HplHeIIHeH aHMIMHACKON KOposeBsl. M3-
3a Ipo0JIeM C peublo, TEpPLOT BCET1a OCTAaBAJICS B TeHU cBoero Oparta. [Tocne
TOro, Kak Opar OTKa3ajcs OT IpecTosia, eMy HHYero He OCTaBajloCh, Kak
B30iTH Ha mpecrtoi. ['eopr oOpamiaercs K JIOTONENy M IOCIE HENPOCTHIX
N3HYPAIOIIAX YPOKOB 00peTaeT peub Kopois [2].
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Hpama "®poct mpormB Hukcona" (Frost/Nixon) ocHoBaHa Ha
ncropudecknx ¢akrax. 1974 rox, 37 mpesupent CILIA Puuapn Huxcon
JIOCPOYHO YILIET B OTCTABKY IIOCIIE YOTEPreUTCKOro ckaHaaaa. M3BecTHbIN
TenexypHanuct [IpBuag  ®pocT ycTpauBaeT CEpUI0 M3 JABEHAILATH
HHTEPBBIO ¢ ObBINM mpe3uneHToM Hukconom. O6a, @poct m Hukcon
paccUMTHIBAIOT MOOEAUTH B 3TOM MIOYy M H3BIEYb AMBHUACHABL. Ppoct
¢uHaHCOBBIE, HUKCOH MOIMTHYECKHE.

Kanan National Geographic mpencraBun cBoit TOKyMEHTaJbHBII
oM «Cymnepcoopyxenust npesHoctu:  Ausa-Copus B CramOyse»
(Ancient Megastructures: Istanbul's Hagia Sophia), nocesiieHHbIi 01HOMY
u3 Kpacueinx B mupe xpamoB — Coduiickomy Cobopy. [TocTpoeHHsblit B
324-337 rogax npu umneparope Buzantuiickoit umnepun Koncranrune I,
Codwiickuii Cobop Ha MPOTSHKEHUH OOJIee THICSYH JIST OCTABAJICS CaMbIM
OOJIBIINM XPUCTHAHCKUM XPaMOM B MHUpE, IIO3JHEE CTall MEUETHIO, a IOCIe
— My3eeM U cuMBojioM CramOyna. C MOMOIIBIO KOMIIBIOTEPHOH Ipaduky,
PEKOHCTPYKIHI COOBITHI MUHYBIIHUX 310X M COBPEMEHHBIX MAaTEpHAJIOB IO
ucropun cobopa 0 HEMpPOCTOH cyns0e 3TOro IMIeAEBpa MHPOBOM
apXUTEKTYyphl  pacCKa3plBalOT aBTOphl  ¢uiabMa  «CynepcoopyKeHHs
npesHoctu: Aits-Codus B CramOyne» [3].

12 anpens 1961 roma — ocobas JaTa B HCTOPHH OCBOCHHMS
yesioBeuecTBoM BceeneHHoM. B 3TOT fieHb cocTosIcs nepBbIi MOJIET YeJI0BEKa B
kocmoc — [Opwmii I'arapun 3a 108 MuHyT OGneren 3eMiro, YBHIEB HAIIy
IJIaHEeTy TaKOM, KaKoH ee JI0 HeTO He BHJIEN HUKTO U3 3eMJISH. UTOOBI OTMETHTh
ISITHAECATYIO TOJOBIIMHY CO IHS Toinera, co3parenn ¢(umbsma «llepsas
opburay (First Orbit) mpurmamarot 3puteneil Ha 60pT OPOUTATBHON CTAHIIHH,
IIe WTambsHCKHH acTpoHaBT [laomo Hecmonm, OONMBIION TOKIOHHUK
¢ororpadumn, CHUMAN KapTHHY pa3BOpavyMBaIOIIMXCs BHIOB 3emim. CBoio
kamepy Hecnomm ycranoBun B moayne MKC nox Ha3Banuem «Kymomy, riae
HaxOJWTCsl 7 WUTFOMHHATOPOB, OAWH M3 KOTOPHIX CMOTPHT IPSIMO HA 3EeMITIO.
@dunbM cneyer TeM ke IyTeM, KOTOPbIM B MaMsTHBIA AeHb 12 ampens
mposieten Opwmii T'arapun. B mente «llepBas opOurtay WMCHOIB30BAHBI
apXUBHBIC, MPEKAE HEM3BECTHBIC IMIMPOKOHM IMyOJMKE, 3alMCH IEePEroBOpPOB
Iarapuna u Ceprest Koponesa B Llentpe YmpasneHus noneramu Ha 3emie, a
taroke cBoaku HoBocTeit BBC 1 UTAP-TACC. [2]

Kpurepusimu oTGopa BHAEOMATEPHATIOB MOCTYXIJIO YBICYEHHOCTH
CTY/ICHTOB HCTOpHWEH, JKeJIaHWE 3HAaTh KaK MOKHO Ooipme 00 AHrimy,
CUIA u 6s1BrIem Coserckom Cotrose.

IIpu ot6ope puIBMOB O6OJBIIOE BHUMAHHUE OBUIO YEIEHO KauecTBY
BU1ICO(UIIBMOB, K TAKUM KaK: H300pa)KEHUE U 3BYK JIOJDKHBI ObITh YETKUMHU
1 KavyeCTBEHHBIMH. TpeOoBaHUs K pedyd NEepCOHaXeH: pedb NODKHA OBITH
JIOCTaTOYHO YETKOH M HE OYeHb OBICTPOM, NPOCIyIIMBaThCs SCHO, 0e3
MOCTOPOHHUX U (DOHOBBIX HIYMOB. TpeOoBaHWS K S3BIKY: SI3BIK JIOJDKEH
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ObITh COBPEMEHHBIM, COOTBETCTBYIOIIMM TpeOOBaHHSIM M HOpMaMm
JTUTEepaTypHOro s3bika. OCOOCHHOCTH Mpe3eHTAlN YIeOHOTO MaTephaa:
oOpasHast MOZIETIb BBEICHHSI HOBOT'O MaTepHaia ClIOCOOCTBYET JTyUIIEMY €TO0
3alIOMHHAHHIO, TaK KaK 3aJeHCTBYeT HECKOJNBKO KaHAJOB BOCHPHSTHS;
HaJM4he CIOKETa M KOMIO3WIMM OOJerdaeT BOCIPHATHE; MHOTO-
(YHKIIMOHAIBHOCTh BU/ICOMATEPHAIOB JIa€T BO3MOXKHOCTH HCIIOJIB30BATh
pasHble PEeXUMBI PadOTHl (CTOM-Kajap, ayAuops], BUAEOPST W T.J.).
TexHosmornn paboOTBl € BHUAEOMarepuanoM, H3o0paxeHue Oe3 3ByKa:
BrickazaTh mpeanosioxKeHne OTHOCHTENBHO Mpoucxosiero might, could;
YSCHUTHb OTHOMIGHHS JEWCTBYIOIMX JHUI (OIpY3bs, Bparu, KOJJIETH);
pacmo3HaTh YyBCTBA, HAaMepeHHsA. 3BYKOBOH panx 0e3 M300pakeHHs:
OTIPENEINTh CHUTYaLHIO IIOCPEACTBOM pEYH, MY3BIKH, IIyMOB, THIIWHBI;
onmcaTh COOECETHUKOB, MECTO, TAE MPOUCXOIUT JICHCTBHE, Pa3rOBOP H T...
Cronm Kaap: HHTEPIPETUPOBATh MHMUKY M IKECTHKYJIAIMIO; OIMCATh
BHEITHOCTH, TIOBEJIEHUE; BOCCO3/aTh pa3roBop. Buneo + 3Byk (HeOONbIION
(dparmeHr): BOIIPOCHI (Ha MIOHUMAaHUE); KOMMEHTHPOBAHHUE;
XapaKTepUCTHKA TepoeB - 4TO OBbLIO 10, YTO OyJeT MOcie; pa3birphIBaHKE
smu3ona (ApaMaTH3alys, poJeBas Wrpa); BCTABKH B CIOKET (PEIIIHKH,
TepOH); COCTAaBIEHHE paccka3a 0 IIEMOYKe; MEepPeBOA  OTACIBHBIX
(parMeHToB.

KomOunmposanHs1ii pocMoTp (Jigsaw viewing): IpoCMOTp OIJHOTO
(¢parmenTta 6e3 3Byka, BTOPOro — 0e3 M300pa)KCHHUs; MPOCMOTP Hadaia U
KOHIIa — BOCCTAHOBUTL CECPCAUHY, MOJIOBHUHY CIHHOH K 9KpaHy, KTO-TO H3
TPYNIBl KOMMEHTHPYET; IO J3MIHU30AY CMOTPUT KaXzJas U3 Tpymm —
BOCCTAHABJIMBAIOT ClOKeT Buacopmibma. Pabora ¢ duiasmom. Jlo
npocMoTpa (GpriIbMa: BBEACHUE B TEMY; CHATHE JIMHTBUCTHUECKHX, PEUEBBIX
U COLMOKYJIBTYPHBIX TPYJHOCTEH; MpPOTHO3UPOBaHHE (CMBICIIOBOE U
JIMHTBUCTHYECKOE).

IMoaroroBka k paboTe ¢ PUIBMOM: PACHHCATh SMU30/bI 10 BPEMEHH;
pacnucatb JICKCUKY W CUTyallluu O6IJ_ICHI/I$[ 10 3mnu3oagaM, COCTaBUTh
BOIIPOCHI: BBOJAIIUE B HpO6HeMaTI/IKy U KOHTPOJUPYIOIIHUEC MOHUMAHUE,
HamucaTh POPMYJIUPOBKU 3aaHUI, KOTOPBIC HCIIOIB3YIOTCS 110, BO BpeMs U
nocne mpocMotpa. Bo Bpemst nmpocMoTpa (uiibMa: KOHTPOJIb TOHUMAaHUS;
NIPUBJICYEHNE BHUMaHMS K BepOAJbHBIM W HEBEpOAJIbHBIM CPEICTBAM
oOmenus1; mocie mpocMoTpa (uiIbMa: KOHTPOJIb IOHUMAaHUS; pPa3BUTHE
BCEX BHJIOB PEUEBOH JIESTEILHOCTH; TBOpUecKas padota [1, 146]

JIMTEPATYPA

1 TIpeymuna A.Il. XpectoMaTHs IO METOAWKE IPETOJaBAHUIL
aHTIUHCKOTO s13bika. — MockBa: [Ipocsemenue, 1983.

2 www.study.ru/support/note154.html

3 www.filminenglish.ru

66



Scientific Issues of the Modernity

PHILOLOGY AND PHILOSOPHY

MSc, Alambayeva G. B., MSc, Hudaiberdina G. B.

Kazakhstan, Almaty, Al-Farabi Kazakh National University

TEACHING LISTENING COMPREHENSION SKILLS

Teaching listening skills is very challenging and technical. In this
article practical teaching techniques have been discussed with a different
outlook and suggestions have been made for the English language teachers.

Teaching listening refers to teaching listening comprehension.
Listening is an activity of paying attention to and trying to get meaning
from something we hear (Underwood, M. (1989). Teaching listening.
London : Longman Underwood, 1989, p. 1). It involves understanding a
speaker’s accent and pronunciation, his grammar and vocabulary and
grasping his meaning. For successful communication, listening skill is
essential, so it should be taught to students. In order to teach listening
comprehension effectively, the teacher should be clear about the skill to be
developed in students. According to Rivers (Rivers, W. M. (1978).
Teaching foreign language skills. London: University of Chicago
Press.1978, p. 142), before the teacher can devise a sequence of activities
which will train students in listening comprehension, he must understand
the nature of the skill he is setting out to develop. Field in Richards &
Renandya (Richards, J.C. and Renandya, W.A. (Eds.). (2010). Methodology
in language teaching Cambridge: CUP.2010, pp. 242-247) examines a
commonly used format for teaching listening, one which involves three
stages in a listening activity: pre-listening, listening and post-listening.

Listening is the language modality that is used most frequently. It
has been estimated that adults spend almost half their communication time
listening, and students may receive as much as 90% of their in-school
information through listening to instructors and to one another. Often,
however, language learners do not recognize the level of effort that goes
into developing listening ability.

Far from passively receiving and recording aural input, listeners
actively involve themselves in the interpretation of what they hear, bringing
their own background knowledge and linguistic knowledge to bear on the
information contained in the aural text. Not all listening is the same; casual
greetings, for example, require a different sort of listening capability than
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do academic lectures. Language learning requires intentional listening that
employs strategies for identifying sounds and making meaning from them.

Listening involves a sender (a person, radio, television), a message,
and a receiver (the listener). Listeners often must process messages as they
come, even if they are still processing what they have just heard, without
backtracking or looking ahead. In addition, listeners must cope with the
sender's choice of vocabulary, structure, and rate of delivery. The
complexity of the listening process is magnified in second language
contexts, where the receiver also has incomplete control of the language.

Given the importance of listening in language learning and teaching,
it is essential for language teachers to help their students become effective
listeners. In the communicative approach to language teaching, this means
modeling listening strategies and providing listening practice in authentic
situations: those that learners are likely to encounter when they use the
language outside the classroom.

Thus listening comprehension is the ability to identify and
understand a verbal message. This involves understanding of speaker’s
pronunciation, grammar and vocabulary, and grasping the meaning. It plays
a key role in language learning alongside with teaching speaking, reading
and writing.

Listening is the gateway to understanding and communicating and,
therefore, is absolutely critical for language learners of all skills.

If students struggle to listen carefully, they will miss out on
important interactions both inside and outside of the classroom.

The problem with listening instruction is that it is commonly thought
to be boring and passive; students simply sit and listen. There are many
ways to create engaging and interactive lessons that focus on listening
skills. Here are some different ways to build students’ listening skills:

Voice blogging

Using a free website (such as Voice Thread) have students record
voice journals about their week. Encourage students with semi-personal
topics or hypothetical questions (e.g. What would you do if you had one
million dollars? Describe your best vacation. etc..) to prompt speaking. This
works just like a blog but with student voices rather than writing. Even if
your school doesn’t have computers with microphones or recording
capabilities, with VoiceThread students can use any phone to record their
voice blog.

Students can then be assigned to listen to several of their classmates and
give each other comments. By listening to each other and giving encouraging
comments, you are building a positive classroom environment and cooperation
within the classroom all while students build their listening skills
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Listen for the hidden phrase

An engaging whole class activity is to pair students up and give each
pair a "secret" word or phrase. For easier dialogues, give a simple phrase
such as “I love soccer,” or “My father works a lot;” etc... To challenge
students, give a slightly more obscure phrase, such as “John does yoga
every Saturday,” or “I saw a UFO in my yard last night.”

Students are then tasked with developing a dialogue with their
partner that somehow uses this phrase. Students may script the dialogue if
they wish, but only give them limited planning time (5-10 minutes). After
they have prepared their dialogue, students perform the dialogue in front of
the class, and the other students listen carefully to hear which words or
phrases seem extra carefully planned to find the secret phase. If you have
individual white boards, have the students write down the phrase as they
hear it and then show their board after the pair has finished the dialogue. If
they found the correct secret phrase, they get a point. If no one finds the
pair’s secret phrase, the pair that developed the dialogue gets a point.

Listening to various media is also a good time to practice unfamiliar
words. Encourage students to write down words they have never heard
before. Without subtitles or lyrics, students will have to rely on the sounds
they think they heard to make a guess at how to spell this unfamiliar word.
Encourage students to write down other surrounding words to help you
decipher what the word might be or to write down the time when they heard
the word so you can go back to the spot and listen again. These are
important skills for students to master so that they can continue learning
even outside of the classroom by hearing new words.

Effective, modern methods of teaching listening skills encompass
everything from interactive exercises to multimedia resources. Listening
skills are best learned through simple, engaging activities that focus more
on the learning process than on the final product. Whether you are working
with a large group of students or a small one, you can use any of the
following examples to develop your own methods for teaching students how
to listen well.
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POETICAL TREATMENT OF CONCEPTION OF TIME

This article is about the place and role of the meaning, the
understanding of term named Time. On reading one can conclude that the
Time has many specific aspects, besides.

Invisible thing in the world, very secret and invaluable thing, one of
the old and problematic thing since making the world is Time. There is a
lore and continue traditions from selected our national literature for
understanding and treating it in poems. One of them is an ethnic treatment
of time. Time is used in all traditions, myths and sayings, in fairy-tales and
proverbs of each nation. Time character appeared in these myths as rising
and setting the Sun or the Moon, changing of day and dark, nature events, in
fairy-tales as magic numbers 3, 5, 7 or 40, and in traditions. Second type of
time it is learnt as philosophical treatment, it is the action passing and
becoming the last, coming and becoming the reality. According to the idea
of German philosopher E. Kant “ When it wasn’t the universe it was not
time”. Allah made the Time and the universe at the same time. Making of
the universe formed the action. These moments of action and changing of
the world are called Time. [1.510]

Therefore in rubai (the sort of poem) of Omar Khayyam time has a
philosophical importance:

Kim dunyoni sevib o’ltirar beg'am,

O"ylagan muhlatin bermas bu olam.

Ayt, chodir qurmasin, yig dirar tezda,

Yukin yechmay yetar bog'lamoqga dam.[6,62]
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Translation:

Who loves the world and sit without grief,

This world doesn’t give him(her) time in his(her) mind.

Say him(her), doesn’t make a tent, it takes all so fast,

Without unbinding it will come time to bind the load.

Pythagoras and Plato thought time is perpetual motion of time cycle.
In these imaginations it was told about time and place philosophy, and the
ideas of its infinitely and no one can know it totally. According to the real
treatment of time, it tries on as century, year, hour, minutes and it is the
piece of how long going on the events happening in the universe. Nowadays
time of the day according to the world contract begins from zero meridian
of Greenwich observatory of London city of England.[1,513]

In modern poetic treatment of time this characteristics were
summarized either, one or another levels. Famous Uzbek poet G.Gulyam in
his poem “Time” wrote: “For measuring value of one moment, it is even
not enough making balance from gold and stones from diamond.” With this
words he cleared up the eternal rules of life. And another Uzbek poet
A.Mukhtor expresses human is helpless the time in his lyric heroes’ moods,
thinking, sufferings, but without its “track” time can fly as a dust. In poet’s
opinion each page of calendar is very important and precious as the peace of
his life. Tearing of some paper from it is harder than “getting fire on the
hand” or “sorrow, parting”.

It has peculiar directions of poetic treatment of time in children
literature. Children can not have considered full the magic of making our
universe. To children the term time: day, month, season is explained as their
growing and being elder. For example,

One day | shall be a grown-up,

I’1l try to catch up my elder brother.

I’ll be a good soldier,

I’ll do my duty on my motherland.

Or

I wish the years would pass

I’1l be elder as you, Bravo![2,27]

Like them, in P. Muminov’s poem “I’ll be a grown-up” little lyric
hero says as a philosopher: “Last year I was 6 years old, Years will not
move back”, with these words he proclaimed that he is 7 now, and can go to
school. Or in poem “ We learn thinking” by G.Gulyam the concept time in
point of the heroes expresses as being “Daddy” or “Mum”. Poet in his poem
“You are not an orphan” wrote “Wonderings of 10" years” in these line of
poem he wrote the exact time, and in another line: “Daybreak is near,
daybreak is near, white dawn is near”, poet expresses the time with lyric
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colors. In his works the pieces of time showed as realistic
measuring(century, moment, time, life, half hour, second, million years) and
as poetic way(till opening bud, life of the butterfly, one breath, die down
million stars, for ever and ever).

In poem “Lied me time” by K. Mohamed was written the doings of
lyric hero(Telling today, tomorrow, Time lied Tulkin, he let to game, And
lost his one day. Not one day, But thousand days).[3,41] In poem “The
Earth is round” by M.Azam said with going round the Earth the life of
human is coming to the end and time measuring with growing of people.
The poet in his poem “In a new poem of the New Year” said: “Each breath
of our life, day, month, life is our time”.[3,68]

P.Muminov created the character time in willful method. The Poet in
his poem “Tale about yesterday, today and tomorrow” creates the parts of
time as main heroes of the poem.  This poem is for explaining the main
three parts of time — the last(Yesterday), now(Today) and future(Tomorrow)
in children imagination. Example,

There was one Moon aunt,

She saw thirty children.

Three of these children

Can do their job very good.

One of them is Yesterday,

He is a bit stronger.

Today is molly-coddle,

Little of them is Tomorrow.

Poet used for explaining parts of time substance noted by great
philosophers with characters and details proper to children thinking.

Describing lyric term time in poems “Saying of months”, “Summer
and Autumn” by [Muslim, “Week”, “Twelve months and Adolat” by
A.Mukhtor are very priceless in literature. In these poems heroes: months,
seasons speak about time parts in details with understandable words. Such
poems help kids to love nature, to survey important peculiarities of every
season, month and week and by the way to enlarge imagination about time
which is general and whole, or about some parts of it.

As well, by the poem “Week” poet gave 7 days of week that it means
not only their numeral order but also it clarifies dignity of humanity.

Expressing main point of time with nature events is describing
means exactly and image-bearing of these feelings. Spring is the time of
flourishing, waking of nature, it means the young time of human.

In poems “Snowdrop”, “Four Seasons” by Sh.Sadulla several meters
of time described with poetic and image-bearing ways.
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According to scientists, time is so little, because for coming true of
dreams our time is not enough. For people looking forward time goes very
slowly, and for somebody who gets something it is very fast.
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INTERJECTIONS IN ENGLISH AND RUSSIAN

The article deals with the specifics of communicative stereotypes on
the examples of certain functional classes, particularly interjections, on the
basis of English and Russian materials. The difference in translating of the
given phenomenon in the present-day language has been pinpointed. It was
concluded that linguocultural stereotypes, as traditions, are fixed in
mentality of people and are reflected in the language expression.

Historically, the word "stereotype" is derived from the Greek words
otepeog, Which means "solid" and tdrog with the meaning of "fingerprint".
It was first used by the French printmaker F. Didot in 1796 as a printing
term for the press stamp for template to impress mark. Later, the word came
into use, mostly as an adjective to describe the repetitive actions or
situations that lack originality or spontaneity.
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In the scientific use the concept of stereotype was introduced by the
American writer Walter Lippmann in his book "Public Opinion™ in 1922,
where he used it as a means to describe the way by which society "stamps"
people by a number of characteristics. He understood stereotypes as a
"simplified image, standardized view of the world," pictures in our heads."
"Stereotypes cannot complete the picture of the world, but can be a picture
of a possible world, which we have adapted to," he wrote. Since then the
word has become the subject of study of linguistics, sociology, cultural
studies, psychology and ethnology.

In linguistics there are two different understanding of the word. The
first one (linguistic meaning) implies the stereotype as a standard, fixed,
reproducible unit of language, that is used as ready-made blocks in a
particular speech situation. According to the second meaning (semantic
meaning), stereotypes are seen as sustained content of the human image,
object or event, i.e. semantic connotations of language units, which refers to
the main primary importance. Both definitions have one characteristic:
stability. The difference is what kind of stability we mean: the form or
content. In this article, we consider the word "stereotype™ mostly in the
language more than semantic meaning.

Linguists have repeatedly noted that stereotype broadly characterizes
all levels of the language system since the language is chiefly the
conventional sphere. Firstly, human speech activity is based mainly on the
use of phrases and sentences that implement structural models and schemes.
Stereotyping, modeling of verbal behavior provides communication
between members of the language community, and hence, contributes to the
communicative function of language.

Secondly, talking one constantly uses ready communication units of
different types, ready-made formulas, and clichés. This phenomenon has deep
psycholinguistic background. Our dictionary crammed with various clichés,
ranging from the usual personal expressions and elementary linguistic clichés
and up to set of personal rules and common codes of morality, and from the
most familiar words and collocations to large familiar texts such as folklore,
literary and special character. The utterance units constitute a huge reservoir in
the language life of the modern linguocultural community. However, since a
certain dose of stereotype is virtually contained in any speech act, here come up
significant difficulties in its study.

Linguistic units include: speech clichés, aphorisms, idioms and
colloguial formula. As a unit of speech stereotype, they have all the
properties of stereotyped expressions, such as constant, static and
reproducibility in a fixed form. Linguocultural stereotypes as tradition,
which is recorded in the mentality of the people and reflected in linguistic
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terms, have a significant role in the choice of a language means. Linguistic
stereotypes can be considered not only as a judgment or several judgments,
but also as any sustained expression consisting of several words, for
example, "person of Caucasian nationality”, "sober as a glass", "new
Russian" [1, 11].

The whole structure of the language and its main characteristics are
the national cultural foundation, which is especially evident in the
functional reorientation of linguistic units. Functional changes that are
observed in the language can be described as the appearance of unusual but
potentially possible function in the investigated unit. Thus, a functional
reorientation is understood as the special derivation process that allows
individual units of language in the immutability of their forms to implement
new, uncharacteristic for them earlier categorical, syntactic and pragmatic
characteristics.

Most clear linguocultural aspect of functional reorientation of linguistic
units is shown by the example of certain functional classes, particularly,
interjections. Newly formed interjections acquire some quality that is similar to
symbolic units. The process of decoding a message, which consists of
interjections, can only be adequate in view of all the speech context, as well as
social and linguocultural aspects of native speakers [2, 5].

Despite the approximate correspondence of conceptual picture of the
world people who speak different languages have significant differences in
the linguistic world that are fully recorded in the example of the functional
reoriented interjections: Russian. Omxpwir Amepuxy! and English. Queen
Ann is dead!, or Russian. Jyoxu! and English. Rabbit!

Since interjections present in linguistic competence and linguistic
consciousness of native speakers, they are used in a variety of speech
situations for the expression of:

Feeling Examples in the English Examples in the Russian
Expression

agreement Agreed! Shake! Put it there! |Pemeno! 3amérano! beuia He

Hubba-hubba! Wahoo! 6bu1a! Bor-Bot! o pykam!
Zowie! Whoop! Yippee! Jlagno!
Ayel

prompting Come on! Stop it! Silence!  |/laBait! Biepén! IToroan!
Hush! Shah! Hup! Hist! Banu! ITpous! ITocroii!
Mapm! Aiina! ITopa!
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admiration  |Good heavens! Well done!  |Bpaso! 3mopoBo! Yx-Tbi! Hy
Gee! Goody! Whacko! u ny! Hy u mena! Kiacc!
Whizzo! Yippee! Wow! [Motpsicaromre! TTogymars

TOJIBKO!

enjoy Zool! Baby! Boy! Gadzooks! |Jlada! To-to! Cnasa Gory!
Hey! Hotcha! Man! Yum! Emeé 651! Oro! Kaiid! Vx 151!
Bingo! Everything’s cool! B touxky! Ilonstao! KpyTo!
Righto! Hopwm!

approval All the way! Bless you! Too |JIyumre nexyna! Hy na!
Irish stew! Doggone! Hear  |Hy-ka! Aii ma momozerr!
hear! Crazy! Keno! Ol¢! So! |/laBait!

compassion |Cool it! Keep your hair on!  |He Bermaii Hoc! XBaTut!
Pull in your horns! Alas! Bynet! Bpocs! Ox 1h1! [la
Dear me! Yikes! Lackaday! |mamguo! 3abeit! bennsokka!l
Oops! Lackadaisy! T'ope TbI MOE TyKOBOE!
Wellaway!

lack of I don’t care! Big deal! Blah! |Kakas pasauma! To xe mue!

interest Whoop-de-doo! Ho-hum! Bpocs! Hy u mycts! Uyms!

OpuH uept! [oronu! Jla ny!
HesaxwHo!

astonishment,

Dear me! Wow! Yeah! Oh,

Bort te na! /la ny! Uépr

perplexity my! So that’s it! Dear me! noGepu! I'ocoau! Ba! Bor
Deuce! Gosh! Heck! Heigh- |ono uro! Hy u ny! Uro 3a
ho! Heyday! Upon my soul! |zena! To-to u ono! Bot 310
Whoosh! Why! Zounds! na! C yma coiiru!

anxiety Oh dear! Come off it! Don’t |Ox Tbi! Jla yx! Bor TbI Moii!
get funny! Bother! Damn! Kyts! Viac! bexa! Crpax!
Deuce! Drat! Rot! Zut! Kommap! Ymacu 6or!

indignation  |This is a nice how-do-you-  |Enxu-manxu! Tsl B cBoeM
do! Fiddlesticks! Hang it! yme? Tlpous! Houmoii! dynku!
Hell! Punh! Rats! Zounds! B3nop! Yenyxa! Onnako!
Rabbit! Eme mocMoTpum!

disapproval |No deal! Stuff and nonsense! |Tonsko momymaii! Hu 3a uto!
Boo! Tut-tut! Chut! Gah! ®y! Hy BoT omsits! Wis!
There you go! Pshaw! Tcha! |Omstte aBaauaTe nsTh!
Tchu! Zut! Feh! Tsk-tsk! Xsatur! YBbi!

complaint Not a dog’s chance! Drop 3npacere! Bor Te pas! Bpp!

dead! Fiddlesticks! What’s
the big idea? Damn it! Corks!
Hell! Hoot! Lord me!

K uepry! [la yx! Bor Tebe
Ha! Kak Ob1 Hu Tak! [la Hy
Bac! Jlaxxe He MeyTaii!
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sadness Alas! Ooops! Mavrone! Oit! Yo mue! Ox! Kak
Oche! Wellaway! Wirra! aib! Jla uro xe 310!
disdain Be hanged! Bah! Pooh! IMoxymaers! Orcrans! Ou!
Gosh! Bah! Zut! Boo! The  |Hare! IToxu % 61! Tedy THI!
hell with it! Faugh! Pfui! Oy 51!
Prut! Yech!

The vast number of listed reoriented unit refers to the substandard
stylistic tone, marking confidential, conversational familiarity style of
communication. Speech patterns are studied in relation to specific national
and socio - psychological manifestations or in connection with the general
problem of the stereotype and the problem of reproduction of verbal
communication in fixed form. In simple situations of verbal behavior there
are observed the behavioral stereotype with minimal consciousness. Speech
patterns, as well as gestures, related to the area of socio-cultural
unconscious stereotypes. [3, 21].

Stereotyped phrases contain communicative meaningful information
that is present in every utterance and all through communicative interaction.
Their form and function are stable and regular, so that they are predictable
within certain communicative situations. Speech stereotypes commonly
associated with the process of the correct choice of means in accordance
with the purpose statement. This choice depends on the tradition and history
of the people and implies mastery of use of the rules.

Thus, as well as in communication in general, and in situations of
intercultural contacts stereotypes play a very important role. Stereotypes
firmly embedded in our value system, they are its integral part and provide a
kind of defense of our position in society. For this reason, the use of
stereotypes occurs in each intercultural situation. Using of these very
common, culturally specific schemes of estimation as well as their own
group and other cultural groups are indispensable.
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TEACHING STUDENTS FOR RESEARCH WORK

This article focuses on attracting students to research work, as well
as the article says about the importance of teaching students annotation in
the development of skills of written scientific speech

Engaging students in research work is one of the urgent problems of
training. Our students participate in conferences with the reports that are
required to write annotations.

In addition, the supply of scientific articles in any journal in the
specialty accompanied by a summary of the article.

In higher education, the need to practice to write annotations on
coursework.

Abstract — a summary of the book or article. It gives an overview of
the article (as discussed).

Annotations are:

¢ Information

¢ Recommendation

e Specialist.

Some authors identify the following types of annotations:

e General

e Analytical

e Group.

General annotation describes printed works as a whole.

Analytical — characterizes a separate part of the product or a
particular aspect of its content.

Abstract group is a generalized description of two or more pieces of
similar topics.

For training purposes, we distinguish three types of annotations:

o reference annotations (or descriptive information) that
characterize the source in terms of the subject matter of the material, but do
not give a critical assessment;
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e Recommendation annotations describing the source and include an
assessment of the source in terms of its suitability for a particular category;

e Information and evaluation summaries, giving a summary of the
primary source and a critical assessment of the work.

Structure annotations include:

e Output data;

¢ A summary of the material;

e For more information about the author.

For students-not philologists recommend annotations make
reference, reference and group.

Requirements for the preparation of the following annotations:

e abstract text should be simple in structure;

e The volume of abstracts of not more than 500 words;

e use common terms;

e Avoid unnecessary words and phrases;

¢ Avoid the introductory words and sentences;

e Avoid clichés;

o Adhere to the unity of time and pledge.

Development of skills annotation involves several steps.

The first stage — familiarity with the definition of the annotation, its
structure, species.

Second — are processed elements that make up these skills that are
formed skills annotation. To do this, acquaint students with speech
standards, which are used when writing annotations.

The third stage — skills improved.

Recently, it became necessary to making annotations not only books,
scientific articles, and term papers, research projects. The process of
annotation consists of the following:

o reading academic text (books, articles);

¢ Reduction of the text;

o reformulation of the proposals;

o Written fixation.

Difficulties associated with the text annotation abilities of students to
carry out analytical processing of text, as well as compression of the
primary text. Why is it so important to be able to analyze a text? In
summary there is no need to repeat the contents of the book or article.
Abstract answers the question: "What does the source?"

In such a case will be passed form used. For training annotations can
use the following tasks:

e Determining the type annotations;
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The allocation of its structural parts;

Writing the output data;

Finding a proposed teacher annotations standard clichés;

The allocation of primary and secondary information text;

Restoration of damaged text annotations, insert the necessary clichés.
Thus, despite the seeming simplicity of the teaching work

annotation, annotation refers to the rather complicated work on drafting

secondary texts. The mechanism of writing annotations aimed at enhancing

mental activity of students and requires knowledge of methods of

compression of the scientific text.
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SOME ASPECTS OF THE USE OF TECHNOLOGY FOR
FOREIGN LISTENERS

For training youths specially foreign students to teach the Kazakh
language, the teachers have considered many methods: one of the methods
is using the video, because of by video the students would learn and realize
better.

According this methods foreign students theirselves can write, read
and understand with a good situation. This topic has written about this
method.

The Strategy "Kazakhstan-2050": new political course of the held state
"President of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev as one of the priorities of
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further development of the country called the expansion of the scope of the state
language. The state is interested in learning the Kazakh language of every
citizen. Modern educational technology is required to create the conditions
under which a student should not be a passive consumer of knowledge, and
actively be included in the educational process, not only showing interest in
learning, but also independence in obtaining information, creative thinking, the
desire to discover the unknown. For doing it, teachers in their classrooms use a
variety of technologies.

Electronic media such as computers and VCRs are now becoming
increasingly important in the training and education of youth. Using of
video is very effective in the formation of communicative culture of
students because the videos not only give live speech for pupils and
students, but also immerse them in a situation in which they learn the
language of facial expressions and gestures, style, relationships and realities
of the country studied language. And also it helps foreign students do
"vulgar" mistakes in communication with representatives of the country of
the studied language. Video in the classroom is a language in living context.
It connects the language in action. This teaching tool is enriche the arsenal
of the teacher. Also, video can help overcome cultural barriers in the study
of language. There are some situations in the classroom when the video is
very helpful. For example:

» If you want to show finished linguistic context;

« Show the language through facial expressions and gestures;

» Practice listening skills in a natural context;

* Role-playing game;

» Practice the description skills or narration;

« Enrich your vocabulary;

» Encourage communication, discussion.

Shooting need to observe the basic requirements, When conducting
video lessons. For example:

« Sound and vision should be clear and of good quality;

« must have big plans, showing the situation;

« facial expressions of characters should be clearly visible;

« alot of scenes from different situations;

o should be a clear link between the subject and content of the

« The video must be heard quite clearly, without background noise;
« It should be clear, but not fast;

« Itis desirable that the speaker emphasis was clear to students;

e The text should not be overloaded with new words;

« The plot should take no more than 10-15 minutes;
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o All segments must have finished the story;

« situation should be typical, so that students can use it in practice;

For the lesson may be selected educational, artistic, promotional
films, news broadcasts, etc.

First you need to prepare audience to view.

1) Pre discuss topic of the film, repeat vocabulary and students'
interest of the topic;

2) The exercises in which you can give students the opportunity to
offer the title of the film, problem situations and questions on the topic.

3) The exercises with the new words in which students are given
new words on the subject.

It is necessary to pause the video while watching from time to time
to allow students for predicting what the characters will say or do in the
next frame. And after watching students are divided into the role, and then
ask them to play their roles from memory. They need to reproduce the text
word for word. Then the sound is muted and the students synchronize their
characters while watching. You can also ask students to write the words
what they associated with each of the characters in the story. And if it is a
feature film with subtitles, the students must translate into the teaching
language by themselves. And in the end the whole group discusses the
translation. In some cases, when foreign students have already moved to the
second level language, you can display short stories without sound, so they
guessed that the characters speak. Then create a dialogue and play it as a
sound of video. The film through mimicry is when students have to watch
the video without sound only with gestures and facial expressions. Then the
students will copy facial expressions of characters and try to explain the
contents of the video. Sometimes students are given video clip with sound
and they have to do a biography of the characters themselves, assessing the
nature, social status, behavior and culture. Also, before watching students
are encouraged to pay attention to any kind of information, such as a
geographical name, personal names, numbers, dates, etc.

There are a number of exercises to work with video-content. As a
result of this work, foreigners should be able to understand, write, talk, and
be able to correctly interpret any reaction, facial expressions and gestures.
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ALMATY - VERNYI (FAITHFUL) - ALMA-ATA -
ALMATY: THE HISTORY OF RENAMING THE CITY
AND ITS ETYMOLOGY

The article deals with the origin history and renaming the Almaty
toponymy (the city in the Kazakhstan Republic). All scientific etymologies of
the Almaty city are given.

A green city, the south capital of Kazakhstan, a megalopolis, an
administrative,economic and cultural center of the republic — Almaty that is
surrounded by the Tien Shan fur-trees, the mountains of the Zailiyskiy
Alatau that impersonates bright and inimitable nature beauty of the
Semirechye and all Kazakhstan.

The history of beginnings of this nice city is defined not only by its
location but also by its name that has changed many times. The official
history of the city Almaty began in 1854. That year on the river Malaya
Almatink the Zailiyskiy military bastion was built and then the city Vernyi.
This name was given to the city in 1967.

But according to the archeologists’ data and the excavate results the
city’s history approximately began in the period of the VIII-XI cc., when it
was the place of the international trade where the Great Silk Route ran
through. The city population was constituted by the Indo-European tribes
that professed Buddhism and later Christianity. In the books of Zakhir ad-
din Muhammad Babur «Babur-name» and Myrza Muhammad Haidar
«Tarihi-and Rashidi» one can come across the name of the place as Almatu.
During the Middle Ages’ period (approximately the XII—XIII cc.) Almatu
became a big city of the Semirechye [1].

The name Almaty in1853 before building the military bastion one
could find in the diary of the major M.D. Peremyshlkiy who was given the
task to find in the area of the river Ili a convenient site to build the bastion
[2]. That bastion from 1854 was called Zailiyskiy and then the city Vernyi
(Faithful).

The city was called Vernyi till 1921 and then in 1921 by the act of
the TurkGEC was renamed into Alma-Ata. But according to some data the
suggestion of renaming the city was done on 3, February of the same year.
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3, February 1921 the name Almaty was approved but because of the
unknown reasons on 5, February it was renamed again into Alma-Ata [3].

The known scientists in the linguistics and geography were against
the name «Alma-Ata». In numerous publications the specialists pointed to
the mistake that it was impaossible of this word combination from the point
of view of the Kazakh language. But that name was changed only in 1993.

The toponymy etymology of Almaty/Almatu is very interesting in its
formation. The scientists G.K. Konkashpaev and A. Abdrakhmanov define
this name as «a place where many apple trees grow». «Alma-ty»: alma — an
apple, ty — is an ending the meaning of which is debating. The ancient form
of the ending «#y» was treated as a word-forming suffix of the adjective by
adding —ty to a noun (for example, Alma (apple)- ty, Olen (kind of meadow
plants)-ty, Rgai (bush, cotoneaster)-ty). But from the point of the Kazakh
grammar such phenomena are not possible. The right variant is represented
in a different way: Almaly, Olendy, Rgaily. And the ending -ty is added to
the stems that are ended with the voiceless consonants. For example: tas (a
stone) — tasty, kurak (a reed) — kurakty [4, 5].

The famous scientist E. Koichubaev in his works has pointed out that
-ty is not a world-building suffix but the variant of the Kazakh geographic
term tau (a mountain). For example: Almaty — an apple mount, Olenty — a
meadow mount, Rgaity — a cotoneaster mount, karagaity — a pine-tree
mount, Buguty — a deer mount,etc. G.K. Konkashpaev has studied all
mentioned toponyms says that Almaty is a name of two rivers — Malaya
(Small) and Bolshaya (Big) almatinka that cross this locality. By analogy
there are rivers in the West Kazakhstan that are called Olenty and Shiderty
the same names have two rivers in the North Kazakhstan. Mentioned by
E. Koichubaev toponyms do not have uplands and mountains with the
analogical names [4]. In G.K. Konkashpaev’s opinion to call rivers with the
mountains names are absurd. T. Zhanuzak taking into account the variation
Almaty/Almatu thinks that the meaning tau (a mountain) of the formants
ty/tu needs specification and thorough study [5, 38].

The names of the city Almaty are considered not only from the
scientific point but also from the folk etymology point of view. «A mass
language phenomenon that is included in the ambiguous for the local
population geographic names on the base of the sense associations that
appear because of the sound resemblance between the words and the
accompanying phonetics change of the word and its morphology is called
folk or false etymology. Such an explanation is done without taking into
consideration all historic and geographic conditions and linguistics rules. It
leads to the full review of the toponym. It is possible to say that the folk
etymology can be given as an example of the folk toponymy creation» [6].

84



Scientific Issues of the Modernity

According to T. Zhanuzak the name of the city Alma-Ata is not a
Russian variant of the Kazakh Almaty but it represents its own name [5, 38].
That is the name of the city has an eponym character. Eponyms (old Greek
éndvopog — literary who has given the name, Lat. heros eponimus) — god, a
real or legendary man or hero after whom some geographic object, people,
tribe or a time period was named [7]. T. Zhanuzak refers to the writings of
the historic figure of the XVIII century Shapyrashty Kazybek bek
Tauasaruly. In his book «Tyn-tykusiHHan e3sime wreitin» he mentions the
man Alma by name (Alma ata) who cured people with the mixture of
different herbs and t water of the Arasan sources. To T. Zhanuzak’s mind
the environs where the famous healer lived was called after him
«Almaarasany. The scientist has an opinion that in the name Alma there is
an indication that the man was very old (ata from the Kazakh — a
grandfather). When in 1921 the city Vernyi was renamed into Alma-Ata,
according to T. Zhanuzak this historic fact was taken into account.

The book Tauasaruly Kazybek is scientific and historical heritage
and also the source of the interpretation of some toponymy names of the
Semirechye.

Thus, considering the name of the city Almaty as an eponym needs a
thorough and complex researching of linguists, historians and geographers.
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Marucrp negaroruku u ncuxojoruu Jayrkanuesa I1. b

Pecnyonuka Kazaxcman, Anmamut, Kazaxckuit Hayuonanvnutii
neoazozuyeckuii ynueepcumem umenu Aoasn
Kacgpeopa Ilcuxonozuu oopazosanusn u coyuanbHylX KOMMYHUKAUUIL

SKCHEPUMEHTAJIbHOE U3YUYEHUE
OCOBEHHOCTEM NPO®ECCHUOHAJBHOM
MOTHUBAIIUU CTYJEHTOB HEJATOI'MUECKHX
CHEIUAJIBHOCTEM

The given article provides results of the experimental study of
peculiarities of students’ professional motivation,who specialize in
pedagogics. During the experimental study, we have conducted a test with a
questionnaire on “Structure of Motivation” and carried out diagnosis
analysis with methodologycalled “Diagnosis of motivational structure of
individuals” V.E. Milman.

Ha coBpeMeHHOM »3Tame pa3BUTHS BBICIIETO I€1arOTHYECKOTO
o0pa3oBaHuss BHUMAaHHE IIO-TIPEXKHEMY aKIEHTHpYeTCs Ha Ipobieme
MIPEIMETHOTO MBIIIJIEHHs OyIylnuX IIejaroroB, OOpPETEHHIO HABBHIKOB,
YMEHUH 1 3HaHUH crenn(UKH MpeIMeTa, YCBOSHHUIO IUIAKTUKH U TaKTUKH
00yUueHHs yJaIuxcs.

OTHomeHHEe K JUYHOCTH Oyaymiero Inegarora, K €ro MOTHBa-
[IMOHHBIM TIOTPEOHOCTSIM, aKTHBU3UPYIOLIUE Y4eOHO-TIPOPECCHOHATBHYIO
JeSITeIbHOCTh, OCTaeTCs BTOPOCTENECHHBIM. A BelIb, MMEHHO mpodec-
CHOHAJbHAS MOTHBANMs OyIylIero neaarora A€TepMUHUPYET U HaIlpaBiIsIeT
€ro aKTMBHOCTH B OBJIA/ICHUU NPO(ECCHOHATIbHBIMU 3HAHUSMH U HAaBBIKAMH
Me1arOrMYeCcKoi 1eATeIbHOCTH.

CranoBnenne Oynymiero Iefarora Kak — BBICOKOKBAIM(HIHU-
POBAaHHOTO  CIELHAINCTa BO3MOXKHO JIMIIb HpH  cHOpMHUPOBAHHOM
MOTHBALMOHHO-IICHHOCTHOM OTHOLIEHWH K €ro Npo(hecCHOHAILHOMY
cra"oBieHuio [1]. MoTuBanys BRICTYIAeT KaK Mepa Pa3BUTHS CyOBEKTHBIX
NICUXOJIOTHYECKNX CBOICTB JIMYHOCTH W B KadyecTBE MOTHBA-IIEIH,
HamONHAS  TPOGECCHOHATBHBIM  COACpP)KaHHEM U caMy  y4eOHYyIo
JeSITeIbHOCTS [2].
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A. A BepOumkmii oTMe4aeT, 4TO yCBOCHHBIC B OOYUCHHH 3HAHWS,
YMEHUSI, HaBBIKM BBICTYMAIOT YK€ HE B KadecTBE IIpeaMeTa y4eOHOH
JeATEeIbHOCTH, a B KAUeCTBE CPECTBA MPOPECCHOHABHON NeATeIbHOCTH [3].

[NprHOMIMANEHBIA XapaKTep UMEET U 3aMEYaHNe O TOM, UTO MPHUHSITHE
npodeccu MOPOXKAAET ONPEACNCHHYI0 JCTCPMUHUPYIOLIYIO TECHACHIMIO H
CIY>)KUT HCXOAHBIM MOMEHTOM ()OPMHPOBAHHUS MCHUXOJIOTHYECKOH CHCTEMBI
JesitenbHOCTH. [1oaTOMY B mporiece NpHHSTHS TPOodecCHy BKIFOYAEeTCs aHau3
MOTHBOB, 0€3 KOTOPBIX HEBO3MOXKHA IpodecCHOHaTIbHAS JESTENBHOCTb.
VYyeHne He ecTh OECHIpUCTPACTHOE IO3HAHHWE, 3TO CYOBEKTHO 3HAYMMOE
TIOCTIDKEHHE CMBICIIA, HAITOJHEHHOE ISl CTY/ICHTA JIMYHOCTHBIMU CMBICIIAMH,
MOTHBAaMHM, IICHHOCTSIMH, OTHOIICHHEM, 3a(UKCHPOBaHHBIMH B  €ro
CYObEKTHOM OImbITe. VIMEHHO OHM SIBIISFOTCS IBWXKYIIMMH CHJIaMH y4eOHO-
npohecCHOHANBHOM IesITeNnbHOCTH [2, ¢.39].

Jnst Oosiee TONHOTO TOHMMAHHWSA MOTHBAIMOHHON CTPYKTYpEI
CTYAEHTOB 3 Kypca SKCHEPHMEHTAIBHBIX TPYNI BCEX HCCIEAYEMBIX
MeIarorMYEeCKHX CIEeNUaIbHOCTEH, HAMH OBLIO MPOBEAECHO Ha BTOPOM JTaIe
KOHCTAaTHUPYIOLIETO 3KCIIEPUMEHTa TECTHPOBAHWE C IIOMOINBIO TECTa-
onpocHuka «CTpyKTypa MOTUBAaLUK» [4].

JlanHas  MeToAMKa IPUMEHANach TOJNBKO JUIi  CTYJACHTOB
9KCIIEPUMEHTANbHBIX Ipynn. JlaHHbIe TMOJyYeHHblE B  pe3yJibTaTe
TECTUPOBAaHUsI ~ CTaJi  OCHOBAaHWUEM  JUIsl  BBUIBICHHS  ypOBHEH
podeCcCHOHANBHON MOTHUBALIMK CTYJIEHTOB 3KCIIEPUMEHTAJIBHBIX TPYIII JI0
Havasia (OpMHPYIOIIEro SKCIepHMMEeHTa W Hadana npodeccroHabHOM
MIPAKTHKH B IIKOJIE.

YpoBeHb MOTHBAIIMOHHOH CQepbl CTYJEHTOB HCCIEIOBAICS 10
CIIEAYIONIMM TIOKa3aTeJIsiM: TO3HABAaTEJILHBI MOTHB, COCTS3aTeNbHBIN
MOTHB, MOTHUB JOCTIDKCHHS ycliexa, BHyTPEHHHH MOTHB, MOTHB 3HAYCHUS
Pe3yNbTaToOB, MOTHUB CIOXHOCTH 33JaHUH; MOTHB MHUIIMATHBHOCTH, MOTUB
CaMOOICHKM BOJIEBOTO YCHWJIMS, MOTHB CaMOMOOWIM3AIlMH, MOTHB
CaMOOIIEHK! JHMYHOCTHOTO MOTEHIHANa, MOTUB JIMYHOCTHOTO OCMBICICHUS
paboThl, MOTHB TIO3UTHBHOTO JIMYHOCTHOTO OXwuAaHus. [lomyueHHbIe
JIaHHBIE TIPEICTABJICHEI B Ta0wmIe 1.

[onsatne «CTpyKTypa MOTHBAIlM» B IICHXOJIOTO-TIEAarOrHYeCcKOn
HayKe MPUMEHSETCS, KOrJa pedyb HIeT O JOMHHUPOBAaHHH, HEpapXuu
MOTHBOB, BBIIEJICHMM MX OCHOBHBIX IPYHIN W moarpymn. Mepapxudeckas
MOTHBALMOHHAsI CTPYKTypa ONpEAENSeT HAIPaBIEHHOCTh JHMYHOCTH
CTy/IeHTa, KOTOpas NMeET Pa3HbIi XapakTep B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, Kakue
UMEHHO MOTHBBI 1O CBOEMY COJICp)KaHHIO W CTPOCHUIO CTalld
JOMHUHHUPYIOIIHMH.
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Tabmuma 1 — «CTpyKTypa MOTHBaIMM» CTYJEHTOB TPETHETO Kypca
MEIarOTHYECKHUX CIEUATBHOCTEH

Ne [MoTuBbI CpenHue 3HaYCHNE CpaBHEHHE

X/B3; [©/M3, [VT17; /DI, [° prau

1. [[osmaBaremsubiii (3,97 (3,92 4,31 3,48 5,620 (0,085

MOTHB

2. |CocTsa3aTenbHBII 4,77 13,09 5,90 4,90 3,697 (0441
MOTHB

3. Morus poctmwkenns3,43 [3,15 4,54 3,00 18,12 (0,002
ycrexa

4. |Buytpennwuii motus (3,0 3,45 5,00 3,67 3,218 (0,374

5. Mortus sHayeHun 3,29 2,91 5,85 3,14 3,400 0,334
[pE3yIBTaTOB

6. MotuB cmoxuoctn3,59 (3,63 4,19 3,10 4,916 (0,178
BaJaHuN
(cyOBpexTHBHAS
OIICHKA)
7. Morus wununmanuun3,47 [3,65 5,42 3,05 3,536 (0,304

(MHUIIMATUBHOCTH )

8. MoruB camoouenku3,77 (3,49 5,48 3,57 6,595 |,086
BOJICBOTO YCHIIUS

9 Morus 3,43 3,46 5,10 3,00 4,019 |,259
caMOMOOHITH3 ALK
(Ha BoIIEBOE yCHIIHE)
10 MotuB camooreHku3,27 |3,32 5,42 3,14 1,493 (0,684
ITMIHOCTHOTO
[MOTEeHIIHAaIa
11. Motus ymunocraorol3,02 (3,60 5,31 3,10 17,20 |0,001
OCMBICTICHHSI PabOTH]
(JTMIHOCTHBIN
CMBICTT)

12. Motus nosutusHoro3,71 (3,72 5,79 3,62 298 10,960
ITHIHOCTHOTO
0XKHTAHUS
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Kak BugHOo wn3 T1abmumel 1, JOCTMIKEHYECKHE MOTHBAIMU Yy
CTYZIEHTOB TPEThEr0 Kypca MOKa3alu Hambolee HHU3KHE pPE3yIbTaThl 110
Io3HaBaTeNbHOMY MOTHBY (3,48), mo MoTuBy nmoctmxeHus ycmexa (3,00),
mo BHyTpeHHeMy MoTuBy (3,0), Mo MOTHBY 3HadeHHs pe3ynsTaToB (3,14),
0 MOTHBY cioxHOCTH 3afanunii (3,03), mo MoTuBY MHAIIMATHBHOCTH (3,05),
0 MOTHBY CaMOOIIGHKH BoleBoro ycmmusa (3,3), Mo MOTHBY caMo
Mobwmzaruu (3,00), M0 MOTHBY CaMOOLCHKU JIMYHOCTHOTO IMOTEHIUAJa
(3,2), Mo MOTMBY JHMYHOCTHOTO OCMbICIeHUsI pabotel (3,01), mo MoTuBY
MO3UTUBHOTO JIMYHOCTHOTO okuaanus (3,3).

B menom, mo mosy4eHHBIM pe3ysibTaTaM MOXKHO CKas3aTb, YTO
CTYACHTBI JKCHCPUMCHTAJIBHBIX TIPYII, KPOME CTYACHTOB IICUXOJIOI'O-
nearoruyeckoro  (akyynbTeTa IMOKa3ald HU3KUH YpPOBEHb CTPYKTYDHI
MoTuBanuK. Takas CHUTyalus TOJDKHA HACTOPA)KMBAThH IEaroroB BBICIICH
IIKOJIBI TAaK KK MOTHBAILMSA - 3TO COCTOSHHUE, KOTOPOE TECHO CBSA3BIBACTCS C
YCTICITHOCTBIO yueOHO-TIpoheccnoHaIbHON JIESITENBHOCTH. Ipn
OTCYTCTBUH Yy YEJOBEKa ODKHOTO MOTHBAIIMOHHOTO YPOBHS YCIICIIHOCTD
BBIIIOJHAEMON WM  JEATEIbHOCTH BecbMa mpoOsiemarnyHa. Jlronu
MOTHBHpOBaHHBIE Ha u30eraHme HeyJgad, YacTo HE  HAXOAAT
CaMOCTOSATENIbHYIO Takylo cdepy akTHBHOCTH, TIE€ MOXKHO OBbUIO Obl
peanM3oBaTh CBOM  IOTEHIMANbHbIE  BO3MOXHOCTH.  llepecTpauBas
JIeATENIbHOCTh 4epe3 CO3JaHUE CHUTYallMu yclieXa, MOXXHO OO0ecrevuTh
W3MEHEHHE BHYTPWJIMYHOCTHOW MOTHBALMKM, 3TO OyIeT clocOOCTBOBAThH
OIpE/ICJICHHON NEpeCcTpOoiiKe Ha YpOBHE JIMYHOCTH. Takas JMYHOCTh cama
CHOCOOHa BKIIOYHMTBCS B JICSTENBHOCTh, CTPEMACH JOOUTHCS YycIrexa.
HarnsigHo momydeHHbIE pe3ysbTaThl 110 METOAWKE CTPYKTypa MOTHBAIUU
MIOKa3aHbl Ha pHc. |
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Puc. 1 Cpeonue 3nauenusn no memoouke « Cmpykmypa Momusayuu»
IKCHEPUMEHMANLHBIX SPYRNAX 00 MPeHUuH2d
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[IpoceccnoHanpHass MOTHBAIMSI 3TO BKHEHWIIMI BHA MOTHBAIIUH
Oynymiero meparora. M oT Hee Kak CYMTAlOT MHOTHE HCCICIOBATENH, BO
MHOTOM 3aBHCHUT CyIb0a W MOJOKeHHE YeloBeKa B oOmiectBe. OMHAKO HENb3s
3a0bIBaTh, YTO €CIIM MOTHBALMSA - COCTOSIHHE, OTOOpakaromiee YpOBEHb
CTpeMJIeHHSI CyOBeKTa K pealli3allid OINpPENCNHEHHBIX MOTHBOB, TO H
JIMYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH YEI0BEKa TAKKE MOTYT ONIPEEISITh MOTHBAIIHIO.

CornacHo HOJTY4YEHHBIM pe3yabTaTaMm KOHCTaTHPYIOLIETO
SKCHEPUMEHTAa MOXKHO 3aKIIOYHUTh, YTO CTYJEHTHl 3aHATHl B OCHOBHOM
ycrexaMd U YCHEHNIHOCTBIO B Y4eOHOW JEATeNbHOCTH, TOrJa Kak
npodeccHoHaNbHass MOTHBAIMS, IEPCIEKTHBAa BUAEHHS ce0s B ILIKOJE
YCIICIIHBIM y4yHuTeseM - Hu3kas. [1o pesynbraTaM MOIyd4eHHBIM B IIpoliecce
AHKETHPOBAaHUS CKJIQAbIBAcTCAd BIICUATIEHHE, YTO Yy CTYACHTOB BCEX
MeJarOTHYECKUX ~ CHENUANBbHOCTEH, KpOME  CTYJEHTOB  ICHXOJIOTO-
Helarorudeckoro (axyspTera, npodeccnoHanbHas MOTHBAIUS HaXOJUTCS
Ha HHU3KOM YpPOBHE M 3a Bech Iepuoj oOydeHHs B By3e He IpuoOpena
0c000T0 3HAYCHUS.

CraHOBIIEHHE MOTHBALIMH €CTh HE TPOCTOE BO3PACTAHUE TTOJIOKUTEILHOTO
WM OTPHIATEIFHOTO OTHOIICHMSA K YYEHHIO, a CTOSIIEE 3a HUM YCIIO)KHEHHE
CTPYKTYPbI MOTHBAIIMOHHOM C(hepbl BXOSIIMX B Hee MOOYKICHHIA.

IToaToMy HaM HE0OXOAMMO IOKa3aTh CTPYKTYPY MOTHBAIMOHHO-
LEHHOCTHOH c(hephbl CTYAEHTOB IKCIIEPUMEHTAIBHBIX TPYII B 3aBUCUMOCTH
0T UX NMPOo(eCCHOHATIBHON HANPaBIEHHOCTH.

C nenpro M3MepeHHs HepapXuu (COMOAYMHEHHOCTH) MOTHBOB U HX
MecTa B CTPYKType TNpo(ecCHOHAIbHON MOTHBALlMK MBI IIPOBENIN
JMarHOCTHPOBAHKE C IOMOIIBI0 METOMMKH «/{MarHOCTHKa MOTHBAlMOHHOM
CTPYKTYpbl Ju4yHOCcTH» B.D.Muiemana [5]. Meroauka mno3BoJuiIa
1 epeHIpoBaTh MOTHBAIMOHHBIH (axTop 1o rpymmnamM
MOJJICP)KUBAIOIIMX W  pa3BUBAIONIMX MOTHBOB. JlaHHAas MeTOIMKa
UCTIONB3YeTCS Ul ONpPENENICHUsT HEKOTOPhIX YCTOWYMBBIX TEHACHIMH
mmyHocTH. K HUM OTHOCSTCS 001Iasi aKTUBHOCTh, OOILEHHE, COLHAaIbHBINA
craryc, KoMmQopr.

MeTtoauka B.D. MunbMaHa momMoriia Ham:

1) Onpenenuth MOTHBAIMOHHBIA W OSMOIMOHAJBHBIN POGHIH
JIUYHOCTH CTYJICHTOB 3KCIIEPUMEHTAIBHBIX TPYIII.

2) YcTaHOBUTH y4eOHO-TIPOGECCHOHATBHYI0 H  OOUIEKHUTEHCKYIO
MOTHBALMOHHYIO HANpPaBJICHHOCTH JUYHOCTH CTYAEHTOB SKCHEPHUMEHTAIb-
HBIX TPYIHIL

3) BbisiBUTH ypOBHH NPOGECCHOHAIBHOW MOTHUBALMU CTYICHTOB
9KCTIEPUMEHTAIILHBIX TPYII - BBICOKUI; CPEAHUIT; HU3KHH.

4) Ompenenute XapakTepHble 0COOCHHOCTH BBUIBJICHHBIX YPOBHEH
podeCCHOHAILHON MOTHUBALIUK CTY/IEHTOB SKCIIEPUMEHTAIIBHBIX TPYIII
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CoryacHO MHCTPYKIHMH METOAWKH, «/lMarHOCTHKa MOTHBAIMOHHOMN
CTPYKTYpBl JIMYHOCTH» MmUibMaHa, MBI TpeIJaralid HCIBITYEMbIM
cTyIeHTaM 1o 14 yTBep)kKIeHHH, KacaloluXcsl )KU3HEHHBIX YCTPEMIICHUH 1
HEKOTOPBIX CTOPOH 00pa3a XH3HU 4YENOBEKA. VICIBITYyeMbIE CTYACHTHI
JOJDKHBI OBLIM BBICKA3aTh CBOE OTHOLIGHHE K HHUM MO KaXIOMy H3 8
BapHUaHTOB OTBETOB, YTBEPAUTEIBHOE WIN OTpHIAaTenbHOE. [1o pesynpratam
HCCIICIOBAaHUS ~ MOTHUBAIIMOHHON  CTPYKTYpbl  JIMUHOCTH  CTYJCHTOB
OKCHEPUMEHTANBHBIX  TPYHNI  Mbl  TOJYYWIH  JaHHBIE, KOTOpBIE
XapakTepu3yloT  y4eOHO-IPO(ECCHOHANBbHYIH0 M OOLIeXHUTeiicKylo
HaMpaBJIEHHOCTh IUYHOCTHU CTYIEHTOB.

CraHOBJEHHE MOTHMBALIMM B CBOCH OCHOBE HMEET YCIOKHEHHE
CTPYKTYpPbl MOTHBaLMOHHOH cdepbl cryneHtoB. CpaBHuBas NpodUIn
MOTHBALMOHHOW CTPYKTYPBl CTYJCHTOB O3KCICPUMEHTAJBHBIX TPYNI B
yueOHOH cdepe MBI OOHApyX WM, YTO OHH OTHOCATCA K THIY
HUMITyJIbCUBHBIX, TaK KaK XapaKTEepU3yIOTCS PE3KHUMHU IepenagaMu
poQUIBEHON JTMHUH.

[NomydeHHbIe pe3yabTaThl MO AWATHOCTUKE MOTHBAIMOHHOH cdepe
CTYZICHTOB KCIIEPUMEHTAIBHBIX TPYIII IPEICTABICHBI B Tabmuie 2.

Tabmnuna 2 - CpenHue nmokasareiy 1o y4e0Ho-poecCHOHaIbHON 1
0O0IIEKUTEHCKONH MOTUBALIMOHHOM HANPaBJICHHOCTH JIUYHOCTH CTYACHTOB

Ne CpenHue 3HaYCHNE CpaBHEHHE

[ xans 3

X/B3, @/ [[/TIAU/ ACHIMIIT.
M3, DI, BHAYCHHE

1. [[Toxmep:xanue 15,5 |16,7|17,3 [16,9/10,99 0,013

bku3HeoOecneyenns K
2. [Komdopr K 15,7 (12,014,9 (14,8 10,35 (0,017
3. |Coumanbhbiii cratryc C 17,9 [12,417,2 (12,8 (9,440 (0,026
4. |O0menue (@) 16,1 [12,4{19,2 (18,9 (7,969 (0,047
5. |OOmas akTuBHOCTH [ 14,0 [12,5(18,4 (15,5 (14,75 (0,004
6. [TBopueckas aktuBHocTh [P (13,3 |14,8|16,5 [15,1(11,85 (0,009
7. |Commanbnas monesnocts OJ[12,9 [13,7(15,3 |13,7 (11,23 0,011
Obwedxcumetickas 48,2 147,743,2 149,919,450 0,026
MomusayuoHHast

ranpaerennocmv (K K,C,0)
Yuebno-npogeccuonanvnas 42,7 141,849,8 142,8(7,979 (0,047
rnanpaenennocmo ([, [{P,O/)
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CpaBHHUTENBHBIN aHAIN3 «HIEATBHOT0» U «PEATBHOT0» COCTOSHUS
MOTHBOB OOHapyxmi (Ta0i.2) TEHACHIHMIO K PAa3IUYMsAM B IKCICPUMCH-
TanpHEIX ~ rpynmax  X/B9q; O/MO;IITID /DD, B yueOHO-
HpO(peCCI/IOHaJILHOH cdepe MmO TMOKa3aTeIsIM CIEAYIOMINX KA. «061.].[8.5[
akTHBHOCTB» (y°- 14,75; 3Hau -0,004), «TBOpquKaﬂ axtiBHOCTEY (- 11,
85; 3nau -0,009), <<COHI/IaJ'II>Ha51 nonesHoctsy (x%- 11,23; 3mau -0,011) — stu
LIKaJbl MPE/ICTAaBICHB Pa3BHBAIOIIMMHU MOTHBaMHU. MyeanbHoe cocTosiHue
orpeessieTcsl KaKk MOTHB-LIEJIb, TO €CTh HAlpaBJICHHOCTh Ha JOCTIKCHHE
4yero-nmubo, 3TO YypPOBEHb YycTpeMileHHs, moOyxnaeHus.  JlaHHble TIO
MIPU3HAKY «00IIast aKTHBHOCTHY CBHAETENBCTBYIOT O BaKHOCTH CO3/1aBaTh U
Jenath Jo0po - 3TO XapaKTEPHO JUIA BCEX CTYACHTOB 3KCIIEPUMEHTAIBHBIX
rpymn.  Otnmame OOHApY)KWJINCh TOJNBKO B OTHOMIGHHMM MOTHBAIMU
NOJTyYeHHs 3HaHWH, OOy4YeHMS W TIONYYEHHWsS MaTepHAIBHBIX OJar,
CTY[IGHTHl ~ OKa3aJuCh B O3TOM BoOmpoce Oojiee  NparMaTU4HBI.
BKCHepHMCHTaHbHIﬂe rpynrnbl HOPOABUIIM HEBBICOKHME IIOKa3aTeid, 4YTO
CBUJICTEILCTBYET O HEXEJIAaHHMH CTPEMHThCS K Xopolied pabote,
JOJDKHOCTH, HET JKCJIaHUA IPOABIATH CBOU CHOCO6HOCTI/I. Z[aHHLIe,
MOJTyYeHHBIE TI0 IIECTON IIKaJle «TBOPYECKas aKTUBHOCTBY BBIPAXKAIOT
CIIEAYIONINE TEHACHIMU: CTPEMJICHHE H300pecTH HOBOE, IOCTOSHHO
COBEpPIICHCTBOBATHCS, UMETh pabOTy TBOPUECKOTO XapaKTepa, CTPEMHUTHCS
K BBICOKHM YycIleXaM W JOCTIKCHUSIM. Bce 3TH TeHAeHIMM Ooible
BBIP@KEHBl y CTYIEHTOB ICHXOJIOTO-TIEJaroruieckoro. Y CTYAEHTOB
¢uromorudeckoro  (dakyipbTeTa  3TOT  MapaMeTp  HEJOCTaTOYHO
YAOBJIETBOPEH U He peanu3oBaH. llokazatenu mo 1iecTod IIKaie
«ConurajibHas IIOJIC3HOCTBL» BBIPAXKCH y CTYJACHTOB TIICHUXO0JIOIr0-
nejarorudeckoro  ¢axyipTera, 3TO  O3HAYaeT, YTO  CTYACHTEHI
9KCTIEPUMEHTAILHON Ipynmbl -3 cTpeMsTCs AenaTh 100po, AaXe eci OHO
JIOpPOTO 00XOANTCS, XKENAIOT 3aHUMAThCSl pabOTOi, KOTOpasi NPUHECET BCEM
1oJb3y. He3HauWTenbHO pacxo’klA€HHE B OTBETE Ha BOIPOC O UyBCTBE
CBOEH IOJIE3HOCTH, Ha JAHHBIA BOIPOC CTYAEHTHl BCEX CIELMAIBLHOCTEH
KpomMme CTYACHTOB IICUXO0JIOTOB 3aTPYAHAIIUCH OTBECTUTD. Taxxke
HeO6XO)II/IMO OTMETUTH, CTYACHTHI BCEX OKCIECPHUMCHTAJIBHBIX TPYIII
KeJadu TNPHOOPECTH YBaKeHHE, NPHU3BAHWE U OIaroJapHOCTh JPYrHX
JIo/Iel, HO HEe 3HAJIM, KaK 3TO CIEJAaTh.

W3 nmpencraBieHHbIX B Ta0iule JaHHbIE CIEAyeT, YTO JUis
JKCNEPUMEHTANbHOW  rpymnbel  D-3  —  CTyOeHTam  I[CHXOJIOro-
elaroruyeckoro (axkysbTeTa XapakTepHO Oojiee BBICOKHE IIOKa3aTely,
XapaKTepu3yIoLINe CTPEMIIEHHE K Pa3BHTHIO, )KEJIaHHE CO03/1aBaTh HOBOE,
TIPOSIBIISITH MHUIIMATHBY, CTPEMIIEHHUE K OOIEHUIO, IIPOSIBJICHUE aKTHBHOCTH
B OOIIECTBEHHO IIOJE3HOW NEsTeNIbHOCTH, HAIPaBJIEHHOCTh Ha Oyxymiee,
HE>KEIH JUISl CTYJJCHTOB IPYTUX 3KCIIEPUMEHTAIbHBIX TPYIIIIL.

Ha pucynke 2 mpeicraBieHbl COOTHOIICHHWE BCEX  IIKall,
BBISIBJIICHHBIEC 110 JHUArHOCTUKE MOTHBaHHOHHOﬁ CTPYKTYpPbl JMYHOCTH
CTYACHTOB OKCICPUMEHTAJIBHBIX T'PYIII MEAArOTHICCKUX CHCHHaHBHOCTeﬁ.

92



Scientific Issues of the Modernity

20 7
18
16 | ‘
17 | | I | [
1 1 ,l‘l L - ] .= 8 i " ‘
o | J |
10 | |
8 ] m3-1
6 1
% m3-2
2 7 7] ] - 1] E > E3-3
0 - ‘ 5 3
m3-4
& o © &
Q?g% '5‘\\ Oév Q‘oé 5’2‘0
& _‘}C‘ B N &
& o & & ©
9 & R e RS Q &
& R & & G o 3
3 S S 5 R & &
¥ S ® o & oQ\x \;X:o
<L [

Puc. 2 Cpeonue snauenus yuebHo-npogpheccuonaioHou u 00uedcumeickou
MOMUBAYUOHHOU HANPAGLEHHOCMU CIYOEHMO8 00 MPEHUHed

Hcxons ©3 TONYYCHHBIX BBICOKHX IIOKa3aTelell y CTyIOCHTOB
TICUXOJIOTO-TIEIATOTHYECKOTo (paKynbTeTa MOXKHO OOBSACHUTH CIICHU(BHKON
00ydeHus, XapaKTepHOH Il 9THX cTyaeHToB. COrNIaCHO LEeNsIM M 3aadaM
NICHXOJIOTO-TIEIATOTHYECKOT0  O0y4YEeHHs SBIACTCS — TEOPETHYECKOe H
MPaKTUYECKOE OBJIAICHUEC 3HAHUAMU U METOAAMU MOCTPOCHUA 06IlIeHI/Iﬂ H
B3aHMOﬂeﬁCTBHH C JIOJbMU B PA3HBIX YCJIOBUAX HX KHU3HCIACATCIBHOCTH.
Taxxe CJIeaAyeT OTMETUTh, YTO 06y11eHHe Ha IICHUXOJIOro-rieaaroru4eCKomM
(daxkynpTeTe  HAIpaBIIeHO HE TOJbKO Ha OBJAJEHUE Crocodamu
npeoOpa3oBaHusl TMOBeJCHUST M o0pa3a MbIcieil Ipyrux Jojuei, a B
OCHOBHOM Ha YMEHHE IPeoOpa3oBbIBaTh ceOs.

CrienoBaTeNbHO, MO IONYYCHHBIM pe3yJbTaTaM IPOBEACHHBIX
9KCIICPUMEHTOB Y CTYISHTOB TPETheil AKCIEPHUMEHTAJIBHON TPYIIIBI
(CTymeHTBI TCHXOJIOTrO-TIearOTHYecKoro (¢akyiabrerta) 0Oojiee pa3BuUTa
O6IJ_[I/ITGJ'H>HOCTI) 1 KOMMYHUKAaTHBHas KOMIICTCHTHOCTb.
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